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    Том 1 Глава 1

    Почему я здесь?
Карета ехала довольно плавно, и, несмотря на это, выражение моего лица было серьёзным.
Развевающееся платье, кружевные перчатки, синие атласные туфли – всё это было мне незнакомо, но это очевидно. Я не была человеком из этого мира. Я попала в книгу.
Я попала в тело девушки, смерть которой после родов нанесла травму главному герою-мужчине.
*******
Я была обычным человеком. Выросшая в неполной семье, мне пришлось нелегко, но я старалась быть хорошим человеком. Я была ребёнком, полным оптимизма и уверенности. С тех пор как я была молода, я работала на многих работах неполный рабочий день и была достаточно независима, чтобы платить за обучение. И хотя я и работала всю ночь, я никогда не бросала учёбу и мне начали выплачивать стипендию.
Я увидела луч света в конце трудной дороги, которую я прокладывала для себя, сдавая экзамены и начиная работать в большой компании. Но счастье длилось недолго.
Впервые в жизни я купила аккуратную одежду, чтобы носить её в компании, потратив немного денег с моих скромных расходов на жизнь. Я никогда раньше не надевала бежевые туфли, которые купила, и держала их в коробке из-под обуви, боясь испортить. Я взяла их только для того, чтобы показать маме.
Но я даже не знаю, слышала ли меня мама.
— Мама, ты велела мне начать зарабатывать деньги, и я нашла работу.
Моя мама была очень больна. Она растила меня одна после того, как её выгнали из семьи за то, что она родила ребёнка от кого-то, кого её родители не одобряли. Она сказала, что папа бросил нас и убежал, но моя больная мама тоже была не лучше. Каждую ночь она проклинала его и пила, мечтая о смерти.
Может быть, Бог прислушался к ней, потому что, как только я поступила в колледж, у неё случился инсульт и она больше не могла двигаться. В тот день, когда она упала в обморок, доктор сказал, что ей будет трудно восстановиться, но, слушая слова доктора, я подумала, что хорошо, что я уже взрослая.
Заботиться о ней было нелегко, но я старалась изо всех сил. Я жила насыщенной жизнью, которая никогда не давала мне времени грустить.
В разгар моей напряжённой жизни появился роман "Если я укрощу воина".
Я случайно нажала на ссылку в своём сотовом телефоне, сидя в нём перед сном. Это была история Принцессы, которая влюбилась в главного героя, который был в отчаянии. В романе была всеобъемлющая тема преодоления трудностей и стремления к счастью.
Однако в этом романе была одна особенность, которая привлекла моё внимание – умершая жена главного героя.
До встречи с Принцессой у главного героя-мужчины Аселла была подруга детства по имени Аврил. Они поженились в юном возрасте, когда родители Аселла внезапно умерли, и это стало началом его трагедии. Позже Аселл стал первым волшебником континента, могущественным Архимагом, который впервые пробудил потенциальную магическую силу человечества. С другой стороны, тело Аврил не развивало сопротивления мане. Это было состоянием, при котором тело постепенно слабеет всякий раз, когда на определённом расстоянии используется магия.
До пробуждения Аселла она даже не знала о существовании магии, поэтому не имела представления о своей неприспособленности к мане. Она не знала, что умирает.
Никто не знал, почему Аврил была больна, когда на самом деле её тело постепенно увядало из-за магической силы Аселла. Ребёнок Аселла тоже был зачат в её теле, и это был ребёнок, полный магической силы. Её телосложение стало причиной трудных родов, что привело к смерти как ребёнка, так и матери.
Позже Аселл узнал о состоянии Аврил, но к тому времени она уже была мертва. От отчаяния он становится волшебником, посвятив себя сражениям.
Он победил морских монстров, которые мучили Королевство в течение длительного времени. Однако он не мог справиться с переполняющей его маной и начинал медленно сходить с ума. Вот тогда-то и началась эта история.
Появляется главная героиня, Принцесса, и помогает ему. У неё было высокое сродство с маной, и поэтому она полностью поглощала переполняющую Аселла ману. Аселл влюбился в Принцессу с первого взгляда, но всё ещё был в отчаянии от чувства вины перед своей покойной женой.
Ему было страшно.
Но главная героиня видела его насквозь и прошла через все виды трудностей вместе с главным героем. В конце концов, у них обоих был счастливый конец.
До этого момента это был обычный любовный роман. Моя главная проблема заключалась в том, что автор постоянно сравнивал умершую Аврил с Принцессой. Мёртвая жена была не так уж плоха, но автор настойчиво подчёркивал, что главной героиней Аселла была Принцесса, а не Аврил, и каждый раз, когда он это делал, меня охватывало чувство дискомфорта.
— Что же тебе сделала Аврил?
Я не спала всю ночь и внимательно прочитала роман. Интересно, почему я беспокоюсь об Аврил? О ней не упоминалось до самого конца, где она выступала в качестве умершей второстепенной роли, укрепляющей любовь между главным героем и героиней. Даже читатели, которые восхваляли любовь между Аселлом и Принцессой, чувствовали жалость к Аврил.
— Да что это такое?!
Я была в ярости. Аселл и Аврил должны были развестись, тогда трагическая судьба, ожидающая Аврил и её нерождённого ребёнка, не произошла бы, и не было бы "мёртвой Аврил", которая служила бы препятствием для любовной жизни главных героев.
Я не могла заснуть, потому что мой гнев не остывал, поэтому я оставила комментарий на сайте: Бедная Аврил.
Как только я оставила комментарий, я услышала, как зазвонили уведомления.
Ты что, Аврил?
Лол, глупая…
Не неси чушь.
— Ха… что я наделала.
С тех пор я совершенно забыла о романе. Сколько дней прошло с того дня, как я опубликовала этот комментарий? Я услышала, как зазвонил мой телефон. Новый ответ был опубликован в комментарии, который я опубликовала.
Что ещё ты скажешь?
Хоть я и колебалась, но всё же проверила, надеясь, что кто-то посочувствовал мне - и оказалась права.
Я с тобой согласен. Мне хотелось бы попасть на место Аврил, чтобы спасти её.
Я тут же нажала кнопку "Нравится". В этот момент вокруг стало совершенно темно, а затем я очнулась и поняла, что сижу в карете.
— Я не думала, что проснусь в карете по дороге на свадьбу, как только окажусь в этом мире.
Я собиралась жениться на Аселле, который потерял своих родителей. Дуясь, я смотрела в окно, подперев рукой подбородок.
— Я бы не стала оставлять комментарий, если бы знала, что всё так обернётся.
Один единственный комментарий может буквально изменить твою жизнь.


    Том 1 Глава 2

    Один единственный комментарий может буквально изменить твою жизнь.
На всякий случай я записала в блокнот полезную информацию.
Аселл потерял своих родителей, как и я.
Нужно утешить его.
Избегать первой ночи как оправдание своей молодости.
Держать каждую комнату открытой.
Морские монстры появятся позже, когда Аселла начнут почитать как воина.
Надо найти Великого Мудреца, который пробудил силу Аселла!
И что-то ещё...
Я рылась в своей памяти изо всех сил, но больше ничего не смогла вспомнить.
Не потому, что у меня была плохая память, а потому, что "Если я укрощу воина" – это фэнтези-роман. Прошлое несчастного героя мужского пола быстро прошло, и роман с главной героиней женского пола, Принцессой Кортеллы, сразу же взял верх. Поэтому я очень мало знала о прошлом Аселла.
Я перевернула страницу и перенумеровала её.
Поместье Остелл расположено в далёкой стране, где неровная почва, и несчастный случай произошёл на Горе Яхтрия рядом с поместьем. Почва там была настолько неровной, что лавина убила всю семью главного героя.
Тело Аврил слабое, поэтому ему необходима медицинская помощь!
Поддерживай дружеские отношения с главным героем.
Написав последнюю фразу, я нахмурилась. Я слишком мало знала об Аврил. Близкие отношения между их двумя матерями были настолько тесны, что они заключили помолвку между своими двумя детьми.
Северное поместье Остелл, где проживал главный герой, и Южное, где жила семья Аврил.
Поместье Ровтри находилось далеко от поместья Остелл, так далеко, что добраться до поместья Остелл можно было лишь за месяц в карете, так что они не встречались очень часто.
Может, они просто запомнили лица друг друга.
У меня не было другого выбора, кроме как самой додумывать остальное.
Я смотрела на пейзаж за окном, который с течением времени становился всё более пустынным. В карете повеяло холодом, сигнализируя о приближающемся прибытии на север. Спустя целый месяц, наконец, приближался конец этой проклятой поездки. В конце этой поездки в моей голове осталось лишь одно главное воспоминание.
— Не зачинай от Аселла ребёнка.
*******
Карета быстро въехала в поместье Остелл. За окном виднелась огромная Гора Яхтрия, покрытая снегом круглый год.
Если бы у меня был фотоаппарат, я бы сделала фото. Мне казалось, что передо мной Гималаи, которые я видела только в интернете. Я не могла оторвать своего взяглада от горы.
Она выглядела более захватывающе, чем я думала.
Моё тело, измученное долгой поездкой на карете, мгновенно омолодилось. Пока я смотрелп на гору, карета начала трястись, въезжая на грунтовую дорогу. Поместье Остелл было большим, но климат и рельеф тут были суровыми. Это было связано с тем, что Остелл располагался непосредственно близ Горы Яхтрия.
Яхтрия была названа в честь Бога-людоеда, который пожирает людей. Он славился своей высотой и размерами, что делало каждое восхождение на гору чрезвычайно трудным.
В результате даже граничащая Империя не могла нацелиться на Летеллу, так как её защищали море и горы.
Местом, где Аселл встретился с Великим Мудрецом, тоже было Горой Яхтрия.
Я написала (Великий Мудрец) рядом с номером четыре, но тряска кареты заставила вычеркнуть эту строку из блокнота. После того, как я на мгновение уставилась на это, я закрыла свой блокнот.
Как раз вовремя остановилась и карета. Сопровождавший меня человек осторожно постучал в окно и обратился ко мне:
— Миледи.
Я приоткрыла окно и посмотрела на него. Холодные глаза рыцаря слегка опустились.
— Я не смог найти для вас подходящего жилья, так что нам придётся разбить лагерь.
— Ладно.
Я улыбнулась и снова закрыла окно, сводя к минимуму количество взаимодействий с другими людьми. Я ничего не знала о подлинном характере Аврил, поэтому могла показаться подозрительной. Если кто-то узнает что я – не я, то начнётся суматоха.
Я обняла одеяло и свернулась калачиком.
— Сколько времени потребуется, чтобы добраться до поместья?
Я вздохнула, когда услышала в ответ, что после въезда в поместье карете придётся ехать ещё три-четыре дня, прежде чем мы наконец доберёмся до особняка Остелл.


    Том 1 Глава 3

    Чтобы быстро добраться до особняка Остелл, я сократила время отдыха до минимума, но быстро ехать по замёрзшей земле было нелегко.
— ...Я больше не смогу выдержать подобного путешествия.
Мне хотелось немедленно окунуться в ванну с горячей водой и свернуться калачиком в уютной постели.
Хотя поместье и Ровтри позаботилось о том, чтобы подготовить всё необходимое для этой поездки, месячная поездка всё равно была бы неудобной для любого.
В любом случае, скоро всё закончится.
Я держалась за подбородок, смотря на чёрный особняк, возвышающийся над заснеженным полем.
— Это особняк Остелл.
На фоне белоснежной снежной горы он сильно выделялся.
На фасаде особняка, окаймлённого кристаллами льда, развевался флаг.
Флагом семьи Остелл был золотой ледяной кристалл.
Это был сложный и редкий кристалл, который было трудно найти, даже если обыскать всё Королевство и исследовать каждый уголок континента.
Была причина, по которой автор сделал его флагом семьи Остелл.
Главная героиня "Если я укрощу воина" была благословлена магическим сопротивлением.
В отличие от Аврил, её родство с магией было сильным.
Кроме того, она умела общаться с феями, духами и эльфами.
Именно так она смогла сразу обнаружить проклятие, наложенное на поместье Остелл.
Позже в книге было показано, что это было проклятием, которое Великий Мудрец, наставник главного героя, наложил давным-давно.
Из-за проклятия Великого Мудреца поместье Остелл, когда-то земля изобилия, покрылось льдом.
Она превратилась в пустошь.
Однако главная героиня убедила Великого Мудреца, ради Аселла, снять проклятие с поместья Остелл.
После этого по всему поместью Остелл пошёл золотистый снег.
Золотистый снег был тёплым, как солнечный свет.
Счастливый конец.
Именно поэтому я хочу остаться его другом.
Я планирую хорошо позаботиться об Аселле, чтобы он спас мир, а затем позволить ему быть вместе с главной героиней.
После этого я буду думать о том, чтобы как-нибудь найти способ вернуться в свой родной мир.
Размышляя об этом, я подсознательно ущипнула себя за предплечье. И тут же нахмурилась.
— ...Конечно, это не сон.
Сильный ветер с заснеженных гор бил меня по щекам, пока я смотрела на бескрайние пейзажи, бесконечно раскинувшиеся передо мной.
Рыцарь вытащил из ножен меч, постоянно поглядывая по сторонам, сказав, что нападение стаи волков – обычное дело в этом месте.
Вскоре я наконец-то добралась до особняка Остелл.
В ожидании моего прибытия слуги Остелла выстроились у входа в особняк.
И рядом с ними стоял мальчик с ослепительно светлыми волосами, которые не соответствовали чёрному особняку на заснеженном поле позади него.
Возраст Аселла был между возрастом мальчика и взрослого.
Мои мои щёки и кончики ушей покраснели от ветра.
Аселл подошёл к карете.
Его глаза были тёмными и угрюмыми.
Это очень плохо.
Карета остановилась, а в голове у меня был полный квардак. И это было лишь началом.
Я сделала глубокий вдох, чтобы оставаться как можно более спокойной.
Хотя они и были друзьями детства, они были аристократами.
Кроме того, в романе Аселл был бессердечным человеком, который всегда вёл себя максимально отстранённо.
Так что мне тоже придётся держать соответствующую дистанцию.
По привычке я ждала, что он постучит в дверь, но она вдруг отворилась.
Я думала, он постучит, как и другие рыцари.
Ещё до того, как я пришла в себя, Аселл наклонился и обнял меня.
От него пахнет хризантемами.
Когда я вдохнула его запах, Аселл крепко обнял меня за талию.
Почти мгновенно моё тело напряглось, став как деревянная доска.
— Ох, почему твоё тело так окоченело?
Пока я думала, что ему сказать, он произнёс:
— ...Аврил, ты здесь, чтобы утешить меня?
Я не знала, что ему ответить.
Вместо того чтобы что-то сказать, я медленно кивнула.
Аселл рассмеялся, прикрыв глаза.
— Я рад тебя видеть.
Он нежно рассмеялся. Но глаза его не улыбались. Они были холодны как камень.
Неужели я чего-то я не знаю?
Я внимательно наблюдала за тем, что будет дальше.
Тем временем Аселл потянулся ко мне.
— Пошли. Твои вещи отнесут в комнату.
Я осторожно взяла его за руку и вышла из кареты.
Должна признать, что с тех пор, как я переселилась в роман, сюжет начнет меняться.
Я взяла Аселла за руку и пошла к особняку.
Каждый раз, когда я делала шаг, слуги этого дома кланялись и приветствовали меня.
Если что-то и было странным, так это реакция слуг.
Они слишком напуганы?
Есть ли какая-то причина?
Или это из-за разницы в статусе?
Перед самым входом в особняк, словно не видя моего любопытства в глазах, Аселл остановился.
Я тоже замерла.
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    Перед особняком стоял старик.
Он стоял перед дверью особняка, как будто загораживал вход.
Он хочет купить особняк?
Аселл уставился на стоящего перед ним старика, пытаясь понять, кто он такой.
Пока я размышляла, оправдались ли мои ожидания, старик, одетый в чёрный костюм, поклонился. Его вежливое поведение свидетельствовало об уважении.
— Давненько я вас не видел. Меня зовут Оден, я – дворецкий семьи Остелл.
— ...приятно познакомиться.
Я улыбнулась ему.
Однако Оден отказался мне отвечать.
Что не так?
Молчание затянулось. Возникла неловкая атмосфера, так как никто не продолжал говорить.
Ветер всколыхнул мои волосы.
Я заговорила, чтобы нарушить эту странную атмосферу, взмахнув своими волосами.
— Аселл, мне холодно.
— ...Ладно.
Это было странно. Атмосфера была очень подозрительной.
Они приветствуют меня, но, похоже, не приветствуют искренне.
Они выглядят достаточно близкими, чтобы не использовать почётные звания.
Даже Аселл, чьё выражение лица холодно.
Это не было его отношением к близким людям.
Это потому, что он в трауре?
Я не знаю.
Всё, что я могла сделать, – это попытаться разобраться в ситуации.
Я молчала. Аселл тоже больше не разговаривал.
Мы уверенно поднялись на третий этаж.
Старые лестницы были покрыты пушистыми коврами на каждом этаже.
На стене висели портреты предшественников Остелла.
Я уставилась на портреты, но там не было ничего интересного.
Добравшись до места назначения, Аселл обошёл перила лестницы.
Когда я вошла внутрь, моему взору открылся широкий коридор.
Аселл пересёк коридор и остановился перед дальней комнатой.
Это моя комната?
Из окна я могла видеть голые ветви и Горы Яхтрии.
Это выглядело довольно пустынно, потому что вокруг не было других пейзажей, но при этом это было довольно впечатляюще.
Ой, сейчас не время.
Полюбовавшись красотой, я пришла в себя и снова посмотрела на Аселла.
К счастью, похоже, он ничего не заметил.
— Спасибо, что привёл меня, – сказала я Аселлу, который молча смотрел на мой профиль.
— Да, Аврил. Кстати...
Аселл рассмеялся. Как я уже видела некоторое время назад, это была яркая улыбка.
Но всё же его глаза не улыбались.
Его ясные золотые глаза остановились на мне.
— Почему ты называешь меня Аселлом?
— ...Ух? Ну…
— Ты думаешь о том, чтобы опять сделать что-то непонятное? Или ты заботишься обо мне, пока я в трауре?
Видя, как он держится за дверную ручку в нескольких шагах от моей комнаты, я предполагаю, что следующая комната – его.
Я непонимающе посмотрела на него.
Если быть точной, я не могу позволить себе предпринять какие-либо действия, потому что слишком занята прояснением всей этой запутанной ситуации.
Но мой взгляд, похоже, для него имел другое значение.
Похоже, он почувствовал мой взгляд.
Он отпустил дверную ручку и заговорил, смотря на меня:
— Ох, и я запер дверь между нашими комнатами.
Должны ли молодые люди уважать свою частную жизнь? Это было тем, чего я хотела бы.
Я кивнула, словно говоря, что не против.
Но Аселл, должно быть, подумал, что я неправильно его поняла.
На этот раз он сказал чуть тише:
— Поэтому, когда я сплю, ты не можешь прокрасться и прошептать мне на ухо, что хочешь поиграть.
— ...Что?
В одно мгновение его лицо вспыхнуло от смущения.
— Я делала что-то подобное?
Аселл насторожился и медленно кивнул.
Наверное, это делала Аврил.
Неудивительно.
Теперь я понимаю, почему Аселл настороже.
— Этого больше не произойдёт, – ответила я, смотря на Аселла, и мои глаза заблестели.
— ...Ложь. Ты снова будешь использовать вилку, чтобы открыть дверь.
— Не буду!
Он явно не поверил мне, и повторил:
— Ну, это не имеет значения. Я всё равно её запер. Не занимайся зря ерундой и просто спи.
Аселл сказал это и с силой захлопнул дверь.
БАМС!
В коридоре раздался громкий звук.
Я крикнула в сторону широкого коридора, который казался практически бесконечным:
— Это, это!..
У меня в голове всё кипит. Как он смеет обращаться со мной, как с ребёнком?!
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    Мои громкие возмущения тоже эхом разнеслись по широкому коридору.
Возможно, это было простым совпадением, но в этот момент я увидела симпатичную пожилую женщину, которая в изумлении уставилась на меня.
Она прикрыла руками рот.
Было очевидно, что уголок её рта дрожал, она смеялась.
Ох, я по уши в дерьме.
Если это станет слухом, каким человеком я буду известна в этом особняке?
Но, судя по реакции Аселла, похоже, уже слишком поздно.
Мне стало стыдно, я поспешила в комнату и закрыла за собой дверь.
Прислонившись к стене, из моего рта вырвался тихий вздох.
— ...Ха-а, надо успокоится. Успокоится.
Но ещё до того, как я успела успокоится, я заметила кое-что.
— Хэй!
Перед моими глазами раскинулась комната, полностью выкрашенная в розовый цвет.
Это была комната, оформленная в стиле Принцессы.
Обои были розово-золотыми, что резко отличалось от тёмного и унылого дизайна особняка Остелл.
На большой кровати были кружева, и тысячи маленьких подушечек лежали на ней.
Матрас с тысячью шифонов громоздился на высоте моей талии.
Рядом были аккуратно разложены бесчисленные цветы, искусно собранные вместе.
Рядом с кроватью стоял маленький прикроватный столик, на котором был золотой подсвечник.
Я в этом не шибко разбираюсь, но в комнате было много роскошных вещей, которые, вероятно, можно было бы найти в Версальском Дворце.
Среди них одной из самых шокирующих вещей были куклы, которые практически заполняли кровать.
На ней были всевозможные мягкие игрушки, такие как куклы-медведи, куклы-кролики и куклы-утки, а также кукла мальчика со светлыми золотыми глазами.
Я сглотнула слюну и внимательно посмотрела на куклу мальчика.
...Это же Аселл.
Теперь я понимаю, почему Аселл говорил мне это.
Было бы страшно, если бы с кем-то так обращались.
Я изменила своё мнение об Аврил.
У неё была поздняя стадия синдрома Принцессы, который был более серьёзным, чем у настоящей Принцессы.
Кроме того, её чувства к Аселлу были на грани одержимости.
Теперь, подумав об этом, карета, в которой ехала Аврил, тоже была розовой.
И волосы Аврил тоже были розовыми.
— Ох, розовый...
Если у меня будет на это время, я попрошу поменять в комнате обои.
Дело не в том, что я не люблю розовый цвет, но сочетание цветов в этой комнате было шокирующим для меня, которая всю свою жизнь жила в квартире с бежевыми обоями и жёлтыми половицами.
Медленно успокаивая свой испуганный разум, я оглядела свою комнату.
Самой поразительной вещью здесь была кукла Аселла.
Более того... Эта кукла выглядела как живая.
Я осторожно подняла куклу Аселла.
Кукла была сильно изношена, как будто её много раз трогали и обнимали.
Кроме того, ткань была ворсистой, потому что её часто стирали.
— Аселл не мог играть с ней.
Тогда, вопреки моим ожиданиям, Аврил, возможно, оставалась в поместье Остелл довольно долго.
Хотя комната и чистая, она не выглядит совершенно новой и недавно оформленной.
Я огляделась.
Обои и мебель, похоже, стоят здесь в течение долгого времени.
Если подумать...
— Пошли. Твои вещи отнесут в комнату, – сказал мне Аселл.
Аврил, должно быть, была его другом детства. Скорее всего она долгое время бывает здесь.
Итак, Аврил действительно нравился Аселл?
Пока я размышляла, кто-то постучал в дверь.
Я взяла себя в руки и слегка приоткрыла дверь.
— Кто там?
Женщина, стоявшая в дверях, осторожно склонила голову.
Это она рассмеялась, когда увидела меня и Аселла в коридоре.
Она выглядела такой же старой, как дворецкий, которого я недавно видела. Но в отличие от него, у неё было тёплое выражение лица.
— Юная Леди, нет, теперь вы Леди. Прошло много времени с тех пор, как мы виделись в последний раз. Это я, Релл, – сказала она с широкой улыбкой на морщинистом лице.
Я притворилась что знаю Релл.
— Ах, Релл. Приятно вновь увидеться с тобой.
— Вы повзрослели с нашей последней встречи.
— Релл, может, зайдёшь внутрь?
Я пригласила её в комнату.
Она, похоже, хорошо меня знала, так что я собираюсь узнать у неё столько, сколько смогу.
Однако реакция Релл была странной. Почему ты так удивлена? Она отступила назад с пугающей скоростью.
— Ох, нет. Как я могу?
Я молчала.
Заметив реакцию Релл, мне показалось, что я сказала что-то, чего не сказала бы Аврил.
Я не знала, как себя вести, так что лучше было держать рот на замке.
Релл поколебалась, прежде чем открыть рот:
— Потому что я старая, вульгарная, вонючая и уродливая… И не могу входить в комнату Леди, так вы сказали.
Я смутилась и невольно повысила голос:
— Что?
Однако Релл задрожала и посмотрела на меня.
Бесконечные оправдания текли из её рта, как вода.
— Я переоделась в новую одежду и приняла ванну, чтобы поприветствовать Молодую Леди, но вы сказали что я ужасно воняю и выгляжу. Я выбрала для вас самое красивое платье, но вы сказали что оно уродливо.
Мне стало интересно, не сошла ли Релл с ума, так как говоря это, она плакала, дрожала и смеялась.
Я схватилась за голову, глубоко вздохнула и сказала ей, съёжившейся от страха:
— Аселл велел тебе служить мне.
— Да.
Раздался вздох.
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    Поначалу я не была уверена в личности Аврил, но теперь поняла причину, по которой люди смотрели на меня странными взглядами.
Рыцари, которые сопровождали меня по дороге сюда, те, кто служил мне, и дворецкий, которого я видела перед особняком.
Мне было интересно, почему они обращались со мной как с незнакомкой, но на то была веская причина.
По моему мнению, Аврил, несмотря на то, что была Принцессой и одержимой, была безответно влюблена в Аселла.
И Аселл изо всех сил старался, чтобы она окончательно не сошла с ума.
— Вы полная противоположность Аврил...
Я хотела вести себя грациозно, потому что это семья Графини, но почему?..
Я не могла говорить с ним в такой абсурдной ситуации.
Хах, я видела, как блеснули глаза Релл, когда она вздохнула в энный раз.
Когда я посмотрела на неё с выражением замешательства, она вдруг громко закричала:
— Я поняла! Молодая Леди поняла вкусы Господина Аселла!
О чём ты говоришь?
Я была шокирована её словами.
Затем Релл начала говорить:
— Господин Аселл как-то сказал, что ему нравятся тихие и скромные женщины. Я помню, что вы подумали, что это ложь, но это правда.
Давно я не видела, как кто-то выражал такие эмоции.
Даже моя мать, которая была пьяна и часто плакала, никогда бы не дошла до этого.
Кроме того, Релл была стара.
Её слёзы напомнили мне о моей матери, которая обычно плакала после того, как напивалась.
Я завела шмыгающую носом Релл в комнату.
— Садись.
Я позволила ей сесть и протянула ей носовой платок.
Затем я осторожно спросила:
— Ты скучаешь по ним?
— *Всхлип* Да. Конечно. Граф тоже был очень хорошим человеком... *Всхлип*.
— ...Я тоже скучаю по ним.
На самом деле я ничего не чувствовала.
В книге их описывали одной строчкой.
Родители Аселла погибли во время схода лавины на Горе Яхтрия.
Они были не более чем второстепенными персонажами, чьи имена не были указаны.
Слёзы не могли потечь из моих глаз.
Но когда я встретилась с человеком, который плакал, у меня тоже перехватило горло.
Я уверена, что то же самое было и с Аселлом.
Было бы труднее притворяться обезумевшим, потеряв в юном возрасте родителей.
Это было жестоко.
Я села рядом с ней и похлопала Релл по спине.
— Мне так жаль, Релл.
— Хм.. ум, ах, нет, всё не так.
Я обняла её.
Релл уткнулась лицом в мои руки и снова заплакала.
Несмотря на то, что она была старой женщиной, она плакала как ребёнок.
Кроме того, моё сердце тоже растаяло.
Я была бессильна перед теми, кто плакал.
Поэтому я долго обнимала её.
Релл плакала ещё долго.
А в конце она вытерла слезящиеся глаза и вдруг опустилась на колени на пол.
— Боже, что… Простите! Этого больше никогда не повторится!
Даже после того, как я утешила её, образ Аврил, который Релл запечатлела в своём сознании на протяжении стольких лет, не исчез.
Ну, это нелегко изменить.
Я хорошо это знала, потому что была в подобной ситуации.
Я горько улыбнулась и прошептала:
— Всё в порядке. Я хочу отдохнуть, ты можешь идти.
— Да, конечно.
Релл поспешно вышла из комнаты.
Я села на то место, где сидела она.
Это место было тёплым.
Я положила голову на подлокотник и пробормотала:
— ...Я так устала.
Может быть, это усталость из-за долгого путешествия?
На меня нкатила волна сонливости.
Мне нужно привести в порядок блокнот.
Недавно обнаруженная информация была разбросана в моей голове.
Прежде чем забыть, я должна была записать это.
Тот факт, что Аврил на самом деле является плохой личностью.
Слуги особняка не будут смотреть на меня благосклонно, как и Аселл.
Есть много всего, что мне нужно сделать, но...
— Хм-м.
Я закрыла глаза, так как больше не могла бороться с усталостью.
***********
Аселл стоял, прислонившись к стене.
Это стена находилась дальше всего от комнаты Аврил.
Тем не менее, Аселл услышал шум в комнате Аврил.
Не то чтобы особняк был плохо звукоизолирован.
Скорее наоборот.
Чтобы кофмортно жить даже в зимние бури, особняк Остелл был построен прочнее, чем Императорский Дворец.
Однако слух у Аселла был исключительным.
Он был достаточно мощным, чтобы услышать шаги койота, бродящего по особняку.
Рыцари с более чем определённым количеством силы развивали отличные физические способности.
Хотя Аселл и был молод, его навыки не уступали навыкам взрослых рыцарей.
Даже голос Аврил был слышен ему через стену. И так как он не хотел его слышать, иногда он носил в ушах беруши.
То же самое было и на этот раз.
Ну вот, опять.
Аселл сморщил лицо.
Из-за Аврил он не мог сосредоточиться на чтении.
Он жаждал тишины, но было ясно, что какое-то время ему придётся страдать от голоса Аврил.
Удивительно это или нет, но разговор Аврил с самой собой продолжался.
Время от времени она громко восклицала, вызывая у него желание посмотреть, что же там такое волнующее, и даже просила себя успокоиться.
— ...Ха-а, надо успокоится. Успокоится.
Ты что, заболела?
Аселл раздражённо посмотрел в стену, которая отделяла его комнату от её.
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    Аселл всё ещё не понимал, почему он должен жениться на такой женщине, как Аврил.
Если бы не наследство, оставленное его покойными родителями, этот брак никогда бы даже не рассматривался им.
Однако Аселлу пришлось сразу же занять должность Маркиза, а по закону Королевства ему нужна жена, чтобы унаследовать должность Маркизы.
Кроме того, может потребоваться несколько лет, чтобы разорвать помолвку между двумя семьями.
В то же время родственники, которые стремились к поместью Остелл, не оставались на месте.
К сожалению, лучше было жениться на такой женщине, как Аврил, чем отказаться от всего семейного состояния.
В любом случае, это просто политический брак.
Аселл крепко запер дверь в своё сердце.
Для него Аврил была немного ребячливой.
Далёкая от того, чтобы вести семью как подобающая Мадам, он будет рад, если Аврил не будет работать, и, кроме того, будет вишенкой на вершине, если она сохранит свою жуткую одержимость им для себя.
Аселл вынужден был справляться с этими обстоятельствами.
Он думал о том, чтобы поддерживать формальные супружеские отношения с Аврил.
Разговор Аврил и Релл продолжался в такой спешке.
Конечно, этот разговор закончится рёвом Аврил и слезами Релл.
— Мне так жаль, Релл.
— Хм... ум, ах, нет, всё не так.
— Всё в порядке.
Её спокойный голос был полон нежности.
Аврил уже довольно давно утешала плачущую Релл.
Кроме того, она даже вежливо сказала:
— Всё в порядке. Я хочу отдохнуть, так что ты можешь идти.
Её спокойный голос звучал устало.
Трудно улыбаться и вежливо разговаривать с теми людьми, которые не проявляют никакой искренности.
— ...Я тоже схожу с ума.
Аселл покачал головой.
Почему он вообще сосредоточился на голосе Аврил?
Было бы лучше прочитать несколько книг, чем слушать её.
Аселл тут же уставился на книгу.
Но его уши всё ещё были направлены в сторону спальни Аврил.
Он слышал, как Аврил села на диван.
Затем он услышал усталый голос.
— ...Я так устала.
В конце концов, Аселл впился взглядом в закрытую дверь, которая вела в спальню Аврил.
******
Утро было ясным. Однако я не слышала ни единого щебета птиц.
Верно, птицы не могут жить в такой погоде.
Теперь я вспомнила содержание романа, что никакие маленькие существа не могут жить в проклятом поместье Остелл.
Только звери, измученные проклятиями, едва передвигались.
Ветер, проходящий сквозь сухие ветви, производил резкий шум, который был распространён по всему поместью.
Когда шторы были задёрнуты, было неясно, день сейчас или ночь.
Но когда я раздвинула шторы, солнце уже поднялось над ясным небом.
Я медленно приходила в себя, смотря на улицу затуманенными глазами.
У меня ещё не было свадьбы, но я была будущей Мадам семьи Остелл.
Я не понимала, как здесь устроено аристократическое общество, но мне казалось, что бездельничать по утрам – не очень хорошая идея.
Я потянулась, чтобы разогнать кровь в своём окоченевшем теле.
Но у меня странное ощущение в горле.
— Гроан!
Я провела половину ночи, корчась от боли в горле.
Я потёрла затылок, чтобы хоть как-то уменьшить боль, но безрезультатно.
Я вздохнула и потянула за верёвку.
Вскоре пришла горничная с тёмно-каштановыми волосами.
— Ох, Миледи, нет, Мадам. Вы меня звали?
Горничная вела себя довольно глупо.
Похоже, слуги не знали, как себя вести со мной до свадьбы.
Не имело значения, как они относились ко мне сейчас.
Я ничего не знала об этом месте.
Моя неуклюжая сторона была бы хороша, чтобы прикрыть любые лазейки.
Так что они не заподозрят моего ненормального поведения.
— Не могла бы ты принести горячей воды и полотенце? У меня болит горло, – хриплым голосом пробормотала я горничной.
— Горло? Но почему оно болит?
— ...Наверное, я уснула в неправильной позе.
Только тогда горничная перевела взгляд с кровати на диван и обратно.
Кровать была заправлена, а на диване виднелась вмятина.
Вскоре после этого горничная кивнула, как будто поняла ситуацию.
— Пожалуйста, подождите немного!
Горничная вышла из спальни.
Я на мгновение уставилась на закрытую дверь и села на кровать.
Кровать была такой пушистой, что мне казалось, будто моё тело утопает в куче перьев.
Невероятно. Как я могла уснуть на диване, а не на кровати?
Моё тело, которое было истощено из-за боли в горле, быстро устало.
Зевота прошла, и снова нахлынула волна сонливости.
Я намеренно поёрзала, чтобы не заснуть.
— Мне нужно привести в порядок свой блокнот и осмотреть особняк... у меня много работы. Я должена бодрствовать.
Но это было тяжело.
У меня было искушение вздремнуть, пока горничная не принесёт горячую воду и полотенце.
Но я устояла перед искушением и сразу же встала.
Сонливость начала пропадать.
— Сначала нужно привести в порядок блокнот.
Я порылась в своём багаже, стоявшем в углу.
Изнутри я достала блокнот и портативную ручку.
В блокноте было записано много информации.
Я вдруг вспомнила, что оставила много места, так как было много вещей, о которых я не знаю, которые могли произойти в будущем.
Тем не менее, нумерация их в первую очередь состояла в том, чтобы правильно организовать содержимое блокнота.
Последняя запись привлекла моё внимание.
[6. Поддерживай дружеские отношения с главным героем.]
Об Аврил не было никакой информации, кроме того, что они с Аселлом дружили с детства, и лишь в нескольких частях упоминалась Аврил.
Я беспокоилась, что они близки друг к другу, но, похоже, что они никогда и не были близки.
Он обращался со мной как с ребёнком.
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    Он обращался со мной как с ребёнком.
Я с трудом подавила свой растущий гнев и нарисовала десятки "Х" на последней записи.
Затем я написала под ней:
[6. Главный герой настороженно относится к Аврил, а Аврил – извращенка!]
Я обвела слово "извращенка". А ещё есть "Синдром Принцессы" Аврил.
Но после того, как я записала это, я странно себя почувствовала.
Но что сделала Аврил? Почему Аселл считает Аврил извращенкой?
Я некоторое время смотрела на номер "6" и вздохнула.
Во всяком случае, ничто не могло изменить этого факта.
Если вспомнить выражение лица дворецкого, то сомневаюсь, что он меня послушает.
— Теперь, прежде всего, то, что я должна сделать, – это завоевать всеобщее доверие.
Если я смогу завоевать доверие Аселла и изменить его отношение ко мне, только тогда я буду жить с комфортом.
Я вздохнула и закрыла блокнот. [Аврил слишком часто вздыхает.]
В этот момент я услышала чьи-то шаги.
Всё, что мне нужно, –​​​​​​​ это полотенце и горячая вода, и первое, что мне нужно сделать, – это вылечить больное горло.
— Мадам, я принесла горячую воду.
— Входите.
Горничная вошла внутрь с горячей водой, от которой шёл пар.
— Я, Мадам... не хотите ли массаж?
Я посмотрела на горничную, склонив голову набок в ответ на её вопрос, и почувствовала, что мои глаза сейчас ярко сияют.
— Массаж?
— Да. Если я сделаю вам массаж, он должен помочь вашему больному горлу.
Массаж! Я никогда не получала такого лечения в своей предыдущей жизни, хотя каждый день упорно работала, пока моё тело практически не онемело от боли.
Всё, что я могла сделать, это закончить работу и похлопать саму себя по спине рукой.
Так как у меня не было причин отказываться, я кивнула.
— Хм-м, ах!
Ох, я совсем забыла, что у меня болит горло.
Затем я переоделась с помощью горничной. Она представилась как Сена.
Сена массировала мне шею своими тонкими руками.
У неё был довольно высокий уровень мастерства, как будто она делала это каждый день.
Беру свои слова обратно, когда я назвала её глупой.
Начиная с сегодняшнего дня, я решила сделать Сену своей постоянной горничной.
Может, она и молода, но у неё неплохие навыки.
Погружённая в свои мысли, Сена, которая завязывала мне ленту для волос, произнесла:
— Да, кстати, Мадам.
— Хм-м?
— На самом деле, вас уже некоторое время ждёт Господин.
— Куда ждёт?
Сена говорила с большим трудом.
— Господин любит есть по утрам. Я пришла, чтобы отвести Мадам в столовую, но забыла... – выпалила Сена.
Судя по тому, как она бормотала эти слова, она боялась, что её отругают.
Если же подвести итог...
— Аселл ждёт меня, чтобы позавтракать вместе, да?
— Да.
Сена поспешно кивнула, но мне было лень.
— Разве это так важно?
Дело в том, что в этом нет ничего срочного... наверное.
Даже если я опоздаю к завтраку, это всего лишь мелочь.
Ничего страшного, если я опоздаю на завтрак.
Или это будет проблемой в аристократическом обществе?
Первый случай в мире романа – это "Я опаздываю на завтрак".
И всё же я не испытывала чувства кризиса.
Главная героиня романа "Если я укрощу воина", как только она стала одержимой, то попыталась победить злую женщину, которая издевалась над ней, привлекая внимание её отца, который был к ней равнодушен.
Но жизнь Аврил с самого начала была спокойной.
Горничная была доброй и дружелюбной. Хотя интерьер комнаты всё ещё был безвкусным, здесь было удобно отдыхать.
Хотя со мной и обращались, как с извращенкой, мне даже не пришлось напрягаться, чтобы проверить, нет ли гвоздей в моих ботинках, и найти преступников, таких как главная героиня.
Однако моё позитивное мышление вскоре исчезло, потому что выражение лица Сены стало не очень хорошим.
— Вы должны прийти как можно скорее.
Похоже, это важно.
Что, чёрт возьми, я буду есть на завтрак?
Подумав немного, я поднялась со своего места.
Сена поспешно привела в то место, где я буду завтракать.
Только тогда я поняла, откуда взялся страх Сены.
Дворецкий, Оден, охранял вход в столовую с мрачным выражением лица, и он открыто выразил мне своё недовольство.
Но я лучезарно улыбнулась Аселлу, делая вид, что ничего не произошло.
— Привет.
— ...Да, Миледи.
— Доброе утро.
— ...Да, "Миледи".
Это было ясно. Аселл, должно быть, ненавидит меня.
Было очевидно, что слово "Миледи" произнесено с силой.
Было очевидно, что он не видел во мне Мадам из семьи Остелл.
Что мне делать?
Я прочитала весь роман "Если я укрощу воина", и всё же там нет упоминания о том, когда Аселл и Аврил поженились.
Вероятно, пожилой мужчина просто пытается проверить меня.
Это похоже на интервью.
===========
Наша команда в вк: https://vk.com/ursomoneo
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    В заключительном интервью относительно вступления в крупную компанию я была тщательно опрошена перед руководителями.
Это случилось после нескольких интервью.
Исполнительный интервьюер проводил собеседование по личностному тестированию.
Это последний процесс рассмотрения того, будут ли окончательные кандидаты, отобранные из отдела кадров, соответствовать взглядам компании.
Если ты не сделаешь никаких ошибок, то пройдёшь.
Но нельзя быть слишком пассивным.
Для этой работы ты должен был быть энергичным человеком, который твёрдо раскрывал амбиции и стремления.
Не было ничего невозможного.
Всё, что нужно сделать, – это раствориться в стандартах, накопленных за долгое время.
Я немного забеспокоилась и улыбнулась дворецкому.
И вдруг я раскрыла свои устремления.
— Я собираюсь стать великой Мадам. Идеальная Мадам поддерживает правильные отношения с Аселлом и укрепляет семью. Поэтому я надеюсь, что дворецкий сможет мне помочь. У меня много недостатков, и я мало что знаю о Поместье Остелл.
То, что я сказала, было правдой.
Хотя я не упомянула ни объяснений, ни крайнего срока для "правильных отношений".
Я посмотрела на дворецкого.
В отличие от интервью, теперь я была "старшеклассницей".
Я не должна расстраиваться из-за него.
Сохраняя спокойное выражение лица, дворецкий медленно поклонился.
Взгляд дворецкого с того места, где он стоял, был немного притупленным.
Дворецкий вежливо поклонился и отступил на шаг.
— ...конечно.
Та раздражающая и снобистская девчонка с синдромом Принцессы, которая всегда была с Аселлом, исчезла.
Уже одно это было значительным достижением.
Дворецкий, похоже, очень строг.
Общество судит о твоём моральном облике в соответствии с твоим поведением.
Стратегия проста, если ты производишь хорошее впечатление на других, то не будет места для жалоб.
Для меня это было детской игрой.
Я слегка кивнула, едва сдерживая улыбку.
Я прошла мимо дворецкого и вошла туда, где завтракал Аселл.
Там сидел Аселл.
Аселл, должно быть, слышал разговор между дворецким и мной.
И всё же он даже не пошевелился.
Внезапно мне стало интересно, о чём он думает.
И в этот момент он посмотрел на меня, наши глаза встретились.
Я улыбнулась, не сводя с него глаз.
Аселл тоже посмотрел на меня и улыбнулся.
Но в мыслях ты можешь думать обо мне как о "противной девчонке".
Я не знаю, что за личность у Аселла.
Почему главная героиня так любит Аселла?
Если это из-за лица, то я её понимаю.
Даже в моих глазах все мужчины были подобны камню, кроме Аселла. Однако Аселла в романе описывают как чрезвычайно бессердечного человека, но он был добродушным человеком.
В оригинальном романе он никому не улыбался и избегал прямого зрительного контакта.
Если бы я прилипла к нему, как прилипчивая девчонка, ему было бы неприятно.
Конечно, автор прикрывал все свои недостатки всевозможной риторикой.
Но он стал более бессердечным из-за чувства вины за свою умершую жену.
Какое красивое лицо.
Светлые волосы, сияющие в лучах утреннего солнца, были ослепительны и прекрасны, а золотой глаз под совершенными ресницами, которые трепетали, как крылья бабочки, ярко сиял.
Я всё ещё смотрела на его лицо и красивую линию подбородка. Трудно было сказать, был ли Аселл человеком или прекрасной скульптурой.
Как может человек выглядеть таким красивым?
Это кажется нереальным.
Но это возможно, потому что я в романе.
И это передаёт любовь автора: главный герой может быть идеальным.
Было нелегко забыть его лицо, как только ты его увидел.
На мгновение я отвлеклась и продолжала смотреть на Аселла.
Затем Аселл сказал спокойным голосом:
— ...ты чувствуешь себя неудовлетворённой? Ты делаешь то, что хочешь.
Словно одержимая его лицом, я не могла расслышать, что он сказал.
И, когда он продолжил:
— Ты думаешь, я тебя игнорирую?
Его голос стал на тон ниже, чем раньше.
— Я сделал это. Когда ты улыбнулась мне.
— ...А?
— Я притворялся, потому что моя мать беспокоилась о тебе.
Затем я пришла в себя и встретилась с ним взглядом.
Саркастическая улыбка заиграла на его невинных губах.
— Ох, теперь моя мать умерла, и я удивляюсь, почему я вообще должен тебя слушать?
Я была ошеломлена.
Редко можно увидеть улыбающееся лицо Аселла.
Но была причина, по которой Аселл вёл себя так, и помимо некоторых секретов, о которых я не знала, он лгал мне и притворялся близким.
Пока я размышляла, Аселл поднялся со своего места.
Он обошёл большой стол, подошёл ко мне и вдруг преклонил правое колено.
Это была вежливая поза, как будто мы были на церемонии посвящения в рыцари.
Он поднял мою левую руку, затем поцеловал и прошептал в тыльную сторону моей ладони:
— Ты должна жениться на мне, чтобы я мог получить титул.
Тыльная сторона моей руки, которой коснулось его дыхание, щекотала.
Кроме того, моё сердце бешено колотилось.
Но Аселл был холоден, как всегда.
Что? Должно быть, многое поставлено на карту в твоём браке с настоящей Аврил.
Тем временем Аселл продолжал.
Он произнёс холодным голосом:
— Я не могу передать это поместье, собственность, титул родственникам. Я должен сохранить наследие своих родителей.
Так пожелали его покойные родители.
Это, вероятно, связано с проклятием Поместья Остелл.
Даже в романе Аселл продолжал пытаться исполнить желание своих умерших родителей.
Семья Остелл хочет снять проклятие, наложенное на поместье.
Я посмотрела вниз и встретилась с Аселлом взглядом.
В глазах Аселла в этот момент Аврил выглядела счастливее, чем кто-либо другой.
Как будто она не могла вынести своего трепещущего сердца, её раскрасневшееся лицо было полно радости.
Судьба была не на его стороне.
В то же время в уголках его рта появилась насмешка.
— Мне не нужна хорошая жена, Аврил. Тебе просто нужно быть и ничего не делать.
Я потеряла дар речи и заморгала, как дура.
Аселл встал, взглянул на моё лицо, чтобы понять, поняла ли я его слова...
Затем он неторопливо обошёл стол, сел и откинулся на спинку стула.
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    Аселл неторопливо обошёл стол, сел и откинулся на спинку стула.
Служанки, которые заметили это, начали торопливо двигаться.
Я тоже села в оцепенении.
Тем не менее, я так и не смогла ничего сказать.
Что, почему всё так?
Это тело теряло контроль, если Аселл был рядом.
Я хотела открыть рот руками, но мои руки тоже не двигались.
Я смирилась и подождала, пока Аврил стабилизируется.
Я не могу выглядеть нелепо без причины.
К счастью, мне удалось скрыть это.
Аселл оскорбил меня тем, что я только что сказала дворецкому.
Он игнорировал меня перед бесчисленными сотрудниками в семье.
Да что ты обо мне знаешь?
Внутри меня всё кипело от гнева.
Как раз в этот момент служанки подали еду.
Началом трапезы был утренний хлеб с приятным ароматом.
Аселл положил хлеб на мою тарелку, прежде чем приступить к еде.
Смотря на изящные жесты его рук, моё тело вернулось в нормальное состояние.
Я сжала руки в кулаки
Кончики моих пальцев дрожали.
Гнев, который я чувствую, вот-вот вырвется наружу.
Мне нужно уйти отсюда.
Какой смысл быть таким бессердечным, когда ты будешь чувствовать себя виноватым после смерти Аврил?
Разве это не благовидный предлог, чтобы вызвать сочувствие главной героини?
Я с трудом проглотила вновь поднимающийся гнев.
Да, всё равно у нас с Аселлом были договорные отношения.
Аселл, похоже, тоже не питает ко мне добрых чувств.
Так что это не имело значения.
Я должна был воспитывать Аселла в умеренных количествах и передать его в руки главной героини, когда она придёт.
Это будет большой удачей, если мы будем далеко друг от друга.
Но я должна исправить это; Они не могут игнорировать меня всё время.
Я должна укрепить свою позицию.
Я чётко заговорилв с Аселлом, который даже не смотрел на меня.
— Земля, собственность, титул? Только по этой причине ты женишься на мне? Этого было бы недостаточно.
При моих словах Аселл впервые сморщил лицо.
Как будто у него тоже есть слабые стороны.
— Что? Повтори.
— Этого было бы недостаточно. Ты только что сказал, что собираешься исполнить желание своих умерших родителей.
При моих словах Аселл замолчал.
Но мне было всё равно, и я продолжала говорить.
Я говорила так, чтобы слуги не могли этого услышать:
— Ты хочешь снять проклятие с поместья?
Однако существование проклятия было тайной и знали об этом немногие.
Лицо Аселла ожесточилось, как будто он только щас понял, что я знаю о проклятии.
— Откуда ты это знаешь?
Я притворилась спокойной, подняла чашку и заговорила:
— Мы с тобой помолвлены с детства. Поэтому я знаю это.
Аселла было нелегко убедить, но у него было никакой возможности подтвердить это.
— И я знаю, как снять проклятие, – сказала я, не дав ему времени на размышления.
Аселл широко раскрыл глаза.
Его глаза были полны подозрительности и недоверия.
Похоже, он сомневается.
Но я не могу сразу же сказать тебе это.
Главная героиня ещё не овладела Принцессой Летеллы, и она незаконнорожденный ребёнок Короля.
Если ты отправишься в Королевство Демонов и найдёшь Принцессу, есть шанс, что тебе отрубят голову.
Я открыла рот, и сказала ему:
— Это знает кое-кто другой, не я. Этот человек был очень благородным, и мы сможем встретиться с ним, когда станем взрослыми. Он поставил нам условие. А до тех пор стань великим человеком.
— Значит, я должен стать великом Маркизом, а ты – великой Маркизой. Верно?
Услышав мои слова, Аселл рассмеялся.
Он закрыл лицо своей большой рукой, опустил его и сказал:
— ...Кто угодно, услышав это, засмеялся бы.
Я согласилась с ним.
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    Если кто-то подойдёт мне и скажет:
Когда ты вырастешь, придёт благородный человек, так что до тех пор ты должен хорошо себя вести.
Моей первой реакцией будет: Ты сбежал из сумасшедшего дома?
Кроме того, Аселл не испытывал ко мне никаких добрых чувств.
Я лишь заставила его усомниться во мне ещё больше?
Как я и ожидала, он сказал с твёрдым выражением лица:
— Не говори глупостей, Аврил. Если ты так хочешь привлечь моё внимание...
— Это правда, и я то, что сказала, то и имела ввиду. Давай будем друзьями.
Он закрыл рот. Его лицо скривилось.
Однако мне было всё равно и я медленно произнесла:
— В любом случае, это политический брак. Думай об этом как о временном союзе между нами. Позже, если ты найдёшь кого-то, кто тебе понравится, ты сможешь развестись со мной без всяких сожалений.
— Что?
— Нам пятнадцать. Нам нужно приспособиться к ситуации. Так что давай спать в отдельных спальнях и после свадьбы. Лучше спать в разных комнатах и закрывать на ночь двери.
— ...Ты серьёзно?
— Конечно. Половой акт вреден для организма, особенно в таком возрасте.
Независимо от того, какова предыстория романа, я всё ещё современный человек.
Аселл также может снять проклятие поместья без меня, используя своё магическое сопротивление.
Он будет гораздо счастливее общаться с главной героиней, у которой высокая магическая близость.
Но по какой-то причине выражение лица Аселла было странным.
Он слегка опустил голову, как будто не слушал меня, и прикусил губу.
Когда я присмотрелась, кончик его уха слегка покраснел.
— Ты болен или тебе не нравится то, что я сказала? – спросила я, наклонив голову. — Что случилось? Что-то не так?
Аселл поспешно махнул рукой и сказал:
— Дело не в этом, Аврил.
— Хм-м?
— Просто... Это было неожиданно.
Аселл отвёл взгляд. Его взгляд обратился к людям позади него.
В зале для завтрака было десять горничных, слуг и дворецких, которые стояли неподвижно со смущёнными выражениями на лицах.
Их лица выглядели так, словно они сидели на колючей подушке, потому что подслушали тайный разговор пары.
Я понимаю их реакцию, но реакция Аселла была совершенно неожиданной.
Я думала, что это хорошая новость для тебя, но, похоже, это не так?
Или, может быть, это было то, о чём дворяне не могли откровенно говорить вслух.
В любом случае, нужно было быть осторожной.
— В следующий раз я буду более осторожна.
Аселл кивнул.
Покончив с едой, я вернулась в свою спальню.
Как только дверь спальни закрылась, Сена, которая до этого следовала за мной в темноте, взволнованно закричала.
— Боже! Мадам, вы такая классная.
— ...А-а?
— Правда! Я чуть было не влюбилась в вас!
Сенна затрепетала от волнения.
Казалось, Сена скрывала свою невинность в темноте.
Разве горничной не трудно было бы сделать это в обычной благородной семье?
Сена быстро изменила своё поведение, чтобы доказать правильность моего предсказания.
— Ох, простите, я была груба…
Она внезапно поняла, как себя повела, но я покачала головой, давая понять, что всё в порядке.
— Всё в порядке. Но тебе лучше быть осторожной снаружи.
— Да-да! Конечно.
— Особенно если это увидит Оден, тебя серьёзно отругают.
Это была шутка, но, услышав, что я сказала, Сена задрожала.
Я была озадачена и спросила:
— Что такое?
— ...Мадам права. Если дворецкий узнает, он отругает меня.
— Всё в порядке. Я сохраню это в секрете.
— Правда?
Когда я кивнула, Сена заметно обрадовалась.
Мне было интересно: Насколько строг дворецкий?
Даже дворецкий, чей хозяин умер и был заменён молодым преемником, должен был держать голову прямо.
Но все кажутся наивными, кроме дворецкого, верно?
Горничная Сена и другие слуги были милыми и не очень строгими.
Я даже обещала дружить с Аселлом, так что, думаю, у меня всё хорошо.
И в тот момент, когда я гордилась собой за то, что выполняю свой план шаг за шагом...
Тук-тук.
Я услышала стук.
В то же время раздался старый, но мощный голос:
— Мне нужно вам кое-что сказать. Не могли бы вы ненадолго зайти в гостиную?
Это был голос дворецкого.
— Хорошо, – небрежно ответила я.
Я услышала звук шагов.
Лицо Сены побелело.
— Что случилось, Сена?
— ...Дворецкий…
— М-м?
— Ну и дела, слух у дворецкого довольно острый!
Неужели он настолько страшен?
Я погладила её по плечу, сказав, что всё в порядке.
Однако реакция Сены была неясной, и она смотрела на меня со странным выражением на лице.
Мне было интересно, можно ли поговорить.
В этот момент я заинтересовалась и сказала:
— Давай, рассказывай.
— Но...
— Сена, ты же помогаешь мне приспособиться к жизни в этом месте.
Сена широко раскрыла глаза.
Когда я улыбнулась ей, Сена поколебалась и сказала:
— У дворецкого солидное прошлое. Вы помните, что произошло несколько лет назад?
— Да?..
— Да, так что будьте осторожны. Дворецкий часто ругает Господина Аселла.
Он достаточно силён, чтобы наказать единственного наследника особняка.
Похоже, он не был обычным дворецким.
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    Так как я (Аврил) была обеспокоена, то вздрогнула.
В любом случае, я могла сделать только одно.
Вести себя как добрая и искренняя Мадам!
В любом случае, даже если дворецкий обладает реальной властью, будет ли он единственным, кто будет противостоять мне? Но если винить меня будет не в чем, он заткнётся.
— Не волнуйся, Сена!
Затем я с лёгким сердцем покинула спальню.
Однако вскоре я столкнулась с проблемой.
— ...Где гостиная?
Я огляделась. Однако в просторном коридоре всё выглядело одинаково, одинаковые двери и одинаковые окна.
Вшух~
Ветер раздувал занавеску.
— Слишком много места, – пробормотала я, тупо смотря на развевающиеся занавески.
Кроме того, особняк имел шесть этажей над землёй, два подземных этажа и в общей сложности восемь этажей.
Как найти среди них гостиную?
Будет выглядеть странно, если я попрошу о помощи.
Так как никто не вёл меня, похоже Аврил долгое время жила в резиденции Остелл.
— Я, словно потерянный ребёнок, ищу гостиную...
Внезапно рядом открылась дверь, и появился Аселл.
— Послушай, я удивлён.
— …
— Чего ты здесь бродишь? Если тебе нужно куда-то идти, то иди.
Как и тогда, когда он был в столовой, он поднял брови.
Ох, да. Такова была привычка Аселла.
Он использовал брови, чтобы выразить своё мнение, если ему что-то не нравилось.
Я была поражена тем, как он двигал бровями.
Я не понимала, что это значит, когда читала книгу, но теперь поняла.
Он хорошо умел двигать бровями.
Среди моего восхищения послышался низкий голос:
— Хэй.
— М-м?
— В гостиной мы обычно ели печенье.
Может быть, ты услышал, что я пробормотала.
Разве твоя комната не должна была быть звуконепроницаемой?
Я медленно кивнула и ответила:
— ...Верно...
— И в ней ты оторвала глаза от моей куклы.
— ...Ухм.
— Ты не помнишь место, где ты рассказывала мне разные истории?
Что же мне делать?
Но я не могу сказать, что ничего не помню.
Я должна была избежать подозрений со стороны Аселла.
Я отчаянно покачала головой и ответила:
— Нет! Конечно, я помню.
Но Аселл похоже не поверил мне.
Ох, он явно понимает, когда я вру.
Неловко смотря на него, я подумала...
Мне следовало спросить дорогу у проходящих мимо слуг.
Но я прошла совсем немного.
Аселл схватил меня за запястье.
В то же время моё сердце заколотилось.
Моё лицо покраснело, рот приоткрылся.
Затем Аселл ухмыльнулся и сказал:
— Ты намеренно притворяешься, что не помнишь, где гостиная?
— ...Ах, нет.
— Ну, я всё равно собирался туда пойти.
Он посмотрел на меня. Затем он взял меня за руку и спустился на второй этаж.
Гостиная была первой комнатой, когда ты проходил по коридору на этом этаже.
Рядом с ней была терраса, так что я могла видеть замёрзший фонтан с колючими украшениями.
— Удачи.
Он оставил меня перед дверью и ушёл, злобно ухмыляясь.
Я тупо уставилась ему в спину и покачала головой.
Наконец, моё тело вернулось в своё первоначальное состояние.
И было ещё кое-что странное...
— Почему ты сказал "удачи"?
Я взглянула на дверь гостиной.
Почему-то мне показалось, что от двери исходит тёмная аура.
Это было всё равно, что стоять перед подземельем с финальным боссом.
Точно. Сена сказала, что дворецкий часто ругал Аселла.
Я немного помолчала, потом поднял руку и постучала.
— Входите.
Дворецкий открыл дверь и поприветствовал меня.
Я шагнула внутрь и кивнула.
— Что случилось?..
Но прежде чем я закончила говорить, моё внимание кое-что привлекло.
На столике в углу гостиной лежала стопка документов размером с мой рост.
Я с усталым выражением лица посмотрела на бумаги.
Ты же не хочешь сказать, чтобы я с этим разбиралась?
Этого не может быть.
Слова, о которых я думала, слетели с губ дворецкого:
— Я попросил вас прийти, чтобы вы взяли на себя управление. Вы же сказали, что хотите стать великой Мадам семьи Остелл, да?
— ...Верно.
— Это работа Мадам, которая будет Маркизой семьи Остелл, управление особняком и общение с другими семьями, а также и организация вашего брака.
Он повернулся ко мне.
— Вы ведь сможете это сделать, верно?
Он злобно ухмыльнулся, как и недавно Аселл.
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    Это всё равно что попасть в ловушку, которая была поставлена для другого.
Я была в беде. Душа была на грани того, чтобы покинуть тело.
Но я сразу же прониклась мыслью:
Я смогу сделать это шаг за шагом.
Дворецкий в любом случае не ожидал бы от меня ничего существенного.
Учитывая обычный характер Аврил, было очевидно, что он пытался посмеяться над ней.
Не думаю, что они делают это в первый раз.
То же самое было, когда я поступила в университет.
Мои старшеклассники дали мне миску и заставили меня выпить из миски ликёра.
Я слышала, что они проводят подобную церемонию со всеми.
Всякий раз, когда я слышала такую историю, я кричала "Ад-Чосон" (корейский термин), но, похоже, в романе появился новый стиль.
У всех людей одни и те же проблемы.
Если я смогу сделать это, меня примут.
Думая об этом, я чувствовала внутри себя тепло.
Я кивнула и уверенно ответила:
— Да! Конечно.
Это оказалось проще, чем я думала.
В отличие от очень сложного современного общества, мир в художественной литературе был медленным и простым.
Когда дело доходило до подготовки к свадьбе, сколько денег потратить и где разместить цветы.
Речь шла о том, чтобы решить, что делать с порядком церемонии и подарком.
Я буду следовать семейной традиции, ведь гости проделали долгий путь. Так почему бы нам не угостить их вкусностями?
Администрация особняка состояла в основном из реконструции и управления персоналом.
Дворецкий и горничные справились с этим так хорошо, что мне можно было ничего не делать
— Думаю, вы сможете сделать то, что делали до сих пор. Если у вас будут какие-либо вопросы, обратитесь ко мне.
Проблема заключалась в другом.
Даже когда я была студенткой колледжа, я была далека от роскоши и развлечений.
Платье, мода, украшения и т.д.
Для лучшего понимания я просмотрела бумаги.
Но сколько бы я ни смотрела, я ничего не понимала.
Мне нужно посмотреть каталог дизайнера, чтобы узнать цены и решить, на какой вечеринке присутствовать.
В некоторых случаях, после рассмотрения важности и приоритетов семьи, были распределены должности.
Откуда мне всё это знать?
Это было сложным решением – усадить двоюродного брата семьи перед собой или сначала обслужить гостя Герцога.
Когда я выпила жасминовый чай, дворецкий, который молча наблюдал за мной, медленно открыл рот.
— Как удивительно.
— Что?
— Я думал, вы умеете общаться.
Я неловко улыбнулась.
Похоже, Аврил была общительным персонажем.
Но я отличалась от неё.
Как студентка, я могу только усердно учиться и работать.
Время быстро пролетело.
Ох, и что же мне делать?
К счастью, дворецкий больше ничего не сказал.
Он молчал, словно набрал в рот воды.
Я читала документы с самого начала.
С того момента, как я спокойно села, схватила ручку и начала писать...
Взгляд дворецкого стал более серьёзным.
Он даже отвечал мне, хотя я мало что понимала из его слов.
Несмотря на то, что я была неопытна, он дал мне полезный совет и призвал меня усердно работать.
Как и ожидалось, Оден – умный человек.
Тем не менее, мне повезло, что я получила дополнительные баллы за искренность.
Я попыталась снова почитать документы, но дворецкий покачал головой.
— На данный момент этого достаточно.
— Но это ещё не конец?
— Вы можете не торопиться. Вы, должно быть, устали после долгого путешествия.
В мгновение ока его настроение резко изменилось.
Я гордилась мыслью, что удовлетворила старика, который был недоволен мной.
В особняке дворецкий занимал значительное положение.
Он хорошо следит за мной, так что я надеюсь, что церемония закончится гладко, без каких-либо помех.
— Вы можете это сделать?
Я вежливо кивнула. Пришло время вставать.
Внезапно дворецкий снова открыл рот:
— Кстати, вы двое и дальше планируете использовать отдельные спальни?
Я кивнула в подтверждение.
Затем дворецкий снова спросил с выражением, которого я не могла понять:
— Извините, но почему?
Я впервые не знала что сказать, когда дворецкий спросил меня об этом.
Было много причин не делить спальню с Аселлом.
Во-первых, чем дольше я остаюсь с Аселлом, тем хуже будет моё здоровье.
Аселл ещё не знает об этом, но в его теле течёт много магии.
Он был ядом для меня, не приспособенной к мане.
Во-вторых, мы всё равно собирались расстаться.
Не было смысла оставаться с Аселлом.
Аселл всё равно меня ненавидит.
Но я не могла так сказать дворецкому.
Он строгий старик. То, что говорили пожилые люди, обычно было похоже на: "Выходи замуж!" и "Роди ребёнка и построй дом!"
Любовь, брак и дети становятся самой важной частью жизни.
То же самое было бы и в этом мире.
Поэтому, вместо того чтобы поощрять союз, произнося бесполезные слова, было лучше придумать правдоподобные оправдания.
На мгновение я замолчала, а затем задумчиво заговорила:
— Потому что я ещё молода. Я не хочу спешить.
Это было единственным оправданием, которое я смогла придумать.
Что касается обычного поведения Аврил, то она жаловалась на желание как можно скорее разделить постель с Аселлом.
В любом случае это договорный брак, так что нет необходимости вести себя как любящая пара.
При моих словах дворецкий поправил свой монокль.
Помолчав некоторое время, он сказал мне:
— У меня такое чувство, что вы другой человек.
Я рассмеялась, ничего не сказав.
Избегнув скептического взгляда дворецкого, я вернулась в спальню.
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    От лица Аврил.
Я вернулась в свою комнату.
Я была так измучена и у меня кружилась голова, что я могла в любой момент потерять сознание.
— Ох, я слишком долго работала.
Ко мне подошла взволнованная Сена.
Она приготовила тёплое влажное полотенце, прикрыла мне глаза и размяла плечи.
— Мадам, вы сильно устали?
— Нет, не сильно. Всё в порядке.
— Сделайте перерыв. Я разбужу вас, когда придёт время ужина.
— Спасибо.
И всё же мне повезло, что горничная была добра.
Я смогла избежать ненужного потребления эмоций.
Я думала о своей повседневной жизни в своём подсознании.
В то время я бродила по улице, потому что не хотела возвращаться домой после тяжёлого дня.
Я бродила по детской площадке, сидела на лестнице и сидела в своём мобильном телефоне, а пьяные люди появлялись один за другим и возвращались домой, громко разговаривая.
А моя мама сидела в гостиной, как каменная статуя.
Я пряталась в комнате, стараясь не потревожить маму.
— ...Всё было именно так.
Но сейчас, лёжа в мягкой постели и получая массаж, мне было хорошо.
Я заснула, оставив свои мысли позади.
— ...Мадам! Мадам! Вставайте, быстрее.
Сена поспешно разбудила меня, и я в удивлении подскочила на кровати.
— Что случилось?
— Ну, Молодой Господин пришёл повидаться с вами.
Почему, ради всего святого, Аселл пришёл ко мне?
Я встала и протёрла заспанные глаза.
Мои волосы растрёпаны, но так как я его друг детства, это нормально.
Я грубо пригладила волосы руками и ответила:
— Скажи ему, чтобы он вошёл.
— А? В спальню?
— Ох, я выйду наружу и поговорю с ним.
Я чуть снова не совершила ошибку. Я встала и широко распахнула дверь.
Аселл стоял в дверях и смотрел на меня с растерянным лицом.
В его руке была пачка бумаг.
Я взглянула на него и спросила:
— Что привело тебя сюда?
— Мне нужно кое-что обсудить по поводу свадьбы. Более того...
Что? [Аврил]
— Что с тобой случилось? – спросил Аселл со странным взглядом.
Его глаза были такими же холодными, как всегда, но он был немного встревожен.
Похоже, он подумал, что я больна?..
Что с ним не так? Или со мной что-то не так?
Я повернулась к Сене.
Она поспешно подбежала и легонько коснулась моих глаз.
— У вас козявки в глазах, – прошептала Сена тихим голосом мне на ухо.
Её лицо побелело от страха.
Я волновалась и понятия не имела, что происходит.
Это из-за недостатка сна.
В любом случае мне не нужно быть идеальной.
Однако, похоже у Аселла и Сены были другие мысли по этому поводу.
Посмотрев на меня, выражение их лиц изменилось, и они начали расспрашивать меня:
— ...У вас ничего не болит?
— Неудивительно, что ты так странно себя ведёшь. И почему я этого не понял? Сена, сходи за врачом.
— Да, Молодой Господин!
Они начали суетиться.
Для меня это было похоже на просмотр ситкома.
Вы подняли шум, хотя я ещё здесь и жива?
Боже, я сойду с ними с ума.
Сена была в отчаянии и поспешила выйти из спальни.
Выглядело так, как будто она действительно собиралась вызвать врача, и я сразу же схватила её за руку, чтобы остановить.
— Успокойся. И ты тоже.
В этот момент Аселл сказал:
— О чём ты говоришь, Аврил, ты, должно быть, больна.
— Верно. Мадам, подождите минутку. Я вызову вам лучшего врача!
— Всё в порядке. Я в порядке.
Я попыталась их успокоить, но они не поверили моим словам.
Поняв неизбежность ситуации, я подняла руку Аселла и поднесла её ко лбу.
В отличие от моих маленьких рук, его рука закрывала половину моего лица.
— Ну и? Ты действительно думаешь, что я больна?
— ...У тебя нет температуры, но, должно быть, у тебя проблемы с психикой.
Сена прикрыла рукой рот, услышав бормотание Аселла.
— Проблемы с психикой... – пробормотала она с выражением полного отчаяния на лице.
Она была готова расплакаться.
В то же время я была напряжена, потому что прикоснулась к Аселлу.
Наверное, у меня тоже странное выражение лица.
Угх.
Тем временем выражение их лиц становилось всё более серъёзным.
Как будто их сердца переполнены горем.
У меня чуть было не отвисла челюсть из-за увиденного.
Я вздохнула и указала на диван.
— Не хочешь ли присесть?
— Ты хочешь, чтобы я посидел в твоей комнате?
— А что, разве это так странно?
Аселл настороженно посмотрел на меня, затем медленно покачал головой.
Затем он вошёл в мою спальню с беспомощным выражением лица.
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    Я ждала, когда он сядет на диван.
На случай, если там была ловушка, Аселл, тщательно проверивший диван, сел.
Я опустила глаза и взглянула на бумаги в руке Аселла.
Только тогда Аселл кашлянул, вернулся к своему прежнему холодному выражению лица и сказал:.
— Дворецкий дал их мне.
Я кивнула.
В руке Аселла были бумаги, с которыми я "боролась" весь день.
В конце концов, мои глаза встретились с Аселлом, который наблюдал за мной.
Я не могла сдержаться, чтобы не спросить:
— Что-то не так?
— ...нет, всё хорошо и аккуратно. И это странно.
Почему все так странно реагируют?
Если бы я знала, что они будут так реагировать, то сделала бы всё похуже.
Тудух!
Прежде чем тело перестало меня слушать, совсем как тогда, я быстро прикусила губу и ответила:
— ...Конечно. Я училась, пока была дома.
— Хм-м, судя по твоему цвету лица, не похоже, что ты больна. Верно? И я всё ещё нравлюсь тебе...
Он ухмыльнулся. Мне же показалось это ослепительно милой улыбкой.
Почему-то я была ошеломлена, глядя на его улыбающееся лицо.
Моё тело не двигалось, как будто застыло.
Чт-что не так с моим телом!
Может быть, это побочный эффект одержимости?
Вот почему главная героиня столкнулась со многими препятствиями после того, как овладела Принцессой.
Я попыталась пошевелиться, но тело было тяжёлым, как камень.
Даже моргая глазами и дыша, я чувствовала себя неловко.
Тем временем Аселл подошёл ко мне.
Он нежно взял меня за подбородок. Я избегала его взгляда, но всё же случайно встретилась с ним.
Его красные губы появились в поле моего зрения, и он произнёс тихим голосом:
— Честно говоря, я был немного удивлён. Не могу поверить, что ты сделала это.
Я подумала, что мне это показалось, а затем Аселл слегка погладил меня по голове.
Во мне вспыхнуло раздражение, потому что Аселл обращался со мной как с ребёнком.
Что это такое. Почему моё тело не двигается перед Аселлом?
Однако, когда он накрыл мою голову своей большой рукой, я почувствовала трепет и тепло, разлившееся по всему телу.
Прошло много времени с тех пор, как кто-то трогал меня.
Это было так приятно.
Затем Аселл пошёл в сторону выхода.
— Я позабочусь о том, о чём просил дворецкий. Я оставлю каталог здесь, так что загляни в него, когда у тебя будет немного времени. Ты, должно быть, устала, так что отдохни немного. С этого момента я буду занят.
Он вышел из спальни, даже не выслушав моего ответа.
Только тогда моё тело начало двигаться.
Я нечаянно постучала себя по голове другой рукой.
Не могу поверить, что мне так приятно, когда кто-то гладит меня по голове.
Или это потому, что телу Аврил нравится Аселл?
Причина была неизвестна.
Я потёрла щёку и записала свои новые знания в блокнот.
[7. Тело Аврил не работает как надо перед Аселлом.]
Но так было не всегда.
Если да, то каковы условия?
В карете, во время еды, и даже сейчас, внезапно, моё тело перестаёт меня слушаться.
Я долго размышляла над причиной и вскоре сделала предположение.
Когда я вступаю в физический контакт!
Каждый раз, когда я прикасалась к Аселлу, моё тело не слушалось меня.
Я быстро написала "избегать контактов" рядом с номером семь.
Выхватив ручку из блокнота, я на мгновение задумалась.
Брак.
Это был так называемый любовный роман.
Я разговаривала с мужчиной только тогда, когда занималась с ним чем-то общим.
Другой причины не было.
В моей напряжённой жизни налаживание отношений казалось пустой тратой времени.
Я думала, что в моей жизни не будет брака.
Я даже не хотела этого.
Наблюдая, как страдает моя мать, я поклялась прожить в одиночестве всю свою жизнь.
Всё, что похоже на счастливый брак, – большая жирная ложь.
Влюбившись, люди никогда не избавятся от этой эмоции.
Вот почему я поклялась, что чувство любви никогда не ослепит меня.
И я жила в мире, где я спешила позаботиться о себе и своей матери.
Так что я не могу предаваться напрасным иллюзиям.
Не могу поверить, что стала Аврил.
Как только я попала в тело Аврил, я села в карету, и у меня не было времени думать.
Пока я была здесь, я пыталась понять, как мне выжить.
Во мне не было никакого волнения по поводу того, чтобы стать невестой.
Но я не бесчувственный человек.
Я взглянула на каталог, который оставил Аселл.
Я обсуждала это с дворецким в течение дня, а позже забыла забрать его.
Дворецкий сказал, что на пошив платья уйдёт до полугода.
Однако брак между Аселлом и мной был срочным, поэтому я бы надела и то платье, которое уже было сшито.
Дворецкий спросил, было бы хорошо, если бы это было не обычное платье, но это не имело никакого значения, потому что меня не волнуют романтика или брак.
Однако было также правдой и то, что после просмотра каталога в моём замёрзшем сердце повеяло лёгким ветерком.
— Такие красивые...
Каталог был заполнен платьями, нарисованными масляными красками.
Там были чисто белые свадебные платья, алые или бирюзово-голубые, и освежающие, светлые платья, которые горели, как заходящее солнце на картинах.
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    Глава 16: Мне не нравится ребёнок главного героя-мужчины.
Платья в каталоге были сплошь украшены кружевами и драгоценными камнями.
Они также нарисовали диадему и вуаль в тон платью, болеро, которое нужно надеть сверху, и другие аксессуары.
Это будет свадьба мечты для невесты, если она наденет платья из каталога.
Должно быть, это было сделано в надежде, что невеста, которая наденет это платье, будет жить счастливо.
Но у меня не было намерения жить счастливо с Аселлом.
Я собиралась позже официально объявить о бракоразводном процессе с ним.
Но если мне придётся надеть свадебное платье, я лучше надену что-нибудь, что мне подходит.
Я встала и пошла в раздевалку.
Прошло некоторое время с тех пор, как я попала в это тело, но я ещё не видела себя полностью.
Посмотрев на себя в зеркало в полный рост в раздевалке, я невольно открыла рот:
— Боже мой, я великолепна!
Никогда не думала, что буду обладать телом Аврил. Сначала я думала, что она обычный человек.
Конечно, я знала, что внешность Аврил была выше среднего, когда увидела отражение в окне кареты и когда переодевалась по приезду.
Но в то время я не могла как следует рассмотреть себя, потому что строила планы.
Однако Аврил была освежающей красавицей.
Волосы были волнистыми, как причёска, сделанная с помощью щипцов для завивки, а розовые волосы, которые сверкали при тёмном освещении, были свежее, чем весенние цветы, а мягкий зелёный цвет делал Аврил похожей на цветок.
Я подняла волосы и завязала их.
Аврил была женщиной, у которой есть всё.
Она была похожа на яркий цветок, распустившийся в тёмном и пустынном месте.
Аврил похожа на красивую живую куклу.
Я медленно моргнула. Длинные ресницы затрепетали.
Когда я попыталась улыбнуться, глядя в зеркало, моё сердце затрепетало.
— ...Я сумасшедшая.
Как получилось, что в мире появился такой красивый человек?
Даже в прошлой жизни я не была уродливой, но по сравнению с Аврил...
Посмотрев некоторое время в зеркало, я сжала руки в кулаки и вернулась в спальню.
Затем я яростно пролистала каталог. Это первый раз, когда я испытываю такой энтузиазм с тех пор, как овладела телом Аврил.
— Я собираюсь одеть тебя (Аврил) в самое прекрасное платье.
Было бы расточительством пренебрегать этой красотой.
Я думала о том, чтобы сделать Аврил красивее всех.
От первого лица Аселла.
Аселл сидел в своей комнате.
Он сидел на диване и просматривал документы, которые дал ему дворецкий.
Аврил приняла радикальное решение. Всё, что вам нужно сделать, это одобрить оставшееся.
Аселла озадачили слова дворецкого.
Оден не был тем, кто доверил бы семейные дела Аврил, и он начал работать дворецким, когда ещё был жив его отец. Он был сообразительным человеком с проницательным взглядом.
Было очень мало случаев, когда дворецкий говорил:
Всё, что вам нужно сделать, это одобрить оставшееся.
Это означает, что я должен позаботиться о решении Аврил.
Если бы это была Аврил, она бы хотела, чтобы я делал такие нелепые вещи, как украсить гору Яхтрия бриллиантами или покрасить весь особняк платиновой краской и так далее.
Аврил, выросшая в богатом и процветающем поместье, понятия не имела о реальности.
А бюджет её поместья день ото дня сокращался из-за чрезмерной роскоши.
Аврил – сорванец и простодушная девушка.
Невероятно, что Аврил, которая не интересовалась платьями, украшениями и социальными кругами, закончила весь этот громоздкий процесс своими руками, и при этом так эффективно?
Может быть ей помог дворецкий.
Даже если бы это было не так, Аселл был уверен, что дворецкий дал ей какой-то совет.
Дворецкий сделал ему выговор:
Не веди себя грубо в присутствии Аврил, потому что она проделала весь этот путь сюда и будет чувствовать себя одинокой.
Услышав это, он фыркнул.
Аселл знал личность Аврил лучше, чем другие, и она не подходила для того, чтобы заниматься делами поместья.
Но слова дворецкого имели смысл.
Выйдя за него замуж, она будет управлять Поместье Остелл, как и все благородные дамы после замужества.
Самым милым человеком, которого знал Аселл, была его покойная мать. Она гладила Аселла по голове.
Он погладил Аврил по голове и обнял её, точно так же, как это сделала с ним его мать.
Было слишком поздно сожалеть. Лицо Аврил покраснело.
Она такая маленькая, что я могу прикрыть её половину лица одной рукой.
По сравнению с ним у неё миниатюрная фигура.
Внезапно Аселл почувствовал себя странно. Он с любопытством уставился на закрытую среднюю дверь.
За стеной он услышал слабый звук, как будто Аврил что-то строчила.
Опять же, это было не то, что обычно делала Аврил.
Более того, Аселл даже не догадывался о том, что он был без ума от Аврил.
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    Глава 17: Мне не нравится ребёнок главного героя-мужчины.
Аселл отложил в сторону документы, которые просматривал, и прислушался к тому, что происходило в комнате Аврил.
В тот же самый момент раздался звук (хруст) бумаги.
Это был довольно нетерпеливый и скучный жест.
Аселл вспомнил прошлое.
— Почему ты так на меня смотришь? (Аселл)
Через пару секунд из уст Аврил раздался восхитительный голос.
— Хорошенький...
Лицо Аселла посуровело, когда он услышал ответ Аврил.
Термин, который он презирал больше всего, был "хорошенький".
Из-за тогшо что Аврил с детства называла его "хорошенький" и "Аселл красивее куклы", это его раздражало.
Аселл хотел быть сильным и крепким, как и большинство северян.
Так что то, что Аврил сказала ему "хорошенький", сильно задело его самолюбие.
То же самое было и сейчас, когда он был в более зрелом возрасте.
Аселл фыркнул:
— Может быть, Аврил рисует моё лицо на листе бумаги.
— Ха-а, так это и есть твоё истинное "я".
Аселл нервно взял в руки документы, которые лежали рядом с ним.
Однако всё внимание Аселла было приковано к двери, соединяющей комнаты. Он не мог толком прочитать ни одного документа.
Он попытался как-то сосредоточиться.
Шуршание.
Аселл приподнялся и услышал, как Аврил вошла в раздевалку.
— ...Раздевалка? Почему ты не позвала горничную?..
Аселл медленно поднялся со своего места и напрягся, услышав голос Аврил.
— Боже мой, я великолепна!
Аврил была одна.
Было абсурдно, что она говорила это самой себе.
Изо рта Аселла вырвался растерянный вопрос:
— ...Ты же это не мне, да?
Он нахмурился.
Ты не сказала, что я хорошенький, когда увидела меня.
Моё лицо – это то, чем ты должна восхищаться, но я не знаю, почему мне грустно.
Тем временем восхищение Аврил продолжалось:
— ...Я сумасшедшая.
Аселлу показалось, что она изменилась. Аселл всегда желал, чтобы Аврил изменила своё поведение.
— Аселл, посмотри на меня.
— Попробуй посмеяться. Так ты становишься намного красивее.
— Аселл, Аселл!
Я каждый раз разочаровывался в себе, думая, что Аврил никогда не сможет измениться.
Но когда Аврил изменилась, в уголке моего сердца стало пусто.
Аселл был озадачен.
Он произнёс монотонным голосом:
— Это здорово.
Да, это было прекрасно.
Если Аврил попытается стать великой Мадам, то это уменьшит его рабочую нагрузку.
Аселл откинулся на спинку стула и схватил документы, но мысли его были далеко.
Он перестал работать и откинул назад голову.
В поле зрения он увидел портрет своих умерших родителей.
Он не мог смотреть на них.
— Аселл, как насчёт того, чтобы поиграть с Аврил?
— Ты снова это говоришь? Я не собираюсь играть с незрелой девочкой.
— Ох, ты так вырос.
Мама улыбнулась и погладила меня по волосам.
Тогда он производил впечатление раздраженного.
Он не мог понять слов своей матери. Он был преемником Остелла.
Аселл не мог быть таким же, как Аврил, которая росла младшим ребёнком в семье Лобтри.
— Всё это было очень давно. Я теперь взрослый, и мама, твой маленький щенок стал большой собакой.
Аселл перестал размышлять и вновь перевёл взгляд на документы.
* * *
От первого лица Аврил.
В последнее время я засыпала, просматривая каталог.
Тем не менее, моя усталость быстро прошла благодаря сну в пушистой постели.
— Уже утро.
Я чувствовала себя максимально отдохнувшей.
Потянувшись и потянув за верёвочку, ко мне подошла Сена с полотенцем и водой.
— Проснулись? Вам нужно поесть.
Умывшись, я спустилась для завтрака.
Сегодня дворецкий не встал у меня на пути.
Когда я гордо проходила мимо него, я увидела Аселла, сидящего в одиночестве.
Однако, он выглядел очень подавленным.
Что с ним не так?
Я села, делая вид, что ничего не замечаю.
Меня это не беспокоило, потому что у нас были договорные отношения.
Но Аселл заговорил первым:
— ...Аврил.
— М-м?
— ...не бери в голову.
После этого он больше ничего не сказал.
Я вкусно позавтракала в уютной обстановке.
Моё тело почувствовало прилив сил после отдыха.
В конце трапезы дворецкий тихо сказал мне:
— Вы сегодня в хорошем настроении.
— Да. Ох, ну, а ещё я выбрала платье. Я выбрала его сейчас, потому что приближается свадебная церемония.
— Понимаю. И я думал о месте проведения, но сейчас зима, так что на улице будет слишком холодно. Лучше сделать это в банкетном зале особняка. (Дворецкий)
— Хорошо.
В разгар нашей непринуждённой беседы Аселл встал.
Дворецкий строго обратился к нему:
— Молодой Господин, трапеза ещё не закончена.
Аселл ответил слегка нервным голосом.
— Извини за это, но... Но мне есть о чём поговорить с командующим рыцарями относительно наследования. Я должен поддерживать состояние горы Яхтрия.
— Хорошо.
Дворецкий закрыл рот.
Я не обратила особого внимания на Аселла.
Аселл взглянул на меня и ушёл, громко топая.
Наблюдая за тем, как он вёл себя, я спросила:
— Что с ним не так?
— Только Бог знает, – ответил дворецкий и погладил бороду.
Понимая, что что-то случилось, я посмотрела на него и спросила:
— Оден, у тебя есть какие-нибудь соображения относительно поведения Аселла сегодня?
— Ах, пустяки. Хотите узнать что-то ещё? – спросил он смягченным голосом.
Когда я попыталась покачать головой, я вспомнила, что сказал Аселл.
— Я должен поддерживать состояние горы Яхтрия.
На горе Яхтрия жил великий мудрец, который стал наставником Аселла.
Но именно после смерти изначальной Аврил Аселл встретил великого мудреца.
Убитый горем из-за смерти оригинальной Аврил, он бродит по горе Яхтрия и встречает его, чтобы научиться магии и пробудиться как великий мудрец.
В результате он смог победить морских чудовищ, которые долгое время терзали Королевство.
Однако было неясно, сможет ли "Аселл" безопасно встретитьься с тем человеком.
Инцидент под названием "смерть Аврил", возможность для Аселла пробудиться, не произойдёт.
Я уверена, что выживу.
Если я выживу, то Аселл не сможет встретиться с великим мудрецом...
Если так, то я должна сама привести великого мудреца, чтобы помочь ему.
Я могу его найти?
Я не знаю и спросил дворецкого.
Смогу ли я поехать на гору Яхтрия?
Дворецкий отклонил мою просьбу.
Нет.
Релл, который всё это время молчал, тоже сказал вслед дворецкому:
— Безусловно, нет. Что вы имеете в виду? Вы ранимая Леди. Зачем вам идти на гору, где живёт бог-людоед?
Наверное, я не могу пойти. В оригинальном романе гора Яхтрия также была описана как очень суровая.
Но что мне делать?
Ещё есть время, так что, если я хорошенько подумаю и составлю план, то смогу обмануть их?..
Я беспокоюсь о том, что произойдёт в будущем.
— Чрезвычайная ситуация!
В этот момент снаружи донёсся настойчивый голос.
В комнату для завтрака торопливо вошёл рыцарь в новой чёрной "рыцарской форме".
— Из Королевского Дворца пришла срочная телеграмма!
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    Рыцарь опустился на колено.
Он немного смутился, когда увидел, что Аселла тут нет, а затем опустил голову в мою сторону.
— Говорят, они обнаружили неизвестное существо на восточном побережье. Всякий раз, когда оно проходит рядом, переворачиваются корабли, и неделю назад большая волна обрушилась на пляж, причинив значительный ущерб жизни людей.
Я знала об этом дне и даже записала это.
Морской монстр уже появился?
В романе Аселл победил морского монстра, который досаждал Королевству.
Благодаря ему прославился он и семья Остелл, о которой давно забыли. И Королевство вновь заиграло новыми красками.
Не знала, что морское чудовище появится так скоро.
С серьёзным видом рыцарь быстро добавил:
— Вблизи Восточного моря теперь часто происходят землятресения. Говорят, это тоже вина этого монстра. Поэтому...
Земля задрожала ещё до того, как он закончил говорить.
Это было настолько сильным землятресением, что мозаичная плитка, висевшая высоко под потолком, начала падать, и...
Люстра начала качаться, словно качели.
— А-а-ах! (Чей-то крик)
— Мадам, вам нужно бежать. Пойдёмте же!
— Сначала нужно эвакуировать остальных!
Впервые слуги особняка, включая рыцарей, почувствовали на себе землятресение, и понятия не имели, что делать.
Я закусила губы, глядя на опасно покачивающиеся украшения.
Ситуация серьёзная. Что же мне делать?
За пределами замка есть большой сад.
Если мы эвакуируемся в сад подальше от особняка, то будем в безопасности.
Однако существовал риск получения травм от падения предметов во время движения по осбняку.
К счастью, особняк был очень крепким, и его стены были сложены из камня, так что шансов на случайную смерть или серьёзное ранение было мало. Самовозгорание тоже было почти полностью исключено.
Тогда...
Я протянула руку и указала на большой стол.
— Прикрывайте руками головы и прячтесь под стол, давайте же!
При моих словах все начали поспешно лезть под стол.
— Оден, спрячься под приставным столиком и проинструктируй персонал севера и юга спрятаться под большие и крепкие обьекты, – крикнула я, останавливая дворецкого и Релла, чтобы они не приближались ко мне.
Дворецкий закричал:
— Ах, да, Миледи!
— Скажите тем, кто снаружи, не входить в замок, оставаться в саду и не подходить близко к опасно раскачивающимся и незакреплённым предметам!
Слуги хором ответили:
— Да!
При моих словах каждый из слуг начал действовать.
Когда я повела оставшихся слуг (которые не поместились под стол и т.д), я увидела, как в нашу сторону издалека бежит Аселл.
— Аселл! Что ты здесь...
— Ты что, с ума сошла, дура? Здесь опасно!
При его словах я невольно подняла голову и уставилась на люстру, раскачивающуюся, как часовой механизм.
— ...а?
Огромная люстра начала падать мне на голову.
Украшения, заточенные так, чтобы отражать свет, были поразительны.
Я успела подумать, что бежать некуда и закрыла голову обеими руками.
Я могла видеть Аселла, бегущего в мою сторону, хоть зрение моё было слегка затуманено.
Он подбежал ко мне быстрее, чем падающая люстра, обнял меня и отлетел в сторону.
Бах!!!
Сверкающие украшения разлетелись во все стороны.
Я была рада, что обошлось без травм.
Воцарилась тишина.
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    После того, как всё затихло, я почувстсвовала спокойствие.
Аселл крепко поддерживал моё тело, когда упала люстра.
— Слава Богу...
Я услышала его насмешливый голос.
— Ты с ума сошла после приезда в Остелл?
Когда я не ответил, он повысил голос и закричал:
— Почему ты думаешь лишь о слугах? А о тебе, о твоём теле кто позаботиться, а, Аврил?! Скажи мне, в глаза смотри и скажи!
Услышав его голос, я обернулась и посмотрела на Аселла.
Его золотистые глаза были полны гнева.
Проблема заключалась в том, что даже его сердитый вид был экстатически прекрасен.
Гнев поднялся на лице, которое всё это время было бесстрастным.
Даже его нахмуренные брови были похожи на скульптуры.
Конечно, я не была той, кто говорил глупости в такой ситуации.
Но тело Аврил вело себя по-другому.
У-упс, наши тела соприкоснулись.
Слишком поздно. Тело предало меня и я начала нести чушь.
— Даже когда ты злишься, ты выглядишь красивым.
Мои слова "рассекли" гнев на лице Аселла.
Аселл открыл рот, чтобы отругать меня, но затем глубоко вздохнул.
То же самое было и со слугами, которые прятались повсюду.
Они восхищались тем, была ли я настолько нагла, чтобы хвалить внешность Аселла даже в этой ситуации.
Конечно, мне было до смерти неловко, но я притворилась спокойной.
Ну, я же не сказала ничего плохого.
Тем не менее, каким-то образом нужно было переодолеть эту ситуацию.
Я утешала себя, убеждая, что променяла безопасность на бесстыдство.
Аселл посмотрел на меня с весёлым выражением лица и оттолкнул меня в угол.
Мы находились под огромной каменной лестницей.
Мне было любопытно, почему он оттолкнул меня сюда, поэтому я открыла рот, но мои ноги снова слегка задрожали.
Ещё одно землетрясение?
В конце концов, мне придётся остаться здесь на некоторое время.
К счастью, сила подземных толчков на этот раз слабее, чем в первый.
Мы все сидели и прятались, затаив дыхание.
Бах...
Тудун...
Крш-ш!
Отовсюду доносился треск. Каждый раз, когда раздавался шум, я слегка дрожала.
В частности, эти звуки были похожи на звуки разбивающейся бутылки с ликёром, и каждый раз, когда я слышала треск, моё тело вздрагивало.
Я схватилась за подол юбки.
Затем Аселл схватил мою руку, сжал её своими длинными прямыми пальцами.
— У тебя болит рука.
Затем он нежно обнял меня.
Шкафчик в комнате для завтрака издал громкий звук.
Чанг...
Грохот!
Тук...
— ...Ург.
Я нечаянно прикусила нижнюю губу зубами.
По мере того как моё тело постепенно сжималось, я опиралась на Аселла, когда мы прижались друг к другу.
Тело, в котором я чувствовала себя подростком, оказалось крепче, чем я думала.
Несмотря на то, что это тело всё ещё росло, я почему-то почувствовала облегчение.
Аселл обнял меня одной рукой за спину и пробормотал:
— О чём ты беспокоишься? Я буду защищать тебя.
Аселлу не очень нравилась Аврил, но он говорил очень милые вещи.
— ...спасибо тебе.
Я была благодарна за это слово и тепло, которое коснулось моей плоти.
Это было тепло, которого я никогда в жизни не чувствовала.
Аселл снял пальто и накрыл меня.
Большая и толстая шерсть этого пальто была тёплой и грубой, так как подходила для погоды Остелла.
Ты всё время носил что-то подобное?
Мне нужно купить ему новое пальто.
Не успела я опомниться, как оказалась закутанной в его пальто с головы до ног.
Толстая шерсть блокировала как свет, так и шум.
Пальто было наполнено теплом Аселла.
От пальто исходил аромат хризантемы.
Он ходил на могилу своих родителей?
Я не знаю, но родители Аселла, похоже, были хорошими людьми.
Видеть, как он так часто посещает кладбище.
Как он чувствовал себя, потеряв таких хороших родителей?
Может быть, у него до сих пор болит сердце.
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    Я должна попросить его позже пойти вместе на кладбище его родителей.
Да, с того самого времени, как я попала сюда, я не бывала на кладбище родителей Аселла.
Аселл, возможно, был разочарован.
Может быть, именно поэтому я стала ещё больше нервничать.
Кстати, говоря о моих родителях... я ничего не говорила.
Возможно, я неосознанно причинила ему боль.
— Прости, – прошептала я, зарываясь в его пальто.
— ...Что?
— Я говорила о том, чтобы взять на себя ответственность, но я даже не посетила могилы твоих родителей. Я виновата!
При моих словах он сморщил лицо.
— Ты что, с ума сошла? Разве это сейчас важно?
Интересно, он в ярости?
Золотые глаза смотрели на меня не мигая. Это был ужасный взгляд.
Я тоже уставилась на него и сглотнула слюну.
Я собиралась принять всё, что он мне скажет.
Я была полна решимости сделать это, но над моей головой раздался голос, похожий на ледяной.
— Веди себя как ребёнок – как раньше.
— ...Ты же тоже ребёнок.
Я в замешательстве ответила ему, но Аселл не слушал меня.
Вместо этого он сказал:
— Если в будущем ты будешь небрежно обращаться со своим телом, я убью тебя.
— Что?
— В этом особняке все работники дисциплинированы. Как они смеют прятаться перед тобой?
Он стиснул зубы.
Слуги, прятавшиеся поблизости, задрожали, услышав слова Аселла. Его холодный голос.
Я тихо вздохнула.
Наш брак казался ему таким важным событием.
Землетрясение быстро стихло из-за относительно большого расстояния между Королевским Дворцом и особняком Остелл.
Если бы ущерб северным землям был велик, в Королевском Дворце царил бы хаос.
Всё закончилось? Или это затишье перед бурей?
Но я была недостаточно внимательна, чтобы беспокоиться о тех, кто даже не видел моего лица.
То, что происходило прямо сейчас рядом со мной, было важнее.
К счастью, моя репутация значительно улучшилась после землетрясения.
Слово "Мадам" наконец начало слетать с губ дворецкого.
До этого времени дворецкий был полон решимости не называть меня Мадам.
Это отстой – так рисковать. И я должна слышать такие слова, как:
С этого момента я буду служить тебе только до конца своей жизни.
Сена сказала с волнением:
— Ходят слухи, что существует подземный дух, который несёт ответственность за землетрясение.
Аселл созвал всех слуг и рыцарей, обругав их. Тем не менее, слуги и рыцари делали всевозможные комплименты, намекая, что он заботливый муж и что у него просто глупая жена.
Но для меня, кто знал правду, это было не очень приятно.
Итак, Аселл волновался, потому что Аврил была ребёнком, но я – нет.
Я поиграла со своей записной книжкой и, наконец, закрыла её.
Я думала записать новые находки, но они показались мне бесполезными.
В будущем атака монстра будет продолжаться до тех пор, пока Аселл не пробудится.
Не было ничего, что можно было бы забыть, если бы я не записывала такие вещи, как "Аоявилось чудовище".
Как раз в это время пришла Сена с красивым букетом.
Но это были ненастоящие цветы.
На её лице отражалось разочарование.
— Мадам, что мне делать.
— Всмысле? Что это за букет?
— Этот букет прислал Молодой Господин.
— Аселл?
Почему этот ворчливый пёс посылает мне цветы?
И пока я была озадачена, Сена заговорила с печальным выражением лица:
— ...Землетрясение полностью изолировало территорию Остелл. Какое-то время будет трудно перевозить припасы… Так что, ум...
Сена пыталась подобрать слова. Должно быть, она что-то скрывала от меня.
Поэтому я спросила:
— Как долго продлится эта изоляция? Насколько это серьёзно? Какая у нас ситуация с продовольствием?
Сена быстро махнула рукой:
— Ах, нет! Проблема не в этом.
— Сена, скажи мне правду.
— ...Ситуация в других поместьях более серьёзная, поэтому было бы трудно провести свадьбу… Так что... Молодой Господин сказал, что он должен отправить в Королевский Дворец только документы о браке.
Наша свадьба не будет проходить публично, и я это знала. Я кивнула.
— Да. Это было бы правильным поступком в данной ситуации.
— Вы не против?..
— Я не могу действовать эгоистично в ситуации, когда на карту поставлена жизнь каждого.
Сена вздохнула глубже, чем я, услышав горькую правду.
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    После землетрясения Аселл пошёл осматривать текущее состояние поместья.
Оказалось, что был нанесён ущерб больший, чем ожидалось.
И всё же проклятому поместью Остелл повезло.
Другим местам в Королевстве Лателла был нанесен гораздо более серьёзный ущерб.
Даже связь с ними была прервана.
Королевство Лателла представляло собой страну, окружённую горой Яхтрия на вершине и морем с трёх других сторон.
А торговля товарами по суше была практически невозможна, потому что нужно было  пересечь гору Яхтрия, чтобы связаться с другими странами.
Вот почему морская торговля была единственным способом импорта или экспорта товаров из других стран.
Однако в Восточном море появилось огромное морское чудовище, размеры которого даже нельзя было измерить.
И каждый раз, когда появляется чудовище, вся страна содрогается.
Южный морской порт и Западный морской порт были серьёзно повреждены, и суда не могли нормально ходить туда и обратно, а связь была нарушена.
Королевство Лателла впало в панику.
Даже непринуждённые аристократы были заняты тем, что пытались найти способ свести концы с концами.
К ним не могло приехать гостей, поэтому свадьба должна будет пройти почти что незаметно и без множества гостей.
Если мы проведём торжественную церемонию в ситуации стихийного бедствия, мы столкнёмся с негативной реакцией народа Королевства.
Ничего не поделаешь.
Аселл решил отменить торжественную церемонию.
Вместо этого он решил передать свадебные документы рыцарю, который отправит их в Королевский Дворец.
Аселл больше не мог оставлять должность Маркизы пустой.
Мне следовало сначала посоветоваться c ним.
Однако он некоторое время не мог вернуться в особняк, потому что ему нужно было отремонтировать территорию вокруг горы Яхтрия.
Вместо этого он купил бумажные цветы, продаваемые на улицах, в качестве извинения.
Они были очень красивыми.
Поскольку в поместье Остелл не было цветов, их часто использовали в качестве замены цветочного букета.
Несмотря на это...
— Но я всё равно чувствую себя плохо.
Мне нечего было сказать, даже когда я услышала, почему он так поступил.
От лица Аселла.
Аселл погрузился в свои мысли.
Лицо Аврил, которая лучезарно улыбнулась, говоря, что выбрала платье, промелькнуло у него в голове.
В то же время на ум пришло и поведение Аврил во время землетрясения.
— Прикрывайте руками головы и прячтесь под стол, давайте же!
— Скажите тем, кто снаружи, не входить в замок, оставаться в саду и не подходить близко к опасно раскачивающимся и незакреплённым предметам!
Это выглядело так, как будто она была на поле боя и командовала войсками.
Отношение Аврил было совершенно иным, чем раньше.
Всего полгода назад Аврил была невероятно спокойна.
Она раздавала указания, но даже не позаботилась о собственной безопасности.
Она пыталась эвакуировать других, не зная, что гигантская люстра раскачивается прямо над её головой.
В этот момент взгляд Аселла встретился с появлением Аврил и его покойных родителей.
Почему мне кажется, что несчастный случай довольно странный?
Разве люди этой страны не важны?
Если ты дворянин, тебе нужно прислушиваться к их голосам.
Мои родители, которые отправились прямо в опасную зону, в конечном итоге погибли от схода лавины в том же месте.
Даже Аврил чуть было не столкнулась с такой же ситуацией.
— Аселл! Что ты здесь...
— Ты что, с ума сошла, дура? Здесь опасно!
Аселл рефлекторно побежал в её сторону.
Убедившись, что она в безопасности, как ни странно, его тело задрожало.
Он не знал, было ли это из-за смерти его родителей, или из-за того что Аврил вот-вот должна была умереть, или потому, что землетрясение было особой ситуацией.
Неиссякаемый гнев кипел внутри него. Во всём виновата Аврил.
Твоя безопасность должна быть на первом месте.
Если что-то пойдёт не так, честь Остелла падёт ещё ниже.
Аселл был по-настоящему зол на Аврил.
— Почему ты думаешь лишь о слугах? А о тебе, о твоём теле кто позаботиться, а, Аврил?! Скажи мне, в глаза смотри и скажи!
Но её ответ был до абсурда нелепым.
— Даже когда ты злишься, ты выглядишь красивым.
В этот момент моё тело почувствовало внезапную усталость.
Поняв, что Аврил сильно изменилась, я почувствовал себя странно.
Проглотив свой гнев, я оттолкнул Аврил в безопасный угол.
Как ты можешь настолько абсурдные слова в подобной ситуации?
Как и ожидалось, Аврил одержима мной.
Пока мы прятались от землятресения, Аврил выглядела так по-другому, что он не мог поверить своим глазам.
Чанг...
Грохот!
Тук...
— ...Ург.
Она задрожала от звука ломающихся вещей.
Всё было совсем не так, как в прежние времена. Аврил обычно швыряла миски и вазы, когда злилась.
Мне казалось, что я наблюдаю за кем-то другим.
Невольно я обнял Аврил.
— О чём ты беспокоишься? Я буду защищать тебя.
— ...спасибо тебе.
На этот раз её ответ был нормальным.
Я не мог понять, где истинная сущность Аврил.
Но что было ясно, так это то, что Аврил уже не так глупа, как раньше.
Напротив, Аврил продолжала открываться мне.
В этот момент я осознал свою ошибку.
Может быть, Аврил тоже усердно работала над собой, чтобы совершенствоваться.
Вот почему она выглядела так по-другому.
Почему я думал о ней как о маленькой девочке?
Почему я думал, что Аврил не изменится?
У Аврил тоже были бы свои шрамы и заботы.
Аселл поразмыслил над собой и дал обещание.
Он не стал бы обращаться с Аврил так, как раньше, и был бы более честен с Аврил.
По крайней мере, пока Аврил будет его женой, Аселл возьмёт на себя ответственность и сделает её счастливой.
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    Аселл твёрдо шёл вперёд, рыцари, которые шли рядом с ним, спрашивали с озадаченными лицами:
— Милорд, какие-то проблемы?
— ...Нет. Почва хлипкая. Будьте внимательны.
— Да, Милорд.
Аселл разведывал окрестности горы Яхтрия, чтобы выяснить, какое состояние у поместья.
Они также должны были принять контрмеры против землетрясений, которые могут произойти в будущем.
С закрытыми глазами Аселл размышлял.
Он оставался за пределами особняка более десяти дней.
Воздействие этого землетрясения было настолько сильным, что единственный наследник семьи Остелл долгое время находился вдали от поместья.
Тем не менее, Аселл беспокоился о свадьбе, которая была отменена.
— Аврил будет в ярости, услышав это.
Аврил будет винить его.
В противном случае он бы не тратил своё драгоценное время на размышления об этом.
Я уверен, что она побеспокоит меня, когда я вернусь в особняк.
Это будет как заноза в заднице.
В таком случае, было бы лучше держать какую-нибудь отмазку под рукой.
Я не хочу подарить Аврил только бумажный букет. Я бы лучше купил платье и подарил ей.
Я должен собраь работников особняка и провести простую церемонию.
Существовало бесконечное множество способов использовать свадебное платье.
Аврил – это тип женщины, которая носит праздничное платье, чтобы показать своё настроение, когда пьёт чай в одиночестве.
Какое же платье мне выбрать.
Если бы я знал, что так будет, я бы слушал более внимательно. (Слова дворецкого)
Аселл подошёл к рыцарю, убедившись, что тот сможет выполнить задачу безупречно.
— У меня есть для тебя задание!
Затем Аселл отдал приказ.
— Иди в особняк и забери каталог Аврил.
— ...Простите?
— Мне нужно купить новое платье для Аврил.
Если я этого не сделаю, у меня, наверное, будут проблемы.
Аселл даже не сомневался в этом.
* * *
Аселл прибыл в особняк на два дня позже первоначального графика.
Это было очень быстро, учитывая, что он отправился в город Этте, который был заблокирован из-за землетрясения, чтобы зайти в бутик, который был указан в каталоге.
Аврил выбрала три платья для начала церемонии, главное и банкетное.
Дизайнер сшил платье для Аврил, которое она наденет на церемонию в поместье Остелл.
Даже если бы они находились на одной территории, территория Остелл была огромной.
Чтобы добраться до Этте, где была перекрыта дорога , ему пришлось день и ночь гнать лошадь, чтобы успеть вовремя.
Тем не менее, Аселл сам посетил Этте, чтобы купить платье.
Он порылся в своей памяти, дал размеры тела Аврил, попросил новое платье на заказ и вернулся в особняк. [Извращенец]
И он отдал приказ рыцарям.
Поэтому никто в особняке не знал о том, где он.
Аселл решил удивить Аврил платьем.
Таким образом, её гнев должен был быть подавлен.
Тебе это понравится.
Аселл продолжал смотреть на подарочную коробку рядом с ним с нетерпеливым выражением лица.
Ярко-розовая коробочка, напоминающая Аврил, была перевязана элегантной золотой атласной лентой.
Там лежало светло-розовое платье для церемонии, выбранное им самим.
Поскольку это было платье для церемонии, не было особых проблем носить его в повседневной жизни.
Оно было спроектировано с лёгким сужением талии и струящимся подолом.
Аселл представил Аврил в этом платье.
Он задумался.
— Я хотел выбрать что-нибудь более яркое, но...
Аврил была женщиной, которая строго относилась к украшению себя.
Я слышал, что социальные круги на юге своеобразны в этом аспекте.
Поэтому Аврил носила платья не так, как другие.
Она привыкла заботиться о себе, надевая бесчисленные кружева на платья и украшения и анализируя последние тенденции.
Однако в каталоге не было написано ничего секретного, что Аселл тайно получил от дворецкого.
Это было редкостью. Изначально Аврил всегда вносила изменения в оригинальный дизайн.
Аселл крепко прикусил губы, подумав, что, возможно, ошибся в чём то.
Мне всё равно. Понравится ей оно или нет.
— Не знаю, почему меня это вообще должно волновать.
Аселл прищёлкнул языком и снова взглянул на подарочную коробку.
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    ******
Это было в утро того дня, когда вернулся Аселл.
Я услышала от слуг, что Аселл вернулся в особняк на рассвете.
Если Аселл недавно вернулся, значит сейчас он отдыхает.
— Аселл присоединится сегодня ко мне на обед? – спросила я Сену, пока она укладывала мои волосы.
Сена кивнула и сказала:
— Да, Молодой Господин придерживается распорядка дня.
— Аселл очень прилежен.
— Вы тоже, моя Госпожа.
Но я просто живу повседневной жизнью.
Пока Аселл занимался восстановлением поместья, я также заказала ремонт и техническое обслуживание особняка, но дворецкий и Релл помогли мне.
И это было всем, что я сделала.
Это был сущий пустяк по сравнению с прошлым, когда я работала на нескольких работах.
В ожидании Аселла я приготовила ему небольшой подарок.
Но я знаю, что Аселлу всё равно ничего не понравится из того, что я ему подарю.
Однако, независимо от того, насколько политически мы были вовлечены, мы были парой.
Церемония не состоялась, но в тот момент, когда Королевская печать будет поставлена на документах и передана в Королевский Дворец, мы будем официально женаты.
Нам придётся жить вместе несколько лет, но нам не нужно быть близко друг к другу.
Я ещё не решила, какое кольцо мне выбрать из каталога.
Я подумывала о том, чтобы надеть кольцо с бисером в качестве временного.
Я спустилась в столовую с маленькой коробочкой. Сена с нетерпеливым видом последовала за мной.
— Молодому Господину это точно понравится. Он очень красивый, Мадам.
Она щебетала, словно птичка.
Меня приветствовали слуги, и я вошла в столовую.
Так, Аселл, наверное ещё не пришёл.
Я вставала на рассвете, когда всходило солнце.
Но Аселл просыпался быстрее, чем я. В этот момент мне стало интересно, проспал он или нет. Оказалось, что нет.
Я спросила у него:
— Как у тебя дела?
— А у тебя?
Вместо ответа Аселл спросил о моём самочувствии.
Я уставилась на его сверкающие золотистые волосы, а затем отвела взгляд.
— Я в порядке.
После моих слов воцарилась тяжёлая тишина.
Это не очень приятное чувство.
Почему он молчит?
Не задав этот вопрос вслух, я коснулась безымянного пальца левой руки.
Мои пальцы коснулись кольца из бисера, которое я сделала после того, как не спала всю ночь.
Я где-то слышала, что безымянный палец ближе всего к сердцу, поэтому носила обручальное кольцо на безымянном пальце левой руки.
До того как принесли еду, я открыла рот, потому что тишина давила на меня:
— Слушай...
— Ты знаешь Аврил...
Похоже, Аселлу тоже было что сказать.
Я подала знак Аселлу, чтобы он продолжал. Он медленно открыл рот:
— Прости, Аврил, что я не сказал тебе раньше.
Он взмахнул длинными ресницами и мгновение смотрел на меня, а затем, когда встретился со мной взглядом, отвернулся.
Это было выше моего понимания.
За что, чёрт возьми, ты извиняешься?
Я не ничего не поняла, но Аселл замолчал и больше ничего не сказал.
В конце концов, я спросила Аселла:
— Что?
— ...А?
— О чём ты?
На мой вопрос Аселл широко раскрыл глаза, словно в панике. Я же молча смотрела на него.
Только тогда он тихо, покорно пробормотал:
— Я отменил свадьбу, ничего не сказав.
Он склонил голову, как грешник, совершивший великий грех.
Я пожала плечами, глядя на него, который, похоже, действительно сожалел.
— Да ничего. Ох, я приготовила тебе подарок.
Пока Аселл склонил голову, я быстро протянула ему коробку размером меньше его ладони.
Он вежливо взял коробку обеими руками и поспешно поставил её на стол.
Затем он запинаясь произнёс:
— Ч-что здесь?
Это я тут должна заикаться. Наверное, для тебя это что-то странное.
Вместо ответа я протянула левую руку и показала ему кольцо на безымянном пальце.
— Обручальное кольцо.
При моих словах Аселл широко открыл глаза и быстро заморгал. Затем медленно развязал узел, привязанный к подарочной коробке.
Я посмотрела на руку Аселла, когда он развязывал узел.
У него длинные, изящные и тонкие пальцы. У него рука учёного, а не воина, но она удивительно большая.
Украшения подойдут ему куда больше, чем меч или ручка.
Я не сказала этого вслух, чтобы спасти достоинство Аселла.
Хотя он, казалось, был смущён, не было никаких признаков неприязни. Я рада.
Аселл взял кольцо с золотым сапфиром в центре и осторожно прикоснулся к нему.
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    Аселл взял кольцо с золотым сапфиром в центре и осторожно прикоснулся к нему.
— ...Ты его сама сделала, Аврил? – неожиданно пробормотал он.
— Да, а что, тебе не нравится?
— Нет, меня всё устраивает. Красивое.
Аселл поспешно надел кольцо, как будто у него его кто-то отбирал. Это было скромное кольцо по сравнению с его потрясающей внешностью.
Однако Аврил почему-то почувствовала гордость, когда Аселл надел кольцо на свой тонкий палец, на котором не было никаких украшений.
— Тебе нравится?
— Да, оно прекрасно.
Я усмехнулась без всякой видимой причины, когда услышала слово "прекрасно".
Я уже давно никому не делала подарков.
Тепло разлилось по моему сердцу.
— Я рада, что тебе понравилось.
Если бы Аселл холодно отказался от моего подарка, я расстроилась.
Я подняла голову, и втсретилась с его пристальным взглядом.
— Что?
— ...Ничего.
— М-м?
— Ничего, Аврил.
Аселл избегал моего взгляда. Это был уже второй раз.
Почему ты так себя ведёшь?
Но я не спросила этого вслух. Были и более важные дела.
В этот момент к нам вошёл рыцарь и сказал:
— Господин, вы можете уделить мне минутку. Мне нужно поговорить с вами.
— Конечно.
Аселл ушёл, так и не доев.
Я поела одна, без него, а потом вернулась в свою спальню. На меня нахлынули всевозможные мысли.
Я стану супружеской парой с Аселлом, как только Император одобрит документы.
Но в Восточном море Королевства уже свирепствовали морские чудовища.
Пока всё не вышло из-под контроля, я должна была найти будущего учителя Аселла.
Но как?
Я вздохнула, поняв, что у меня слишком мало информации.
— Как выследить его...
Даже если бы я собиралась найти Великого Мудреца, была ещё одна проблема.
Если я только смогу найти Великого Мудреца прямо сейчас, только тогда я смогу надеяться избавиться от всего остального...
Но это была нелёгкая задача.
Вздохнув, я пролистала свой блокнот, погружённая в отчаяние. Однако ничего не приходило мне на ум.
Ничего не поделаешь.
Я должна перестать полагаться на оригинал и сосредоточиться на том, что я могу здесь сделать.
Я порылась в книгах по истории Королевства, которые получила от дворецкого.
Рядом со мной лежит свиток пергаментной бумаги, на котором я делаю заметки.
Я уже собиралась начать учиться, как вдруг подумала об Аселле.
Мой главный план состоял в том, чтобы присматривать за Аселлом.
Сегодня он срочно уехал из особняка, он не выспался и пропустил приём пищи, а его одежда была слишком скромной.
Он одет в шёлковый костюм, а его плащ был отдан рыцарям.
Финансы особняка не столь скудны.
Я покачала головой, думая о яйцах с беконом, хлебе и салате, которые я ела на завтрак.
Но этого было недостаточно.
Недостаточно было каждый день есть мясо с большим количеством лекарственных трав, живя в столь холодной среде.
Кроме того, он не мог нормально поесть на улице.
Это мой долг – заботиться о нём.
Я спросил Сену, которая только что вошла:
— Где находится кухня, Сена?
— Кухня? Вы хотите поесть? Она рядом с залом для завтраков на втором этаже.
На её вопрос я покачала головой.
— Я бы хотела кое-что приготовить.
Сена испугалась моих слов и отступила назад.
Сена настойчиво следовала за мной и умоляла меня.
— Мадам, нет. Что вы имеете ввиду, говоря, что хотите что-то приготовить? Что, если пойдут слухи?
— Тут не о чем сплетничать. В любом случае, это не важно.
— Это не такая уж проблема. Предоставьте эту задачу нам.
Сена беспокоилась и убеждала меня передумать.
С другой стороны, я закрывала глаза на её страдания.
Я не хочу жить словно безрукий и безногий инвалид.
Но я не сказала этого вслух, так как меня бы неправильно поняли.
Вместо этого я открыла дверь кухни и вошла.
— Похоже, все заняты.
При моих словах суета на кухне, которая была вызвана приготовлением обеда, утихла.
И главный повар особняка выступил вперёд:
— Мадам, в чём дело?
Когда он спросил меня об этом, я закатала рукава и сказала:
— Могу я занять кухню на некоторое время?
— ...что? Вы хотите воспользоваться кухней?
— Есть блюдо, которое я хочу приготовить.
Я изобразила на лице улыбку. Главный повар понятия не имел, что делать, и просто моргнул.
Ему удалось открыть рот лишь после того, как он поправил сползающую на глаза шляпу.
— ...кому?
— Аселлу. Я приготовлю для него еду.
— Ну, ум, вы серьёзно?
Повар, похоже, подумал, что я шучу.
Но я была серьёзна.
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    — Я хорошо готовлю.
После моих слов все люди на кухне, коих было десять человек, застыли. И всё же я действительно была уверена в себе.
Потому что я действительно хорошо готовлю.
Я прошла мимо растерянного главного повара и вошла внутрь.
Я подвернула юбку и надела фартук.
Кухня такая же, как в моём мире.
Однако здесь нет бытовой техники.
— Какие ингредиенты у нас есть? – спросила я, оглядываясь на главного повара с повелительной улыбкой после того, как мельком осмотрела планировку кухни.
— Что? Ох, я только что купил курицу, – ответил главный повар.
Как он и сказал, сваленная в кучу сырая курица лежала на одной стороне.
Я кивнула, глядя на курицу.
Когда дело доходит до курицы, лучше всего подходит самгетан*.
*Самгетан (삽계탕 Samgyetang) (куриный супчик).
Прекрасно. Приготовление курицы с зеленью полезно для хорошего здоровья.
Но главный повар всё ещё не мог мне поверить и продолжал нервно потирать руки.
Он беспокоился, что я могу пострадать.
— Не могли бы вы сходить на склад? Я хочу, чтобы вы поискали лекарственные травы, которые хорошо сочетаются с курицей и идеально подходят для пополнения энергии, – нерешительно сказала я ему.
Главный повар открыл рот и, казалось, спрашивал, буду ли я готовить лекарственные травы и курицу вместе.
Прежде чем он что-то сказал, я ответила:
— Это усилит вкус курицы.
*****
Я не торопилась, тщательно готовя еду.
Всё дело было в том, чтобы нарезать хорошо промытые лекарственные травы в кипящей воде и положить в неё очищенную курицу.
Главный повар сначала встревожился, но расслабился, когда увидел, как я готовлю курицу.
Не обращая на остальных внимания, я продолжила.
Салат, который должен был быть подан в качестве закуски, подавался с острой приправой. Мне же нужно было заменить чем-то кимчи*.
*Кимчи, она же кимчхи, — великое изобретение корейского народа. Ферментированные овощи, чаще — пекинская капуста, приправленные множеством специй и рыбным соусом. Какие-то из этих специй — обязательная программа, какие-то — произвольная.
Поскольку кимчи не существует в этом мире, я не могу подавать её с самгетан.
Ну, кроме того, я положила соль и перец.
Затем главный повар, который наблюдал за мной, стоя рядом всё это время, спросил плачущим голосом:
— Мы можем вам чем-нибудь помочь?
— Нет, я уже почти всё.
— Пожалуйста, дайте мне знать, если вам нужна помощь. У нас будут серьёзные неприятности, если Молодой Господин или дворецкий узнают об этом.
Когда он стал умолять, я покачала головой, говоря, что в этом нет необходимости.
В любом случае, готовка почти закончена.
Я ничем не отличалась от первоначального внешнего вида, за исключением пота, выступившего на лбу.
Главный повар, похоже, испугался того, что ещё я собираюсь сделать.
— Держи в секрете, что это я приготовила, – тихо сказала я ему, который был в ужасе.
— ...Да?
— Если меня поймают, то тоже будут ругать. Ох, когда мясо будет готово, вы можете подать его с бульоном.
Я подняла указательный палец и закрыла рот.
Когда я с улыбкой огляделась вокруг, все члены кухни поспешно закивали.
Единственный, кто остался, – главный повар. Я снова спросила его:
— Пожалуйста, сдержи своё обещание. Хорошо?
— Да, конечно.
Главный повар медленно покачал моей головой, и я немного придвинулась к нему.
— Я часто буду приходить сюда. Я люблю готовить.
Таким образом, как дворянка, я сохраню своё достоинство и накормлю его здоровыми блюдами.
Это было как ради меня, так и ради Аселла.
Аврил, выросшая в тёплом поместье на юге, сочла бы окружающую среду на севере неподходящей в нескольких отношениях.
Убью двух зайцев одним выстрелом.
Я с гордостью покинула кухню.
****
От первого лица Аселла.
Аселл и Аврил обедали, и когда к нему пришёл рыцарь, он поспешно ушёл.
В последние дни он редко оставался надолго в особняке.
На протяжении всей трапезы он то и дело украдкой поглядывал на Аврил.
И всё же Аврил, казалось, даже не замечала его.
Посмотрев на её губы, он спросил:
— Почему ты не смотришь на меня?
В прошлом она смотрела на меня так пристально, что я не мог спокойно есть.
Он был расстроен поведением Аврил, которая, казалось, потеряла к нему всякий интерес.
Петь ему серенаду каждую ночь, играть с куклой, которая была такой же, как он, быть обеспокоенной из-за того, что не может войти в его комнату.
В последнее время Аврил не делала ничего из этого.
Не говори мне, что я тебе больше не нравлюсь.
Нет, она даже подарила мне обручальное кольцо ручной работы.
Возможно, она стала спокойнее с тех пор, как повзрослела.
Она расстроена, что нашу свадьбу отменили?
Аселл и выронил меч.
Лязг...
Тяжёлый железный меч в его руке с громким шумом упал на пол.
Рыцарь семьи Остелл, который тренировался с Аселлом, остановился, на его лице отразилось замешательство.
— Господин? Что вдруг случилось?
— ...подожди.
Аселл поднял руку, чтобы остановить слова рыцаря.
Другие рыцари, наблюдавшие за ним по его сигналу, тоже закрыли рты.
В тренировочном зале внезапно воцарилась тишина.
Аселл сосредоточился и стал искать место, откуда можно было бы услышать голос Аврил.
Высокий вибрирующий голос эхом отозвался в тренировочном зале, так как кухня была рядом.
Аврил?
Что она делает на кухне?
Аселл пошёл на кухню с твёрдым выражением лица.
Он забыл о том, что был на тренировке.
Дамы из благородной семьи получали воду на руки только тогда, когда принимали ванну.
Большинство из них даже не ступали ногой в то место, где приходили и уходили слуги, не говоря уже о кухне.
— Что случилось? – спросил Аселл, и он подумал, что Аврил, возможно, делала что-то плохое.
Когда он собирался войти в кухню, аромат пикантной курицы с травами наполнил его ноздри.
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    От лица Аселла.
Вопреки моим ожиданиям, на кухне было тихо.
С другой стороны, были выстроены в ряд несколько блюд, как будто обед был почти готов.
Аселл стоял в углу и смотрел на кухню.
Человек, которого тут не должно было быть, стоял вместе с поварами.
Аврил прошептала на ухо главному повару, в то время как остальные сотрудники наблюдали за Аселлом:
— Пожалуйста, сдержи своё обещание. Хорошо?
— Да, конечно.
Аврил и главный повар вели беседу.
Аселл в этот момент ни о чём не мог думать.
Я даже не слышу, что она сказала главному повару.
В последнее время ты даже не смотрела мне в глаза, а с главным поваром...
Аселл прикусил нижнюю губу и попятился.
Его руки были сжаты в кулаки.
*****
Настало время обеда. Но Аселл не стал есть приготовленную для него пищу.
Аселл и Аврил пришлось обедать и ужинать отдельно. Это было потому, что он сейчас занят.
Блюдо с курицей перед ним остывало.
Он всё время хмурился, как будто не хотел даже прикасаться к этой странной еде.
Лекарственные травы плохо пахнут?
Я приготовила как можно больше, но была немного разочарована, потому что он не спешил это есть.
Посмотрев на курицу, я спросила Аселла:
— Почему ты не ешь?
Аселл нервно пробормотал в ответ на мой вопрос:
— Ты не хочешь мне ничего сказать?
— Что?
Знает ли Аселл, что это я приготовила? Похоже, поэтому он такой мрачный.
Пока я наблюдала за Сеной, которая вела себя беспокойно, что я пожалела, что пошла на кухню и стала готовить.
Является ли табу для дворянки входить на кухню, особенно в благородной семье?
Я совершила огромную ошибку.
Я сглотнула слюну.
Затем Аселл, который всё это время смотрел в другую сторону, уставился на меня пронзительным взглядом.
Выражение его лица стало ещё более разъярённым. Это было похоже на действующий вулкан прямо перед извержением.
Когда я посмотрела на его лицо, которое, казалось, сочилось гневом, я извинилась.
— ...п-прости...
— Прости? Ты только что извинилась?
На столь резкий ответ мне нечего было сказать.
И мне нечего было бы сказать, если бы он заговорил о том, что я опозорила репутацию его семьи.
— ...
— ...
Воцарилась тишина. Я поставила посуду, которую держала в руках.
Среди слуг, которые заметили это, вздохнул дворецкий.
Он осторожно ступил, приблизился к Аселлу и что-то пробормотал ему на ухо.
Ты объясняешь ситуацию Аселлу вместо меня?
Я впала в депрессию. Кулинария была моим единственным хобби. Я хотела бы продолжать это делать...
Если они будут против, я попытаюсь убедить их.
Давая это обещание, я с удивлением увидела, как изменилось выражение лица Аселла.
Когда дворецкий что-то сказал Аселлу, только тогда он широко открыл глаза, но вновь прикусил губу.
Внезапно он поднял вилку и начал быстро накладывать курицу на тарелку.
Что с ним вдруг случилось?
Без колебаний он даже сделал глоток куриного бульона, который был сварен густо, как тушёное мясо.
Затем он вскочил со своего места.
Каким-то образом его золотистые глаза задрожали.
Я посмотрела на него снизу вверх.
Аселл почувствовал мой взгляд или намеренно избегал моего взгляда, затем медленно пробормотал.
— Спасибо, Аврил.
— ...А-а?
— То, что ты приготовила, восхитительно.
Он сказал это и поспешил вон.
Стоп, что он только что сказал?
Он сказал, что это было восхитительно.
Прошло много времени с тех пор, как кто-то ел мою еду и говорил подобное.
Депрессия, которая медленно заполняла меня, словно облако, рассеялась в одно мгновение.
Я прочистила горло и спросила его, идущего прочь:
— Тогда, могу ли я продолжать?
— ...да, конечно.
Что бы ни говорил дворецкий, у него, похоже, был опыт обращения с этим человеком.
Я посмотрела на тарелку перед собой и мягко улыбнулась.
— Я рада.
Я взяла мясо и положила его в рот.
У него был более острый запах, чем у обычного самгетана, но оно было восхитительно.
— Прошло много времени с тех пор, как я пробовала самгетан.
Не ожидала, что буду есть это здесь.
Некоторое время я смотрела на тарелку, от которой шёл пар.
****
Как только я вернулась в спальню после еды, Сена посмотрела на меня с ошеломлённым выражением лица.
— Мадам! Думаю, я влюбилась в вас.
— Почему ты снова это говоришь?
— Нет ничего, чего бы вы не могли достичь. Еда, которую мы ели сегодня, была восхитительной. Другие служанки тоже сходят с ума.
Уголки моих губ приподнялись в ответ на её похвалы.
Моя мама даже не пробовала её. (стряпню Аврил в прошлой жизни)
Оставив позади свои мрачные мысли, я дерзко спросила:
— Я хорошо готовлю?
— Безусловно!
Сказав это, Сена подпрыгнула от волнения.
Хотя она была старше Аврил, она была чистой и доброй, как ребёнок.
Я посмотрела на Сену и рассмеялась, затем посмотрела на большую коробку, стоящую рядом и вопросительно склонила голову.
— А это что такое?
— Ох, это от Господина Аселла. Вот тут письмо.
— Аселла?
Я взяла коробку и отложила её в сторону.
На крышке коробки лежал конверт без опознавательных знаков.
Я вскрыла конверт. Аселл написал золотым курсивом на бумаге:
[Дорогая Аврил, прости, что я злюсь на тебя сегодня. Мне нравится кольцо, которое ты мне подарила.
И мне понравилась еда. Спасибо тебе, и я купил это платье для тебя.]
Хотя это было короткое письмо, я почувствовала следы кропотливых усилий, прилагаемых к его написанию.
Я сложила письмо и развязала узел коробки.
Коробочка розовая, а шнурок золотой.
Я чувствовала признаки агонии из-за упаковки.
Когда я открыла коробку, из уст Сены вырвалось восхищение.
— Ух ты! Как Молодой Господин смог достать его для вас?
В коробке было предсвадебное платье, которое я выбрала по каталогу.
Я знала, что не смогу получить платье, потому что дорога была перекрыта, но как он его достал?
Это удивительно.
Я думала, Аселл ненавидит Аврил, но он, похоже, пытается поддерживать деловые отношения, как и я.
— Как романтично... Ясно, что Молодой Господин любит вас! – взволнованно закричала Сена рядом со мной.
Я покачала головой в ответ на её крики.
— Это не так, Сена.
Потому что мы просто находимся в договорных отношениях.
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    Шло время, и в особняк прибыли пропитанные кровью свадебные документы.
Рыцарь, прибывший из Королевского Дворца, был убит по дороге внезапно разразившимся землетрясением.
Тело рыцаря привезли вместе с документами.
Теперь Аселл официально принял титул Маркиза Остелла, и я стала его женой.
После похорон рыцаря мы дали клятву Богу.
— Я, Аселл де Остелл, клянусь Богу Неба, Земли и Ветра быть с Аврил ле Лобтри всю вечность.
— Я, Аврил ле Лобтри, клянусь Богу Неба, Земли и Ветра быть с Аселлом де Остеллом всю вечность.
Это была простая церемония, проходившая под патронажем особняка.
На ней присутствовали лишь работники особняка. Аселл сложил руки и дал клятву.
Платье, купленное Аселлом, идеально подходило мне, и я не могла поверить, что это реально.
Независимо от того, чувствовал ли Аселл то же самое, он долго смотрел на меня, а затем медленно открыл рот:
— Хорошенькая.
Уголки его рта улыбались.
Я выглядела так, словно была одержима им, а потом отвернулась.
Упс.
Я должна быть осторожна. Тело Аврил тянуло к Аселлу.
Сама того не зная, если бы моё тело коснулось его, я могла бы сказать что-нибудь странное, как в прошлый раз.
К счастью, Аселл ничего не сказал после этого.
После церемонии следующим местом, которое я посетила, было кладбище семьи Остелл.
Там были похоронены родители Аселла, и я понятия не имела, как они выглядели.
Аселл молча посмотрел вниз на кладбище и положил на надгробие белоснежную хризантему.
Хризантема, которую было трудно достать из-за землятресений, чтобы предотвратить её увядание, была заморожена.
Аселл стоял перед кладбищем своих родителей и некоторое время молчал, затем открыл рот:
— Я буду жить счастливо. Я выполню всю работу и сниму проклятие с поместья Остелл.
Это было тяжёлое бремя для пятнадцатилетнего мальчика.
Ситуация была не из лучших. Из-за бушующих морских чудовищ Империя была в руинах.
Стало невозможно отправлять материалы (с помощью судов), и даже припасы перестали поступать в особняк Остелл.
В Остелле не может нормально расти не одно растение. Если не будут поступать продовольственные товары, начнётся голод.
В настоящее время власти ослабили давление, снизив налоги на жителей страны. И всё же я понятия не имела, когда это закончится.
Я должна найти Великого Мудреца как можно скорее.
Перед могилами родителей Аселла я дала клятву.
Великий Мудрец.
За пределами поместья Остелл была пустошь. В ней легко заблудиться, так как насколько хватает глаз лежит снег.
Если бы я тайно покинула особняк, чтобы найти Великого Мудреца, я бы пострадала.
Но, во-первых, я не смогу выбраться из особняка незамеченной.
Наблюдение за особняком было усилено.
Аселл, новоиспечённый Маркиз, сделал это.
У меня нет другого выбора, кроме как убедить Аселла.
В первую ночь, когда я посетила Аселла после нашей свадебной клятвы...
В глубокой темноте я решила поговорить с Аселлом.
Я захватила с собой сладкое печенье и чай, чтобы подбодрить его, и постучала в плотно закрытую дверь комнаты Аселла.
— Аселл, ты спишь?
Дверь медленно открылась.
Он опустил глаза, посмотрел на то, что я принесла, и недоумённо моргнул.
— С чего так внезапно...
Бросив на него подозрительный взгляд, я быстро заговорила:
— Не внезапно. Мы же друзья. Я пришла к тебе, потому что хотела кое-что сказать.
— ...заходи.
Слава Богу. Первая часть плана прошла успешно.
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    От лица Аврил.
Я оглядела спальню Аселла. Его спальня, как правило, была опрятной и не загромождённой.
Тут была лишь необходимая мебель, расставленная точно так же, как в моей комнате.
Это казалось просто необходимым, но только мебель была расставлена в нужном месте.
Гардеробная и спальня были соединены просторной гостиной.
Я огляделась и села напротив дивана, на котором сидел Аселл.
Затем я поставила печенье и чай, которые принесла с собой, на кофейный столик.
Сена налила ромашковый чай в розовую чашку, которую приготовила заранее.
Когда я взяла в руки чашку, Аселл, который всё это время молчал, не стал ходить вокруг да около и прямо спросил меня:
— Что случилось?
Я неловко улыбнулась.
Увидев, как Аселл смотрел на могилы своих родителей, мне трудно говорить с ним о проклятии особняка Остелл.
Он выглядел грустным.
Его золотистые глаза наполнились тоской. Но он не жаловался, не говоря уже о том, чтобы плакать.
Вероятно, это из-за положения, в котором он не может проявить никакой слабости.
Аселл был молод, но в мире, где ему часто выпадали исыпытания, ему пришлось рано повзрослеть.
Как... совсем как я.
Мне стыдно так думать.
Я помедлила с ответом. Тем временем Аселл пил чай.
Словно ожидая моего ответа, он вдруг перевёл взгляд на меня.
Свет свечей имитировал рыжий оттенок светлых волос Аселла.
Помолчав, я открыла рот:
— Аселл, мне нужно кое-что сказать.
— Что такое?
— Теперь я хозяйка поместья Остелл. Так что... Я хочу поехать на гору Яхтрия.
Аселл замолчал. Как будто эти слова были для него неожиданны, он приподнял брови.
Я внимательно наблюдала за его лицом, и, к счастью, на его красивом лице не было никаких признаков неудовольствия.
Я приободрилась и продолжила:
— Я не была на горе Яхтрия, пока жила в поместье Остелл. Мне нравится бродить по поместью.
— Аврил. Ты пришла сюда чтобы сказать это?
Аселл приподнял своё тело, опираясь на диван.
Он наклонился вперёд, и растрепал мои волосы.
Рука, которая гладила мои волосы, вела себя странно. Кроме того, тело Аврил напряглось.
Я воспользовалась этим как предупреждающим сигналом и отодвинулась назад.
Я же пришла поговорить о кое-чём важном, очнись!
Я намеренно пришла к Аселлу в то время, когда дворецкий и Релл не могли меня побеспокоить.
Если Аселл позволит, дворецкий и Релл не смогут помешать мне выйти.
Я не могла сказать ничего глупого против него в такой критический момент.
Кроме того, сегодня была, строго говоря, первая ночь после свадебной церемонии.
Поздно ночью, когда мерцают свечи, мужчина и женщина, которые не любили друг друга, могут договориться работать вместе.
Что плохого в том, чтобы быть супружеской парой?
Это была моя жизнь. Я смогу сделать всё, чего пожелает моё сердце.
Положив конец столь наглым мыслям, я попыталась встать, кусая щёки во рту.
Размышляя над этим всем, я чувствовала нежный взгляд сверху.
Аселл, похоже, думал обо мне как о бесстыдной женщине.
Тем временем Аселл разразился лёгким смехом.
— Аврил, что же ты на самом деле задумала?
Услышав этот вопрос, я прикусила нижнюю губу.
Я не нахожу слов, чтобы убедить Аселла поверить в меня.
Я закатила глаза. Затем передо мной появилось печенье.
— Не кусай губы, лучше поешь это. [Мысли Аселла "Или я укушу тебя"]
— ...Хм-м.
Я взяла печенье и сунула его в рот.
Когда я почувствовала сладость во рту, чувство замешательства исчезло.
Аселл не сказал ни слова, пока я не доела печенье.
Последовало ещё одно неловкое молчание.
Первым нарушил молчание Аселл.
— ...Ты сказала, что хочешь увидеть поместье и гору Яхтрия.
— Да!
Я подняла голову, чтобы получить одобрение, на которое надеялась.
Затем Аселл отшатнулся. Как будто он был удивлён.
Аселл смутился.
Это было удивительно мило.
Я уставилась на его мило изогнутые брови, а Аселл вздохнул и сказал:
— Сьездим туда завтра.
— ...П-правда?
Не ожидала, что ты так легко согласишься.
Тогда почему ты до сих пор ты говорил мне "нет"?
Словно для того, чтобы развеять мои сомнения, Аселл произнёс:
— Было бы лучше, если бы ты не была одна. Завтра я уезжаю на инспекцию.
— Ничего страшного.
— Тогда иди.
Аселл схватил меня за руку.
Это движение показалось мне странным.
Ты хочешь спать, устал или раздражён? Я удивилась и посмотрела на лицо Аселла.
Почему-то кончики его ушей горели красным.
Я протянула руку и положила её на лоб Аселла.
— Ты плохо себя чувствуешь? У тебя жар?
Если бы он был нездоров, это создало бы проблему. Завтрашнее расписание может быть отменено.
Как раз перед тем, как мои пальцы коснулись его, Аселл быстро отступил назад и слегка подтолкнул меня к двери.
И затем...
Бах!
Дверь передо мной закрылась.
Похоже, он не хотел прикасаться ко мне.
Я посмотрела на свою руку и надула губы.
— ...но какой смысл выгонять меня?
Моя чашка всё ещё в той комнате.
Что ж, я рада, что меня вышвырнули ещё до того, как тело отреагировало.
Ворча, я долго смотрела на дверь, а потом вернулась в свою комнату.
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    Утро было ясным.
Я слегка позавтракала и приготовилась к выходу.
Сена молчала, пока одевала меня в верхнюю одежду и толстое пальто для выхода на улицу.
— Мадам, на этот раз вы должны быть максимально осторожны. Хорошо? Там опасно, потому что произошло землетрясение.
— Хорошо.
— Но в прошлый раз...
— Я теперь взрослая.
Я думала, что у меня из ушей пойдёт кровь, если я буду продолжать слушать её разглагольствования.
Когда я закрыла уши обеими руками, чтобы перестать слушать, Сена тихо рассмеялась.
— Хорошо, вы замечательная, Мадам.
Я рассмеялась, в последний раз поправляя пальто.
— Я не так хороша, как ты, Сена.
— Это неправда. Вы отлично справляетесь.
Но даже в этом случае я хуже тебя.
Я всё равно собираюсь развестись из-за того, что я несовместима с Аселлом.
Ты будешь улыбаться мне после этого?
Даже если я стану той, кто больше не нужен?
Это будет сложно.
Это было тяжело вообразить. Я очистила свой разум и сжала руки в кулаки.
Нет, этого не произойдёт.
Наконец-то я собиралась подняться на гору Яхтрия. Мне нужно было найти великого мудреца, о котором я даже не знала, где он находится.
Это путешествие было решающим. Не было времени предаваться личным чувствам.
Я шла вперёд, как Генерал перед войной. Сена рассмеялась, спросив:
— Вы так взволнованы?
*****
Я еду в карете.
Когда я попросила Аселла прокатиться вместе, он отказался, сказав, что ему не нравится духота. [Нет, дорогая, он просто не хочет оставаться с тобой наедине.]
Из-за моих просьб первым пунктом назначения была гора Яхтрия.
Когда снежная гора приблизилась, я не могла держать рот на замке от величественного пейзажа.
— Вау... она огромная.
Гора Яхтрия была такой же высокой, как и её печально известный аналог. Я не смогла увидеть вершину, даже задрав голову.
Смогу ли я найти там великого мудреца?
Даже если он и прячется, то, вероятно, не очень глубоко.
Было очевидно, что я замёрзну до смерти, прежде чем встречу его.
Я всё равно не смогу его найти...
Рыцари наблюдали за окружением.
Территория Остелл имела множество сильных рыцарей из-за своих границ и множества несчастных случаев.
Половина из них принимала участие в этом путешествии, и половина из них участвовала в разведке, а другая половина была взята для сопровождения меня.
Глядя на это, Аселл, похоже, совершенно не хотел отпускать меня.
Ты беспокоишься, не стану ли я причиной несчастного случая?
Всё это бесполезно, ты такой дотошный.
Пока я размышляла об этом, Аселл замедлил скорость лошади и приблизился к карете.
— Что-то не так?
— Что?
— Ты говорила, что хотела попасть сюда, но у тебя не очень хороший цвет лица.
— Нет, мне нравится. Это круто. Но попасть на гору будет трудно, верно?
— Конечно.
Рыцарь, стоящий рядом с ним расхохотался от такого краткого ответа.
— Восхождение на Яхтрию в данный период времени похоже на самоубийство.
— Ты слышала это, Аврил? Если ты не хочешь умирать, даже не смотри на гору.
— Да.
Я долго размышляла, так как не могла поверить в то, что они сказали.
*****
Как сказал Аселл, он никогда не оставлял меня в покое.
Когда ему пришлось оставить меня, он приставил ко мне дюжину охранников.
Время от времени даже он поглядывал на меня, чтобы убедиться, что я нахожусь на доступном расстоянии.
Всё это было связано с поведением предыдущей Аврил.
Я ждала и сидела там, пока он не вернулся.
Конечно, о великом мудреце никто не слышал.
Мне стало скучно, и я зевнула, но рыцарь, стоявший рядом со мной, заговорил со мной, нарушив тишину:
— Ха-ха, вам не весело, да? Но, надеюсь, вам двоим понравится ваше свидание.
— Нет, мы просто друзья.
— ...Ох, вот как.
Рыцарь хранил молчание. Было забавно видеть, как он так себя ведёт.
Мне было нечего делать, поэтому я поговорила с ним.
— У вас все такие высокие?
— Ах, все на севере такие. Женщины и мужчины все высокие и крепкие.
— Но Аселл другой.
Он не был маленьким, но и не таким высоким, как рыцари. Это было единственное различие между Аселлом и мной.
Тогда рыцарь рассмеялся и сказал:
— Может быть, однажды он вырастет.
— С вас ростом, Сэр?
— Он будет выше меня.
Я молча наклонила голову. Сколько бы я ни думала об этом, не думаю, что он будет таким же большим и крепким, как этот рыцарь.
Словно поняв, что я ему не верю, он добавил:
— Вспомните бывшего Лорда.
Я закрыла рот и кивнула.
Не знаю, каким человеком был отец Аселла, но я верю, что он был высоким и сильным.
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    Я слышала, что мужчины начинают расти примерно в возрасте Аселла.
— Я собиралась купить ему одежду, но скоро ли она станет ему мала... – невольно пробормотала я.
— Вы собираетесь купить ему одежду?
— Да, я тоже хочу сделать ему подарок.
Одежда Аселла была чересчур скромной.
Он носил одежду, похожую на одежду рыцарей, возможно, потому, что каждый день ходил на разведку.
И эта одежда совсем не подходила к его нежному лицу.
— Аселл стал Маркизом, и ему нужно заботиться о своей внешности.
Я хотела подарить ему какую-нибудь одежду, пусть и на время.
— Вы должны заботиться друг о друге, – кивнул рыцарь. — Если пройти немного дальше, там есть торговая улица, но даст ли вам Лорд разрешение...
Пробормотав это, он поднял глаза и увидел вдалеке Аселла.
Светская беседа между нами двумя была так далеко, что он никак не мог её услышать.
Но затем, как по совпадению, Аселл повернулся к нам.
Он некоторое время пристально смотрел на меня и отвернулся. Затем рыцарь сказал с широкой улыбкой:
— Не страшно. Лорд велел мне взять ещё двадцать рыцарей.
— ...Зачем?
— Ну, мы так тренируемся вместе каждый день.
Рыцари координируются меж собой?
Я подумала и кивнула.
*****
Началось совершенно иное путешествие, чем наша первоначальная цель.
Я ничего не могла с собой поделать. Оставаться поблизости от горы Яхтрия было опасно, поэтому мне никуда не разрешали ходить.
Мне придётся осмотреть поместье, пока Аселла не будет.
Сегодня я должна вернуться и поискать следующую возможность.
Прежде всего, я оглядела торговую улицу.
Торговая улица Остелла была непритязательной.
Это было похоже на торговую улицу на обочине узкой, неровной дороги.
Из-за катастрофы на улице было всего несколько человек.
Я смотрела на пустынные улицы, поэтому рыцарь добавил, как будто ему было неловко:
— Вам тут не на что смотреть? По сравнению с южными улицами – Остелл – деревня.
Я не знаю, на что похожи улицы на юге, но, наверное, там более красочно, чем здесь.
Я подняла глаза и остановилась у магазина.
Это был магазин мужской одежды, который выглядел хорошо, и в моих глазах было много одежды, дизайнов и крутых вещей, которые я не очень хорошо знала.
— Давай остановимся здесь.
— Хорошо, Мадам.
Рыцарь, который продолжал говорить рядом со мной, посмотрел назад.
Затем рыцари, которые последовали за ним, окружили магазин. Даже с учётом этого, пятеро из них последовали за мной.
Благодаря этому владелец магазина, который долгое время не имел дела с покупателями, вздрогнул от удивления.
Он посмотрел на одежду рыцарей семьи и поспешно поднял глаза, чтобы увидеть меня, как будто заметил мою личность.
— Ох, вы Маркиза Остелл. Для меня большая честь видеть вас.
Редкие розовые волосы и зелёные глаза помогли  легко узнать меня.
Я кивнула, не отвечая.
— Я пришла купить одежду своему мужу.
— Конечно, Маркиза! Наша семья шила вещи Маркизу из поколения в поколение.
— Понятно.
Когда я нашла свободное место, владелец магазина позаботился обо мне, подав чай и прохладительные напитки.
После этого занятые сотрудники вывесили на вешалках десятки предметов одежды.
Как бы это ни было преподнесено хозяйке поместья, казалось, что всё это было сделано из самого лучшего материала.
Владелец магазина пространно объяснил, что что-то о новых стилях и следовании определённой моде.
Поначалу, основываясь на словах дворецкого о том, что Аселл сильно интересовался модой, я сначала с интересом прислушалась к словам владельца.
Однако завышенные кружевные украшения и мужские чулки не понравились мне.
Думаю, Аселл рассердится, если я скажу ему надеть такое.
Было ясно, что он любит аккуратную и простую одежду, так как обычно носит рыцарскую форму.
Я думала, что моя продолжительность жизни сократится вдвое, если я куплю ему одежду, надутую, как воздушные шарики.
Если так... то что же мне выбрать?
В стране, где мужчины меня не интересуют, я не могла жить, даже не видя рекламы на улицах.
Одежду парней с того мира можно было перенести в этот.
— Снимите воротник для пальто и измените его, снимите украшения и кружева для рубашки. Оставьте пуговицы нетронутыми, – сказала я, указывая на пальто и рубашку, которые хорошо подошли бы Аселлу.
— Да, да? Конечно. Но новая тенденция...
— Аселл ненавидит громоздкие вещи, так что всё в порядке.
Владелец магазина выглядел так, как будто он плакал от моих слов. Это был взгляд, который обвинял меня в том, что я не понимаю моду.
Однако даже самая отсталая страна не могла согласиться с модной модой мужской одежды здесь.
— Возможно ли это? – снова спросила я строгим голосом.
Владелец ответил с угрюмым выражением лица:
— ...конечно, Мадам.
*****
Выйдя из магазина одежды, я провела маркетинговое исследование и ещё немного прошелась пешком.
Рынок был отличным местом, чтобы понять текущую ситуацию, поэтому некоторые люди говорят, что они ходят на рынок перед тем, как отправиться в путешествие.
Мы поняли, насколько хорош этот район для жизни и какова окружающая среда, наблюдая за выражением лиц людей, одеждой и потреблением.
И, на мой взгляд, атмосфера в поместье Остелл была не такой уж плохой.
Было землетрясение, но ущерб был не так велик. Люди также, похоже, привыкли к ситуации прекращения поставок.
Погода и местность были настолько суровыми, что, казалось, люди были непоколебимы.
Кроме того, выделялась и особенность Остелла. Дело было в том, что тут не было зелени.
Трудно было найти что-либо, что можно было бы получить, выращивая фрукты, овощи и цветы.
Обычно эти продукты продавались заморожёнными, маринованными или заосленными.
Было трудно найти настоящие цветы. Вот почему бумажный цветок использовался в качестве букета.
Вот почему Аселл подарил бумажный букет.
Этого я не знала.
Я в своё время была не осведомлена о качественной еде в особняке.
Простым людям будет трудно есть свежую пищу.
Я подняла глаза и повернула голову.
В тёмном углу переулка я увидела притаившегося кролика.
Это был кролик с чёрным мехом и красными глазами.
Я сделала несколько нерешительных шагов.
— ...кролик?
Я не знаю, почему в этот момент вдруг возникла мысль о Великом Мудреце.
Наверное, потому, что его хобби – превращение в животных.
Кроме того, маленьким животным было трудно жить в поместье Остелл. Но этот кролик бродил по улицам.
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    Это было очевидно. Это была возможность, которую дал мне Бог.
Я медленно приблизилась к кролику.
— Мадам?..
Я чувствовала, что сопровождавшие меня рыцари были смущены, но мне было всё равно.
Первого, кого нужно найти, – это Великого Мудреца.
Я пошла прямо за кроликом. Рыцари шли за мной, не зная, что делать.
Местом, куда ушёл кролик, был грязный переулок. Дорога в другие места была перекрыта.
Всё шло как надо. Я согнула колени и потянулась к кролику.
— Кролик.
Кролик посмотрел на себя в ответ на мои слова, и он выглядел расстроенным, когда увидел, что оказался в тупике.
Я подозвала рыцарей и преградила ими путь на главную улицу.
Те, кто прочитал одобрение Аселла с первого взгляда, поняли сигнал, который я грубо послала.
— В чём дело, Мадам?
— Вы должны поймать его.
— А? Кого?
— Этого кролика.
Когда я указала рукой на кролика, рыцарь сглотнул слюну, словно ему было неловко.
— ...Мадам. Я ничего не вижу.
В этот момент я поняла, почему рыцари были смущены.
Похоже, они ничего не видели.
И я стала ещё более убеждена.
Похоже, что это кролик, использующий скрытую магию.
Тогда этот кролик наверняка был бы Великим Мудрецом.
Я думала, что он живёт глубоко в горах, но я никогда бы не подумала, что он будет ходить по улицам.
Какое совпадение.
— Прежде всего, перекройте дорогу. Не дайте кролику сбежать! – сказала я рыцарям.
— Да, Мадам!
Кролик встрепенулся от моих слов.
Я улыбнулась, наблюдая, как кролик расправляет шерсть и обнажает передние зубы.
— Ты не зверь, и я не боюсь того, что ты покажешь мне свои зубы.
Если я сейчас упущу его, всё кончено.
Я быстро покачала головой.
Почему Великий Мудрец спустился в это место?
Может быть, он был голоден.
Он тоже был проклят после того, как проклял Остелл.
Возможно, ему трудно найти еду, потому что он слаб.
Я сказала:
— Если ты пойдёшь в особняк, там есть свежая морковь.
Кролик остановился.
— Лучшие опилки, сельдерей, брокколи и шпинат!
Кролик покачал головой, как бы говоря: Это плохая идея.
Было очевидно, что он издевается надо мной.
Но он не убежал.
Моё предсказание оказалось верным. Он голоден, но его гордость будет задета.
Поэтому на этот раз пошла с козыря. Козыря, от которого он не сможет отказаться.
— Я найду для тебя умного и блестящего ученика! Ислет.
Ислет, Великий Мудрец, который проклял людей и проклял даже самого себя за свои грехи.
У него был сложный характер; я не знала, был ли он союзником или врагом.
Человек, который проклял Остелла, а позже стал наставником Аселла, потомка Остелла.
Согласно закону, он должен был подарить человечеству силу маны, о которой упоминалось в романе. Учить тех, у кого есть почти магические способности, чтобы помочь им пробудить магию.
Вот почему Ислет стал наставником Аселла, скрежеща зубами.
При моих словах кролик прищурился.
Вскоре очертания кролика исказились и приняли человеческий облик.
Мужчина с чёрными, распущенными волосами, словно сама тьма, и светящимися малиновыми глазами.
Это был Ислет, Великий Мудрец.
— Откуда ты это знаешь? – пробормотал он, поправляя свою остроконечную шляпу.
Ислет медленно приблизился ко мне.
Тонкая рука высунулась из-под халата, и он без колебаний схватил меня за шею.
Угх!
Его взгляд опустился вниз.
Он пристально посмотрел мне в глаза, затем рассмеялся, приоткрыв свои губы.
— Ты не отсюда.
Не могу поверить, что ты сразу раскусил меня.
Я медленно кивнула.
С того момента, как Ислет восстановил свою форму, рыцарей не было видно, как будто пространство-время было искривлено.
Он был Великим Мудрецом, который вышел за пределы человеческих возможностей.
Я говорила осторожно, чтобы не обидеть его:
— ...Пожалуйста, помоги мне, Ислет.
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    — ...Пожалуйста, помоги мне, Ислет.
— Если я помогу тебе, то что получу взамен?
— Чего ты хочешь?
Ислет рассмеялся над моим вопросом.
Как будто ему не о чем было просить.
Вместо ответа он погладил меня по щеке.
— Если ты будешь рядом с ним и со мной, то быстро зачахнешь. И твоё милое личико будет испорчено, но ты не против?
Я ещё ничего не сказала об Аселле, но он знал всё.
Похоже, ты знаешь о естественном сопротивлении Аврил мане.
Но это не имело значения.
В любом случае, я подумывала о том, чтобы уйти, когда Аселл победит чудовище.
Я кивнула, сказав, что всё в порядке, и Ислет опустил руку, которая держала меня за шею.
Хоть он легонько схватил меня, я всё равно почувствовала, как у меня распухло горло.
— Я ненавижу "Остелл".
В этот момент его глаза ярко заблестели.
У меня мурашки по всему телу.
Я застыла на месте, не в силах ничего сказать. Ислет ухмыльнулся и прошептал мне:
— Потому что он предал меня.
Это был голос, который был достаточно холоден, чтобы заморозить мой мозг.
Я невольно застонала. Внезапно возник вопрос.
Предал?
В оригинале было написано только, что Ислет проклял поместье Остелл, включая первенца Остелла.
Это был первый раз, когда я услышала, что кто-то предал его.
Кажется, что проблемы в моей жизни никогда не кончатся.
Я глубоко задумалась, но он вдруг раздражённо нахмурился.
— Кет, я теряю силы.
От его тела шёл дым.
Как будто он вот-вот исчезнет.
Я поспешно схватила его за руку, чтобы он не сбежал.
— Не уходи! Он не сможет научиться магии, если ты сейчас уйдёшь!
— В определённое время всё постепенно произойдёт.
— Но чудовище...
— Это также произойдёт в определённое время. У меня сейчас нет сил учить его.
Смерть Аврил.
Когда Аврил умерла в возрасте двадцати одного года, Аселл в оригинальном романе изучал магию.
Тогда должна ли я ждать ещёшесть лет?
Когда я с беспокойством посмотрела на Ислета, он спросил тихим голосом:
— У меня есть вопрос.
— Какой?
— Ты знаешь о своём будущем?
— ...Да.
— Впечатляет, что ты знаешь о будущем. Но будущее более жестоко, чем ты думаешь, – прошептал он с жуткой улыбкой.
— Даже если ты избежишь смерти, я убью тебя. Так я буду освобождён от своего проклятия.
Прежде чем спросить, что это значит, искривлённое время и пространство постепенно заняли своё место.
Я почувствовала тошноту и головокружение.
Когда я очнулась после того, как пошатнулась, я снова была в особняке Остелл.
*****
Рыцари немедленно сообщили Аселлу об исчезновении Аврил.
— Это был тупик, но она внезапно исчезла.
— Это всё, что вы, ребята, хотите сказать?
— ...Нам стыдно.
При словах рыцарей глаза Аселла холодно опустились.
За Аврил следовали тридцать два рыцаря.
Было полнейшим бредом, что Аврил, в сапогах на каблуках и платье, ускользнула от тридцати двух рыцарей.
В конце концов Аселл вытащил свой меч.
Следующие за Аселлом рыцари тоже уставились на тридцать два рыцаря, стоявших на коленях.
Тяжёлая аура давила на всехю Если бы их владелец приказал, всем тридцати двум рыцарям оторвали бы головы.
— Куда ты отвёз Аврил?
После яростного допроса Аселл приставил меч к шее рыцаря.
Это был Редден, который весь день был рядом с Аврил.
Редден, у которого блестящие рыжие волосы, не был способен похищать людей, но он ничего не смыслил в человеческих делах. (Аселл имел в виду отсутствие здравого смысла).
Тонкий слой крови выступил из толстой шеи Редона.
Аселл снова зарычал на него:
— Редден, похоже, ты хочешь умереть.
— Нет. Лорд! Пожалуйста, верьте нам. Мадам вдруг сказала, что видела кролика, а потом исчезла. Точно!
— ...Кролика? Ты хоть раз видел кроликов в Остелле?
— Честно говоря, я ничего не видел, но Мадам убедила меня не дать кролику убежать. А потом она бесследно исчезла.
Редден прикусил губу и пристально посмотрел на Аселла. Это был честный взгляд, без капли лжи.
Аселл, который смотрел ему в глаза, глубоко вздохнул.
Аселл некоторое время пристально смотрел на Реддена, затем покачал головой.
— Найдите её.
Редден поморщился и приподнялся.
В отличие от него, у тридцати одного рыцаря, последовавшего за Аврил, были связаны конечности.
Аселл посмотрел на них холодным взглядом.
— Если я не найду Аврил в течение сегодняшнего дня, вы все умрёте от холода.
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    Как только я вернулся в особняк, я послал рыцаря к Аселлусу и его группе, чтобы сообщить им о моем прибытии.
Благодаря этому рыцари обыскали поместье Остеллов, а охотники за сокровищами благополучно вернулись в особняк.
Однако я не мог избежать вопросов Аселла.
Когда Аселл прибыл, он первым делом нашел меня и отвел в гостиную.
Затем, удержав других от приближения, он сел.
Горькие золотые глаза обратились ко мне. Меня душила холодная тишина.
Я закатила глаза и снова посмотрела на Аселла.
Я неловко улыбнулась, но это было бесполезно. Словно Аселлус попросил меня заговорить, он смотрит на меня с гневом в глазах.
Было ощущение, что тебя допрашивают. — медленно сказал я, касаясь только своих рук.
"Мне жаль."
Арселус нахмурился от внезапного извинения.
Он казался разъяренным.
Аселлус попросил меня остаться рядом с ним, но я внезапно исчез, так что очевидно, что он рассердится.
Однако...
'Это не моя вина.'
Как только магия была рассеяна, я исчез один.
Почему Айлет высадил меня в особняке?
Ситуация была ужасной, и, кажется, все было неутешительно.
Я пробормотал, потому что не мог найти оправдания.
Затем из уст Аселла вырвался протяжный вздох.
"Достаточно."
"Хм?"
«Все в порядке, потому что ты хорошо выглядишь. Вместо этого вы на какое-то время лишены свободы».
"Хорошо."
— И в этот раз я бы с тобой не разговаривал.
Асселлус подчеркивает слово «на этот раз», скрипя зубами.
У Аврил, должно быть, было довольно гнилое сердце. (оригинальная Аврил совершала такие грубые ошибки)
Если бы это была настоящая Аврил, он бы услышал много нытья.
Но опять же, мне было нечего сказать.
«Это было не в моих руках».
Я кивнула с угрюмым выражением лица.
Аселл долго смотрел на меня с недовольным выражением лица, а затем ушел.
Глава 4.5 Выдержки из Аселла
"Мне жаль."
Аселл разозлился.
Аврил сказала, что ей жаль, но ее лицо было беспечным.
Она даже не рассказала мне, как вернулась в особняк, и выглядела обременительно.
«Если бы все было так, как раньше, мы бы сражались».
В прошлом они часто ссорились, избегая взглядов родителей.
Тогда Аврил обычно отвечала характерным вопиющим выражением лица.
— Ты выглядишь мило, даже когда злишься.
После того, как она ударила его
Было не больно, но не очень хорошо.
Каждый раз Аселлус терпел.
Аврил плакала, когда ее снова заставляли спорить.
Несмотря на это, я не мог даже ударить ее.
Зная, что его сила превосходит его сверстников, он с детства опасался своего поведения.
До этого Аселлус планировал разорвать дружбу с Аврил до того, как она станет взрослой.
У меня не было желания продолжать эти односторонние отношения до конца жизни.
"Молодой мастер! Господин и Госпожа…»
Однако план был разрушен после смерти его родителей.
Немногие могли угрожать положению Аселла, преемника Остелла.
Однако жадные люди нацелились на такие возможности, как Гиена.
Должность преемника лучше было долго не освобождать.
Чтобы получить титул маркизы, он должен был иметь супругу из уважаемой семьи.
У него была только Аврил, которая была без ума от него.
Но было очевидно, что она не сможет адаптироваться в Остелле.
«Моя мать тоже умерла»,  так что я не могу вести семью одна.
Поразмыслив, Аселлус вежливо отправил Лобтри письмо, в котором заявил, что готов разорвать брак, чтобы защитить Аврил.
Однако Аврил разорвала письмо, не дойдя до лорда Лобтри.
Аврил не согласилась на расторжение брака.
— Ничего не могу поделать.
Так что у него нет другого выбора, кроме как жениться на Аврил.
Вместо этого Аселлус пообещал, что ему придется сдерживать снобизм и детское поведение Аврил.
Она хотела быть мадам Остелла, поэтому попрошайничать, как в Лобтри, было неприемлемо.
Однако, когда Аврил прибыла в Остелл, что-то изменилось.
«Я буду великой мадам . Идеальная мадам, которая поддерживает правильные отношения с Асселусом и укрепляет семью».
«Ах, вот оно. Давай будем друзьями."
Это было похоже на пульсирующую боль, как будто кто-то пронзил меня мечом.
Она как будто выросла.
— У тебя были большие неприятности в Лобтри?
Этого не может быть. Родители Аврил были щедрыми и теплыми людьми.
Поместье Лобтри соприкасалось с морем, поэтому морская торговля велась активно, а продукты собирали в любое время года.
Я не слышал ни о ком, кто недавно умер в Лобтри, и никто не может умереть из-за низких температур.
Даже зимой было достаточно тепло, чтобы загорать на пляже.
Кроме того, недалеко от моря находился золотой рудник.
Даже если поместье Лобтри стоит на месте, деньги текут рекой.
Родители Аврил полностью поддерживали свою младшую дочь Аврил.
И они обращали пристальное внимание на то, что она ела и во что была одета.
Ее родители хотели, чтобы Аврил стала общительной бабочкой и росла, не подозревая о перипетиях мира.
Согласно их пожеланиям, Аврил умела только разукрашивать и веселиться.
Но здесь, в поместье Остел, так жить нельзя.
Единственным занятием в Остелле было рубить и продавать горные деревья и добывать полезные ископаемые, что не приносило больших доходов.
Земля была проклята, и сорняки не росли, не говоря уже о зерне.
Аврил привезла много приданого, но, учитывая ее роскошь, денег не хватило бы на несколько лет.
Такими темпами мы бы все сидели на улице и вместе попрошайничали.
Аселлус не мог позволить Аврил сойти с рук.
Однако его твердая решимость быстро развеялась.
Это было потому, что Аврил изменилась до такой степени, что было стыдно нормально с ней разговаривать.
«Релл, если вы выберете, это будет сверх бюджета. Как насчет смены торговых войск?
— Ашер, ты не посмотришь на это?
Аврил, приехавшая в Остел замуж, была как-то спокойна.
Хотя часто так же, как и раньше, по большей части, но в целом она стала тихой.
До такой степени, что я волновался за Аврил.
— Но почему я должен заботиться о ней?
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    Раньше Аврил провоцировала Аселлуса, но теперь она изменилась, и Аселлус стал смешным.
Аселлус подумал, что это тоже уловка Аврил.
«Думаю, для нее было шоком, что я отправил письмо с просьбой аннулировать брак».
Неожиданное письмо об аннулировании брака могло спровоцировать внезапное изменение Аврил.
Вот почему она выглядела иначе.
В любом случае, это не его дело, и он не доверял Аврил.
Однако со временем сердце Аселла дрогнуло.
Аврил в порядке, но Аселла заботится только об Аврил.
Казалось, она полностью потеряла интерес к Аселлусу.
Она не беспокоила и не ссорилась, как раньше.
Было даже похоже, что она держит дистанцию.
И она ласково улыбалась другим.
— Раньше ты только улыбалась мне.
Аселлус почувствовал странное чувство предательства по отношению к Аврил.
Во-первых, она перестала обращать на меня внимание.
Это была реакция, которую я сам не мог понять.
Аселлус попытался отвлечь его внимание от Аврил.
Политические супружеские отношения были чем-то, чего он жаждал.
— В конце концов, это договорной брак. Думайте об этом как об альянсе, чтобы получить титул маркиза.
Всякий раз, когда ты находишь кого-то, кто тебе нравится, я развожусь без каких-либо сожалений».
Хоть слова Аврил и были страховкой, но меня это беспокоит.
Прежде всего, Аврил не доставляла никаких проблем, так что Остелл был как всегда спокоен.
Аселлус чувствовал, что дела шли хорошо в течение напряженного периода.
Но счастье длится недолго. И мир был наполнен не только зеленью.
После землетрясения морское чудовище вызывало все новые и новые бедствия.
Поместье Остель стало более изолированным.
Это было то, что Ассел не мог изменить, как бы он ни старался.
******
Прошло шесть лет с тех пор, как у них двоих была свадебная церемония.
Между тем Аселлус по глупости думал, что они смогут выжить.
Это было время борьбы за выживание.
Морское чудовище не было чем-то, что королевство могло победить.
За горами Яхтрия было то же самое, даже после того, как он попросил помощи у могущественной Империи Лателла.
Ни меч, ни копье не могли победить чудовище.
Невозможно было даже приблизиться к нему
Всякий раз, когда монстр атаковал, королевство Лателла, находившееся у моря, получало значительный урон.
Относительно удаленные северные поместья, окружающие гору Яхтрия, пострадали незначительно.
В какой-то момент связь с Лателлой оборвалась.
Тогда все самовольно провозгласили, что Лателла скоро будет проклята и уничтожена.
Лателла, единственный путь обмена которой с зарубежными странами пролегал через море, оказался в полной изоляции.
Стихийные бедствия легко разрушили процветающую землю.
Было цунами и землетрясение.
Хорошо выращенные посевы погибли в одно мгновение, а земля, использовавшаяся десятилетиями для земледелия, была испорчена.
То же самое было и в поместье Остел на севере.
Остелл был одним из наименее поврежденных районов Лателлы.
Однако имелся фатальный недостаток, заключавшийся в том, что в Остелле не выращивали сельскохозяйственных культур.
Все зерно приходилось завозить с других территорий.
Однако королевство Лателла испытывало острую нехватку продовольствия из-за частых бедствий.
Остел отчаянно нуждался в зерне и нуждался в нем как можно скорее, но никто не мог раздать зерно суровому Остелу.
«Земля ослабевает из-за непрерывных землетрясений, что вызывает беспокойство у жителей земли».
«Даже сейчас там сход лавин проходит без труда. Если это произойдет, даже особняк Остел может оказаться в опасности.
"Господин! Горный зверь, спустившийся с Яхтрии, напал на частный дом!»
Проклятые дикие звери совершали набеги на частные дома в последовавшей за этим катастрофе.
Те, кто только блокировал диких зверей сельскохозяйственными орудиями, не могли легко защитить себя и умирали.
Постепенно трупы накапливались на улице.
Это была полная катастрофа.
Аселл понял, что шесть лет был не более чем цветком в оранжерее.
Он рано вырос и гордился тем, что наконец стал взрослым, но был всего лишь лягушкой в ​​колодце.
Во времена кризиса он снова и снова разочаровывался.
«Сначала обыщите твердую землю и эвакуируйте жителей».
«Откройте часть особняка для жителей территории, потерявших свой дом в результате схода лавины. Я заранее сообщу дворецкому.
«Сейчас вызывайте рыцарей и отправляйте их в частный дом! Нет, лучше я пойду сам.
"Проблема в…"
Как я ни старался, но препятствия случались одно за другим.
Мне казалось, что кто-то толкнул меня, когда я стоял на краю черной скалы.
Аселл хотел немедленно сдаться, но он был главой Остелла.
От меня зависели жизни бесчисленного количества молодых людей и содержание их родителей.
Его тяготило огромное чувство ответственности.
Лучше бы я раздавился под этим бременем ответственности.
Каждый раз меня спасала Аврил.
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    Это было, когда вся еда, хранившаяся в Остель, закончилась.
Дороги были полностью заблокированы повторяющимися лавинами в течение недели.
Такими темпами мы все умрем вместе.
'Выхода нет.'
Дневной свет был темным, потому что все думали так же, как Аселлус.
В этот момент Аврил сказала странное предложение.
«Все, идите на гору и очистите кору. Я слышала, что его можно есть, если приготовить на пару и превратить в порошок.
"….Бред какой то! Как мы должны есть дерево?»
«Его также можно заваривать с целебными травами. Ребята, вы хотите умереть? Релл, ты можешь пойти к доктору и спросить, как называются деревья, которые мы можем есть? - сказав это, Аврил отправила слуг.
Затем она повернулась к Асселусу и сказала.
«Есть ли дикие звери в Яхтрийских горах?»
"…Маленький. Даже это проклято, и ты не можешь это есть».
"Ты пробовал это?"
"Что?"
— Нет, я прослежу, чтобы мы могли его съесть. “
Аселл застал ее врасплох.
"Куда ты направляешься!"
Но она просто говорила глупости.
«За кухней. Я собираюсь встретить маленького гостя.
Ассел последовал за ней со странным трепетом.
В особняке осталось совсем немного еды.
Аврил вытащила палку замороженной моркови из кладовой и подбросила ее в воздух.
'Что делаешь?'
В воздухе ничего не было.
Однако, если вы обострите свои пять чувств, вам покажется, что что-то происходит.
В противном случае это не имело смысла, потому что что-то ело морковь, которую выбросила Аврил.
"……Я понимаю. Значит, ты хочешь сказать, что мне просто нужно хорошо его приготовить?
Аселлус нахмурился. Я не знал, о чем она говорила.
Но он спокойно доверял Аврил и ждал.
Аврил, которая только что закончила говорить, вышла из кухни и нашла Аселла.
— … Ты все слышал?
Аселл смутился из-за того, что заметил тайный разговор, и склонил голову.
"Извини."
«…Нет, лучше есть горных животных, чем это. Думаю, вместо этого я должен хорошо приготовить его изнутри».
Аселлус не знал, о чем говорила Аврил.
Когда он смутился, ясные зеленые глаза Аврил загорелись решительным светом.
Она дала решительный приказ Асселу, подавленному недавними событиями.
«Как только земля стабилизируется, давайте поведем рыцарей и поймаем диких зверей. Если мы делаем вяло, мы можем преодолеть насущные трудности. Я свяжусь с Ловтри, как только дорога будет устранена».
Лобтри — это место, полное деревьев с фруктами повсюду, даже на дороге.
Даже в этот продовольственный кризис может быть что-то, что можно отдать.
Аселлус беспомощно кивнул. Затем Аврил дружески увещевала его.
— Я знаю, что мы в сложной ситуации, Ашер.
В этот момент Аселлус почувствовал шок, как будто его что-то ударило.
Он был в положении, когда он должен был взять на себя ответственность. Он не мог убежать или показать какие-либо признаки трудностей, потому что все полагались на него.
Но это было тяжело. Если бы я только мог, я хотел бы бросить все.
Слова Аврил поразили его разум.— ответил он, едва сдерживая замешательство.
Гнев струился из золотых глаз.
— Совсем нет, совсем нет.
"Вранье."
Аврил была спокойна.
Увидев это, Ацелус разозлился.
Он разозлился на себя за неспособность, неопытность и незрелость и повернулся к Аврил.
Зная, что с ней все в порядке, он не мог сдержать движения рта.
— О чем ты говоришь, что знаешь?
Это было неожиданное замечание.
Но Аврил только улыбнулась.
Она перевела взгляд на окно и сказала что-то непонятное.
«Весной, когда попадаешь на яркий солнечный свет, ты обжигаешься».
"Что?"
«Было бы несправедливо так гореть. Со временем оно станет деревом с большими и толстыми листьями. В то время он сможет противостоять сильному солнечному свету, дождю и ветру».
Аселл потерял дар речи.
Пока он молчал, Аврил посмотрела на него и спросила.
"Не так ли?"
Она была великолепна, несмотря на то, что была миниатюрной и худенькой.
Аселлус отпустил ее и посмотрел на нее. Она добавила, что интерпретировала это по-другому.
"Будем честны. Даже ветерану, прошедшему немало испытаний, это обстоятельство покажется трудным».
Она постучала в окно рукой.
Остел, как всегда, был засыпан снегом.
Аселл выглянул в белое окно и сжал кулаки.
Однажды я подумал о том, чтобы растопить там весь снег и превратить его в зелень.
Давно забытая цель снова ожила.
— …Спасибо, Брилл.
Аврил пожала плечами, как будто ничего не значила.
Сердце Асселуса тоже бешено забилось в то же время.
Это было чувство, с которым я столкнулась впервые в жизни.
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    Pov
Асселус
продолжается.
Но
Аселиус
не мог остаться взволнованным.
Морские
чудовища до сих пор не убиты, и день ото
дня Остел становился все более
изолированным.
«Летом
станет лучше».
Летом
замерзшая земля в Остелле немного
прогревается.
Когда
растает снег и дорога разблокируется,
тогда появится шанс выжить.
Этим
летом он собирался отправиться в
королевский дворец.
Я
собирался пойти и сам проверить ситуацию
и собрать продукты.
Но
его план не осуществился.
Летом
августа, когда ему только исполнился
21 год, он получил неожиданный подарок
на день рождения.
Это
полностью изменило его жизнь.
POV
Аврил
Вскоре
у Асселуса был день рождения.
Глядя
на дату, записанную в блокноте, я глубоко
погрузился в свои мысли.
«Теперь
я могу получить помощь от Айлета».
Рад,
что не было слишком поздно. Постепенно
поместье Остеллов достигло своего
предела.
В
местах, где люди могли их съесть, теперь
не было деревьев.
Жрать
было нечего, а просить помощи у других
сословий я даже не мог.
Ситуация
ухудшалась так быстро, что все не могли
позволить себе прокормить себя.
Было
трудно достать еду, даже если вы отдали
им все деньги.
Перед
глазами потемнело.
Мы
изо всех сил пытались выжить, но ответов,
похоже, больше не было.
Но
оставалась еще последняя надежда.
«Мне
просто нужно продержаться еще год».
Астеллу
потребовалось два года, чтобы научиться
магии у Айлета и победить морское
чудовище.
После
этого времени королевство больше не
страдало от морских чудовищ.
Кроме
того, магические силы, которые были
скрыты в других, будут пробуждены
Аселлусом, и королевство станет более
процветающим.
Он
также встретит принцессу, которой
суждено быть с ним.
— Когда
это время придет, мне придется уйти.
Я
не знал, что делать после того, как покину
поместье Остеллов.
— Давай
не будем сейчас об этом думать.
Это
еще не было поводом для беспокойства.
Я
встал со своего места.
Теперь
пришло время привести Айлет.
Островок
все еще жил на горе Яхтрия.
Его
редко видели, разве что он часто спускался
в особняк за едой.
Тем
не менее, я смог узнать его достаточно
хорошо, давая ему что-нибудь поесть в
трудные времена.
Сегодня
был день рождения Аселла, день, когда
он обещал прийти в особняк.
— Время
пришло достаточно скоро.
Я
стоял вокруг кухни.
Было
бы неплохо выйти на улицу и поприветствовать
его лично, но возле горы Яхтрия было
опасно.
Это
потому, что лавина происходила на
неопределенный срок из-за ослабления
грунта.
Релл
подошел и спросил, удивляясь, почему я
все это время торчал на кухне.
— Мадам,
что случилось?
«О,
есть кое-кто, я жду его».
«Почему
ты ждешь? Лорд только что вышел из
особняка… Боже мой! Кто, черт возьми,
посмеет заставлять тебя ждать?
Лицо
Релла резко изменилось.
Как
будто она приведет человека, который
заставил меня ждать.
Я
расхохотался, наблюдая, как Рил извивается
и оглядывается.
«Человек
не из особняка».
"……что?
Ну тогда."
Релл
сглотнула слюну. Ее глаза мерцали и
блестели.
«Есть
ли какая-нибудь подмога от Лобтри? Или
торговые войска идут?»
Чего
Релл хотел, так это еды.
Шесть
лет лишений заставили пышное тело Релла
иссохнуть.
Она
посмотрела на меня жадными глазами.
— Мадам,
пожалуйста, скажите мне.
Я
неловко улыбнулась ее настоянию.
«Не
говоря уже о еде, количество бездомных
увеличилось».
Даже
если бы Ислиту пришлось учить Аселла,
ничего бы не изменилось.
Даже
проклятие Остелла было снято. Тем не
менее, из-за нее нам понадобилась помощь
принцессы, и пустошь стала плодородной,
где могут расти растения.
«Перед
этим он должен победить морское чудовище».
Я
сжал кулак. В этот момент появился
кролик.
"Островок."
«О,
ты ждешь своего домашнего кролика».
Это
был момент, когда Релл потянулся к
кролику.
Затем
Островок превратился во взрослого
мужчину.
Релл
испугался и упал навзничь.
"Хм!"
«Наконец
время пришло».
Айлет
углубил свою улыбку.
Какое-то
время я смотрел на него, а потом вздохнул
с облегчением.
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    ***
Аселл
вернулся в особняк поздно ночью.
Он
каждый день вместе с рыцарями преодолевал
блокпосты на дорогах, проверял состояние
разрушенного частного дома и связывался
с другими поместьями.
Он
изо всех сил старался не изолировать
Остелла.
То
же самое было и сегодня, в его день
рождения.
Он
покинул особняк после того, как просто
позавтракал со мной.
В
его день рождения ничего особенного не
произошло, потому что мы не могли
позволить себе праздновать.
"Я
рад’.
Вместо
этого я приготовила подарок.
‘Неловко
даже называть это подарком’.
Я
сшила тренировочный костюм, починив
его одежду, которую он больше не может
носить.
Прислушавшись
к совету Айлета, я сделал это, и оно было
легче и удобнее в перемещении, чем
рыцарская масть.
Я
вздохнула, прикоснувшись к красиво
упакованной подарочной коробке.
‘Я
не знаю, послушает ли меня Аскелус’.
Айлет
никогда не был мягким учителем. А Аселл
был сыном гордой дворянской семьи.
В
оригинальной истории, после смерти
Аврил, он встретил Айлет в отчаянии, но
теперь ситуация иная.
Я
беспокоилась о том, как он воспримет
мою чушь.
Я
нервно ждала Аселлуса.
Моя
голова была забита мыслями о том, как
гибко выйти из этой ситуации.
Как
раз в этот момент вошел Аселлус.
Я
подошла к входной двери, чтобы встретить
его.
“Ашер,
ты здесь?”
"Да.
Но почему ты стоишь здесь?”
Казалось,
он заметил что-то странное.
‘О,
я слишком торопился’.
Но
теперь нашлось правдоподобное оправдание.
Я
протянула ему подарочную коробку.
“С
днем рождения, Ашер”.
“.......Какой
подарок в такое время.”
Вопреки
словам, это не было выражением неприязни.
Он
неопределенно улыбнулся и взял коробку.
“Спасибо
тебе за подарок, Брилл”.
“Хмм”.
Аселлус
подошел ко мне ближе.
Это
был осторожный шаг, учитывая, что мне
не хотелось прикасаться к нему.
Даже
летом Аселлус пах снегом.
Пальто
было холодным на ощупь.
Я
медленно вздохнула, глядя на белые
снежные кристаллы, мерцающие передо
мной.
"Осталось
два года’.
После
этого проклятие на Остелле и снег в
Яхтрии растают.
Тогда
слуги Аселла и Остелла больше не будут
искать меня.
Их
доверие ко мне обратится к принцессе,
которая принесла им изобилие.
"Это
скоро закончится’.
Я
отступила на шаг от Аселлуса.
Затем
медленно, глядя в его яркие золотистые
глаза.
“Ашер,
я должна кое-кого тебе представить”.
“Кто?”
На
его лице было озадаченное выражение.
Почти
никто из посторонних не приходил в
особняк Остелов после нападения монстра,
поэтому ему было еще более любопытно.
‘Что
я должна объяснить?’
Прежде
чем я успела привести в порядок свои
мысли, появился Айлис.
Внезапно,
как будто поднимаясь из темноты.
Он
подошел к Аселусу, который был ошеломлен
и прошептал высокомерным голосом.
“Это
я, твой учитель”.
Глаза
Аселлуса обратились ко мне.
Казалось,
он просил меня объяснить это.
Я
почувствовала его убийственное намерение
и тихо покачала головой.
“Аселл.
Это неловко, но— Он будет твоим учителем”.
Услышав
эти возмутительные слова, Аселл сразу
же нахмурился.
После
долгого молчания Аселл заговорил.
“Мне
нужно с тобой поговорить”.
Он
схватил меня за руку.
Это
было полное пренебрежение к Айлету, но,
к счастью, он, казалось, понятия не имел.
"Я
рад, что Айлис принял его’.
Судя
по его характеру, я думал, что он силой
утащит Аскелуса, но, к счастью, он этого
не сделал.
"Кажется,
стоит дать ему моркови’.
Я
вздохнул и пошел с Аселлусом.
*****
Аселлус
привел меня в кабинет.
В
кабинете было темно, и горела только
одна свеча.
Однако
нам пришлось экономить на многих
предметах первой необходимости, помимо
еды.
Может
быть, это было потому, что я долгое время
находился в темноте, поэтому мой обзор
открылся быстро.
В
кабинете стоял огромный диван, на котором
можно было отдохнуть во время работы.
Аселлус
взял подсвечник и поставил его рядом с
диваном.
Свет
свечи мерцал на лице, освещенном в
темноте.
Он
не торопился и не требовал ответа.
Его
спокойный вид заставил меня занервничать.
Я
даже сесть не могла, поэтому уставилась
на него и открыла рот.
“Ты
помнишь, что я сказал раньше?”
«Что?»
“Я
сказал, что знаю, как снять проклятие с
поместья Остелл. В это трудно поверить,
но если ты встретишь великого мудреца
и снимешь проклятие с поместья Остелл.”
Сработала
ли моя бессмысленная история?
Я
нервно сглотнул слюну и посмотрел на
Аселлуса. Может быть, он почувствовал
мой взгляд и поднял глаза.
Но
даже после того, как он услышал абсурдную
историю, выражение его лица не изменилось.
Напротив,
на его губах даже появилась нежная
улыбка.
‘Почему
ты улыбаешься?’
Что
в этом было смешного? Я сказала это
серьезно.
Я
собиралась повторить это, потому что
думала, что он воспримет это как шутку.
Аселлус
медленно заговорил.
“Так
ты говоришь, что хочешь, чтобы я чему-то
у него научился?”
“...Да”.
Могло
ли все пройти так гладко? Возможно, мне
следует добавить больше объяснений.
Но
выражение лица Ацелуса было слишком
умиротворенным для этого.
Я
сцепила руки вместе и заерзала.
Я
не мог понять, о чем думал Аселлус.
Когда
я подняла взгляд и встретилась с ним
глазами, он медленно расслабленно открыл
рот, установив зрительный контакт со
мной.
"Да.
Я сделаю это”.
“.......Правда?”
Я
широко раскрыла глаза. Я не знал, что
Аселлус примет это так легко.
Он
перевел взгляд на меня и встретился со
мной глазами.
”То,
что ты сказал. Я поверю тебе, мой
драгоценный друг.”
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    От
первого лица Аврил
“То,
что ты сказал. Я поверю тебе, мой
драгоценный друг.”
По
какой-то причине мое сердце сильно
колотилось.
Я
понятия не имела,
что это было за чувство.
Я
сделала глубокий вдох и спокойно кивнула.
“Спасибо”.
Нервозность
и беспокойство исчезли в одно мгновение.
Скорее
всего, на данный момент это было
облегчением.
"Я
рада,
что все прошло так же, как в оригинале’.
Облегчение,
которое приходит от подтверждения того,
что оригинал не будет искажен, даже если
я буду жива.
Я
определила
это чувство таким образом.
Благодаря
этому "Аселлус" сможет победить
морского монстра.
"Тогда
этот кризис закончится’.
Наконец,
конец настал. Истинные чувства, которые
я скрывала,
вырвались наружу.
“Я
испытываю облегчение”.
“.......Что?”
Аселлус
посмотрел прямо мне в лицо.
Я
посмотрела в его прямые глаза и улыбнулась.
“Теперь
ты можешь снять проклятие”.
Аселлус
посмотрел на меня и улыбнулся.
“Благодаря
тебе, Брилл”.
Глаза
Аселлуса были полны доверия.
‘Это
все равно исчезнет’.
Я
нравлюсь Аселлусу.
Его
убеждения были подобны дружбе, которая
сложилась вместе в трудные времена.
Теперь
эта вера будет направлена на принцессу.
Я не сомневалась в этом факте и не
сожалела
об этом.
Жить
в таком мире было тяжело. Ты не смог бы
выжить, если бы не доказал свою
состоятельность.
Даже
если у людей было сочувствие, они редко
протягивали руку помощи.
Я
понимаю. Каждый будет спешить управлять
своей собственной жизнью.
Например,
как мой отец бросил нас с мамой, а позже
мама сделала то же самое.
‘Он
не может быть другим’.
Поскольку
я нравлюсь ему, мне нравится Аселлус,
потому что я с ним в трудные времена и
выполняю свои обязанности.
Но
это было все.
"Он
все равно оставит меня’.
Тело
Аврил становилось все слабее и слабее.
Изначально
Аврил собиралась умереть, когда ей
исполнится двадцать один.
Прежде
чем мана могла быть реализована в виде
маны, она была беременна ребенком
Аселлуса, который обладал отличным
потенциалом маны.
Даже
обладая такой магической силой, Аврил
умерла бы, но я не была
уверена,
что случится со мной в течение следующих
двух лет обучения мане у Аселлуса.
Тело
становится слабее. Моя болезнь была бы
только обузой для его светлого будущего.
В
какой-то момент Аселлус сочтет, что мне
неудобно быть третьим лишним.
‘Конечно,
это так’.
Предсказуемая
история, которая даже не является
захватывающей.
К
тому времени я собиралась уйти без
каких-либо сожалений.
Я
отвернулась от него и открыла
закрытую дверь кабинета.
Перед
дверью стоял Айрис.
Я
вежливо поздоровалась с ним.
“Позаботься
об Аселлусе”.
“Конечно”.
Айрис
отвела от меня взгляд и посмотрела
назад.
Это
было на стороне Аселлуса.
Айрис
пробормотал что-то, как будто хотел
услышать.
“Она
тебе так сильно нравится?”
“...Почему
это имеет значение?”
“Она
в конечном итоге умрет, если она тебе
понравится”.
«Что?»
Аселлус
наконец обнажил свой меч.
Даже
когда лезвие достигло его затылка, Айрис
не
пошевелился.
Напротив,
он счастливо улыбался.
‘Что
я должен сделать’.
Поразмыслив
некоторое время, я решил сначала успокоить
Аселлуса.
“Ашер,
опусти свой меч”.
Но
Аселл держал рот на замке.
Его
острый взгляд, казалось, спрашивал,
почему он должен был это сделать.
Это
был первый раз, когда я видел его свирепый
взгляд.
Как
будто он кого-то убьет.
Я
сглотнул слюну и сказал.
“Ты
обещал”.
“Ты
обещал мне научиться у него магии”.
Затем,
после того как все это время он молчал,
он открыл рот.
“...Ты
хочешь, чтобы я бросил любого, кто плохо
отзывается о тебе?”
Его
глаза были пронзены насквозь. Как будто
он никогда не отпустит никого, кто будет
плохо отзываться обо мне.
Я
бросил на Айлета обиженный взгляд, но
он был наглым.
Он
ловко прислонился к стене и даже наблюдал
за нами интересным взглядом.
“Это
и есть знаменитая "драка пары"? Это
первый раз, когда я вижу это лично”.
Брови
Асселуса дернулись от бессмысленных
слов.
Я
воспользовался возможностью высказаться.
“Ты
это видел? Он игривый парень. Он просто
хотел подшутить над тобой.”
“Ашер,
все будет хорошо. Как насчет того, чтобы
попрактиковаться всего один день?”
Только
тогда Асселус опустил меч и сказал
“...Я
верю в твои слова”.
Асселус
посмотрел мне в глаза и снова подчеркнул.
“Потому
что ты так говоришь. Вот почему я в это
верю”.
Я
кивнул.
После
этого началось его обучение.
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    Хаотичный
день пролетел незаметно, и с тех пор
прошло два года.
Тем
временем Аселлус
отправился на тренировку, не сказав ни
слова.
Поскольку
Аселлус был занят, я тоже была
занята.
Я
должна была позаботиться о еде Айлета
и заняться делами семьи.
К
счастью, когда Айлет
прибыл
в особняк, в поместье больше не было
землетрясений или лавин.
Это
было добродетелью, что он защищал
территорию с помощью магии.
И
до сих пор со мной тоже все было в порядке.
"Это
потому, что я не беременна’
Благодаря
этому я смогла
немного отдышаться.
Торговые
войска перестали беспокоиться о ситуации,
начали приходить сюда и продавать вещи.
Они
продавали вещи Остелу в три-четыре раза
дороже, чем в любом другом поместье.
У
нас не было другого выбора, кроме как
купить даже это с благодарностью.
Поскольку
они дорогие, для меня стало ежедневной
рутиной проверять товары самостоятельно.
Сегодня
я спустилась вниз, чтобы проверить еду
на кухне.
“Пять
коробок моркови, две коробки картофеля
и капуста - все прибыло, мадам”.
«Спасибо.
На этот раз это продлится довольно
долго.”
“О,
и еще у меня есть морепродукты”.
“Тоже
морепродукты?”
"Да.
Мне повезло.”
Я
кивнула
на слова торговца.
Это
было все равно, что выбрать звезду с
неба, чтобы купить морепродукты из-за
морского чудовища, но, похоже, торговец
каким-то образом добился этого.
Спустя
долгое время я наконец-то могу есть
морепродукты.
“Это
хорошо. Тогда, может, начнем готовить?”
Я
закатала
рукава.
Затем
появился черный, и кролик бродил вокруг
с сияющими красными глазами.
Еще
есть время для тренировок Аселлуса, но,
видя Айлета здесь, он выглядит как альтер
эго.
Я
дала кролику моркови и прошептала.
“Иди
и спроси, когда закончится тренировка”.
В
отличие от основного состава, альтер-эго
Айлит обладало спокойным характером.
Кролик-клон
молча кивнул и побежал на тренировочную
площадку.
*****
Я
взяла
свежеприготовленный обед и отправилась
на тренировочную площадку.
Затем
я сидела под зонтиками, которые горничные
установили заранее, и наблюдала за
тренировкой Аселлуса.
Даже
если бы я пришел сюда посмотреть, я не
смогла
бы увидеть Айрис
или Аселлуса, так как Айрис
перенес Аселлуса во время и пространство.
Аселлус
сказал, что он тренируется в пустыне,
где испаряется пот, или в заснеженном
поле, где даже дыхание замерзает.
Я
просто кивнула,
потому что не могла
проникнуть внутрь времени и пространства.
По
его словам, там время течет медленно.
На
самом деле, Аселлус часто засыпал сразу
после своих изнурительных тренировок.
Все,
что я могла
для него сделать, это хорошо накормить
и одеть.
За
этим занятием время пролетело незаметно.
За
исключением незначительных конфликтов
между Аселлусом
и Айрис,
это был спокойный день без каких-либо
инцидентов.
‘Я
здесь уже восемь лет’.
Это
было, когда я была
погружена
в новое чувство.
Темное
пространство-время исказилось, и появился
Аселл.
Он
лучезарно улыбнулся, когда увидел меня.
Блестящие золотистые волосы блестели
на солнце.
“Брилл,
вот ты где”.
Аселлус
сел на стул, который я приготовила
заранее.
Я
поприветствовала
его, жестом попросив принести мне
приготовленную еду.
“Ты
много работал, Ашер”.
“Что
ты приготовила сегодня?” Аселлус
моргнул.
Поскольку
я всегда готовлю странную еду, его очень
заинтересовало меню обеда.
Это
связано с тем, что вкус был довольно
хорошим среди повседневных блюд,
приготовленных шеф-поварами.
Это
была не моя вина.
В
то время я просто принимал лекарства,
прописанные семейным врачом особняка
Остелл.
Он
сказал
‘Даже
если ты не хочешь ничего есть, ты должен
это сделать". Я кивнула на его слова.
Судьба
королевства Лателла находилась в руках
Аселлуса.
В
любом случае, только Аселлус может
победить морское чудовище. Тогда я буду
свободна.
Сказала
я мысленно, выкладывая в миску морское
ушко (морскую улитку) и креветки,
нарезанные небольшими кусочками.
“Сегодняшняя
еда восхитительна”.
“...Мне
нравится все, что ты делаешь”.
Я
раздала конфеты перед Аселлусом, который
терпеть не может горькое.
И
держала в руке вторую конфету для Айрис,
который терпеть не может, когда что-то
горькое, и помахала ему.
“Иди
сюда и поешь вместе”. - Аврил.
“Мне
не нравится запах лекарств”.
“Тогда
я скажу кому-нибудь, чтобы принесли
овощи в твою комнату”.
Айрис
надул губы, так как был этим недоволен.
Посмотрев
на него, я махнула
рукой и сказала.
“Вот
так”.
“Ты
хочешь сказать, чтобы я принесла
это туда?
“Ты
хорошо меня знаешь”. - Айрис.
В
конце концов, его личность немного
извращена.
И
придирчивый, Айрис
сделал невозможным для кого-либо, кроме
меня, ступить на этаж, на котором он
остановился.
"Я
думаю, ему не нравится запах другого
человека или что-то в этом роде".
Из-за
этого бесчисленное множество слуг были
выгнаны плачущими.
‘Как
это пахнет? Я уверена,
что он расскажет странные вещи, если я
его спрошу.’
Как
ворчал Айрис,
пока я направлялась к коридору.
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    Пока
я направлялась к коридору, Аселлус
тихонько потянул меня за рукав.
Он
привлек мое внимание и спросил мягким
голосом.
“Брилл,
ты знаешь какой сегодня день?”
“Сегодня?”
Я
быстро покачала
головой.
Но
это была не годовщина родителей Аселлуса,
и это не был ни его, ни мой день рождения.
Это
тоже был не день рождения Релла, батлера
или Сены.
"По
какому случаю сегодня?’
Пока
я была
в замешательстве, вздох сорвался с губ
Ашелуса.
“Это
годовщина нашей свадьбы”-
тихо прошептал он, поглаживая кольцо с
бисером на моей левой руке.
“Годовщина
свадьбы?” .
-
сказала
я в изумлении.
Неужели
время
прошло
вот так?
У
меня был беспокойный день после прихода
Айлет,
и я забыла
об этом важном дне.
‘О
нет. Я не готовила ему подарок.’
Когда
я чувствовала
беспокойство, Аселлус сворачивал мою
руку и говорил, что все в порядке.
Рука,
больше, чем раньше, накрыла мою ладонь.
Внезапно
я поняла,
что он сильно вырос.
-
пробормотал я, глядя на Аселлуса.
“Теперь,
когда я думаю об этом, ты кажешься немного
выше”.
“Не
немного, а очень много”
Когда
мы были вместе
и я
поднимала
глаза, у меня немного побаливала шея.
Его
плечо и тело определенно выросли.
“Ты
отлично  вырос”.
Это
стоило затраченных усилий.
Когда
он с
гордостью кивнул,
волосы Аселулса
невольно привлекли мое внимание.
Его
волосы были короче,
чем раньше. Это было потому, что Аселлус
сказал, что каждый раз обрезать
их было
бы громоздко.
Тем
не менее, его волосы выросли во время
строгих тренировок.
“Было
приятно видеть твои блестящие волосы.»
-
невольно пробормотала я, глядя на него,
и спросила.
“Хочешь,
я подстригу тебе их?”
Аселлус
покачал головой в ответ на мой вопрос.
“Ты
не горничная, так зачем тебе
это
делаешь?”
“Это
правда.”
С
угрюмым выражением лица Аселлус прошептал
нежным голосом.
“Все
в порядке, и ты правильно приняла свое
лекарство”.
“Вчера?”
"Да.
Очень горькое.”
Аселл
рассмеялся, сказав, что он счастлив.
Видя, как он хорошо ест, я почувствовала
себя сытой.
На
самом деле, я весь день чувствовала себя
.
Однако,
если я его не съем, Аселлус заподозрит
неладное, поэтому я взяла ложку и съела
его в умеренных количествах.
Затем
я тихо защебетала от пришедшей в голову
мысли.
“......Ты
забыла
о нашей годовщине, так что я что-нибудь
сделаю”. - Аселлус.
“Я
специально заказал торт”.
“Торт?”
- Аврил
Ты
сделал эту драгоценную вещь?
Это
было то, чего я давно не видела.
С
удивлением
на
моем лице Аселлус кивнул со спокойным
выражением лица.
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    “Это
прекрасно”.
“Однако“
“ Не
волнуйся, Брилл. Улучшились не только
мы, но и другие поместья.
В последнее время не было никаких
серьезных землетрясений.”
Услышав
его слова, я кивнула.
Это
правда, что движения морского чудовища
стали странно вялыми после появления
островка.
Благодаря
этому можно было ловить морепродукты
и собирать урожай зерновых.
‘Ну,
теперь монстр умрет, так что нет
необходимости запасаться едой’.
Я
жила с затянутым поясным ремнем на
случай непредвиденной ситуации, но мне
казалось, что теперь я могу дышать.
Я
кивнула головой и ответила.
"Да.
После ужина давай вместе съедим торт
здесь.”
"Да”
Но
почему-то выражение лица Аселлуса
потемнело.
Сбитая
с толку, я молча смотрела на него.
Я
не думаю, что Аселлу было что сказать,
поэтому его губы открывались снова и
снова. - нетерпеливо спросил я.
"Что
не так?"
“ ...Ничего
страшного, Брилл. Пошли.”
Он
поджег воздух. Огоньки, мерцающие, как
звезды в ночном небе, освещали пространство
вокруг костра.
В
одно мгновение мое тело согрелось, а
желудок снова раздулся. Тем временем
пришли горничные с тортом.
“Поздравляю
вас обоих!”
Среди
них была и Сена.
Я
легонько взглянул на нее, спрашивая,
почему она не напомнила мне об этом
важном дне.
Но
Сена только неловко улыбнулась.
«Она
что-то скрывает от меня?» - спросил я.
Пока
я был озадачен, появился огромный торт
в форме розового цветка.
Цветы
на торте загораются за считанные секунды
и запускают поздравительные пушки.
Серия
праздничных процессов завершилась.
Но
никто не притронулся к торту.
Именно
тогда Аселл произнес слова, которые все
это время сдерживал.
«Брилл,
правда в том, что… Я думаю, что скоро
уйду, чтобы убить монстра.”
Да,
время уже пришло.
«А
теперь пришло время попрощаться.»
В
оригинальной истории Аврил умерла два
года назад, когда ему исполнился 21 год.
В
отличие от оригинала, я выжила, и скоро
мне исполнится двадцать три.
‘ Слава
богу.’
Я
кивнула, закрывая глаза на пришедшую в
голову мысль.
“ Ты
уже уходишь? Как и ожидалось, ты быстро
учишься.”
“Я
сейчас вернусь”.
“Ты
должна”.
Не
было никаких сомнений в том, что Аскелус
выиграет войну с морскими чудовищами.
– сказала я Аскелусу, устанавливая
зрительный контакт.
“ Счастливого
пути! И будь осторожен!”
"Конечно."
Ацеллус
кротко кивнул.
Но
по какой-то причине он схватил меня за
запястье и не отпускал.
Когда
я посмотрела на него, то увидела браслет
у себя на запястье.
Она
была тонкой, как нитка, но блестящей и
легкой, как семечко одуванчика.
“Что
это?” – спросила я.
Когда
я спросила, поднимая руку, Аселл
рассмеялся.
“Защитное
устройство”.
“Защитное
устройство?”.
“...Айлет
сказал, что не может покинуть Остелл”.
Именно
тогда я поняла слова Аскелуса.
Может
быть, Аселлус боялся, что Айлет ударит
меня, пока его не будет.
Однако,
несмотря на его опасения, Айлет погрузился
во тьму.
Я
не мог сказать, понравились ли ему южные
овощи, которыми я его угощала, или он
стал более мясистым, потому что ладил
с людьми.
‘ Иногда
я начинаю раздражаться.’
В
глубине души он, казалось, был доволен
жизнью учителя Аселла.
За
исключением того, что он часто интересуется
моим здоровьем.
"Потому
что он знает, что у меня есть устойчивость
к мане».
Он
посмотрел на меня, гадая, как я умру.
Но
я знала, что выживу.
Я
подумывала о том, чтобы покинуть Лателлу
и побродить по странам за горой Яхтрия,
чтобы найти способ вернуться в свой
родной мир.
«До
этого мне придется развестись.»
Когда
все закончится, я буду свободна.
Когда
я рисовала не слишком отдаленное будущее,
я услышал рядом с собой твердый голос.
“ Помни,
Брилл. Все люди - волки.”
Это
звучит так, как сказал бы любой отец
своей дочери. – спросила я, без особого
энтузиазма глядя на Аселлуса.
“Ты
тоже мужчина”.
“Мы
друзья”.
Верно.
Я
кивнула. Затем изо рта Аселлуса полились
приглушенные слова.
“Я
немного похожа на мать”.
«Что?
Я сделала все, что могла, чтобы позаботиться
о тебе.”
«Я
шучу, Брилл».
К
счастью, лицо Аселла, которое все это
время было мрачным, немного просветлело.
Я
тоже смеялась вместе с ними. За два года
мы стали близкими друзьями.
Между
нами не было ничего, что напоминало бы
пару влюбленных.
"Даже
если бы это было так, все было бы
по-другому, если бы Аселл встретил
принцессу".
Это
такая судьба
Было
ясно, что принцесса с отличным сродством
к мане прекрасно поладит с Аселлусом.
Все
будут благословлять их.
Я
буду единственным препятствием. Итак,
прежде чем я стала помехой, я подумывала
о разводе.
‘Это
также способ, которым я выживу’.
Я
выжила, потому что дружила с ним.
Кроме
того, мир шел гладко в соответствии с
оригиналом.
Мне
было некуда вмешиваться.
В
то же время ходили слухи, что королевский
дворец был отдан принцессе Лателле,
которая жила в столице как незаконнорожденный
ребенок.
Видя,
что морское чудовище чрезвычайно
спокойно, даже когда оно бушует,
первоначальная исполнительница главной
роли, должно быть, овладела принцессой.
"Потому
что король обратил внимание на принцессу
только после того, как появилась
оригинальная женская роль’.
Все
идеально сочетается друг с другом, как
колесо.
Я
медленно приблизила лицо Аселла, которое,
возможно, было последним, к своим глазам,
затем прошептала ему.
“Удачи”.
По
какой-то причине глаза Аселлуса
изменились, как будто они вот-вот
заплачут.
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    Аселлиус
закончил свои приготовления и покинул
поместье.
Я
слышал, что они остановились в столице,
присоединились к элитной армии и
отправились к Восточному морю после
простой совместной тренировки.
Когда
стало известно, что Аселлиус
собирается использовать ману, кое-где
возник интерес.
Благодаря
этому тихое поместье Остелл стало
шумным, и так было до сегодняшнего дня.
Я
оставался там до тех пор, пока черный
конь, на котором он ехал, не исчез и не
стал маленьким, как точка, прежде чем
вернуться в особняк.
Айлит
посмотрел на меня сверху вниз, сурово
стоя у входа в особняк.
“Как
ты себя чувствуешь?”
“Я
не волнуюсь. Аселлиус
скоро вернется.”
“У
тебя твердая вера”. -
саркастически произнес Айлит.
Его
плохая манера разговаривать не была
чем-то таким, через что он когда-либо
проходил за последние два года.
Когда
я уже собирался войти в особняк, не
ответив, Айлит
схватил меня за руку.
“ Оставайся
там. Я еще не закончил.”
Я
стояла неподвижно и смотрела на него
снизу вверх.
Как
будто ты хочешь что-то сказать, сделай
это.
Затем
Айлит хмыкнул и отпустил мою руку.
Ты
такой странный. Ты как старик, который
живет в этом мире.
И
это все, что ты можешь сказать?
Нет,
это еще не все… Что это значит?
Услышав
вопрос Айлита, я опустил взгляд.
Золотая
магия исходила от браслета, который
надел Аселлус.
Это
была магия Аселлуса.
Теплая
и сильная энергия.
Вот
почему он назвал это защитным устройством.
О,
что бы случилось, если бы мне не понравился
Айлит?
Сделав
глубокий вдох, Айлит прищелкнул языком.
“ Для
тебя это яд. Похоже, он сам не знает.”
“Разве
это не было бы нормально?”
“Не
знаю, но ты не собираешься умирать прямо
сейчас”.
Этого
достаточно.
Когда
я небрежно кивнул, Айлит расхохотался.
“Ты
очень интересуешься его (Аселлус)
здоровьем, но он равнодушен к твоему
телу”.
“Если
ты все равно уйдешь отсюда, то будешь в
добром здравии”.
Это
были слова, которые я говорил Айлит
каждый день.
Тогда
он саркастически говорил: “До этого ты
умрешь от моих рук”.
Но
сегодня, по какой-то причине, он сказал.
“Он
знает, что ты хочешь только одного -
уйти”.
“Я
не знаю, это не имеет значения”.
В
конце концов, Аселлус, вернувшийся после
уничтожения монстра, не заинтересовался
бы мной.
До
сих пор все шло так, как разворачивался
роман.
Единственное,
что было неправильно, так это то, что я
выжил.
На
этот раз все было бы так же.
‘Даже
в оригинальной работе Аселлус и принцесса
полюбили друг друга с первого взгляда’.
Все,
что мне нужно было сделать, это содержать
этот особняк в порядке до возвращения
Аселлус.
Сзади
послышался холодный смех.
” Вы
оба идиоты. Мне это нравится, потому что
это весело”.
В
чем прикол? - спросил я сердитым голосом.
Так
когда ты планируешь вернуться?
“Я
научил его всему, так почему же ты
выгоняешь меня?”
Айлит
скривил губы.
Он
сказал, что не любит людей и в последние
дни даже не выходил из особняка.
Я
слышал, что Айлит также был проклят за
преступление, заключавшееся в проклятии
Остелла и его жизни, поэтому он потерял
большую часть своей власти и был привязан
к поместью Остелл.
Итак,
Айлит пережила трудности до такой
степени, что спустилась в деревню в
поисках еды.
Но
в особняке он, казалось, чувствовал себя
комфортно, принося с собой все необходимое
для еды и одежды.
Если
да – есть ли такая возможность?
[‘Даже
если ты избежишь смерти, я убью тебя.
Только тогда мое проклятие будет снято.]
Многозначительные
слова Айлит.
‘Даже
сейчас ты говоришь, что собираешься
убить меня, но, как и в оригинальной
истории, если принцесса снимет проклятие
Айлита, он заставит меня передумать’.
Я
решил заключить пари с Айлит
“Айлит,
если появится кто-то, кто сможет снять
твое проклятие, ты сохранишь мне жизнь?”
Айлит
фыркнул и ответил.
“Такого
человека не существует, малыш”.
“А
что, если так оно и есть?”
“ Даже
если этого не существует. Даже если этот
человек появится, ты все равно будешь
мертв.”
Он
был жестким. Он даже не поверил тому,
что я сказал.
Однако
было место для переговоров, учитывая,
что он не покинул своего места, сказав:
“Не говори ерунды”.
Я
подошел к нему на шаг ближе и спросил.
“Что,
если перед тем, как я умру, появится
кто-то, кто сможет снять твое проклятие?”
В
ответ на серьезный вопрос Айлит спрыгнул
со стены.
С
его губ сорвалось невнятное бормотание.
У
него был такой вид, словно ему нужно
было многое сказать, но он кивнул.
Это
оно. На самом деле осталось не так много
времени.
Я
вернулся в свою спальню, считая дни,
когда вернется Аселлус.
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    Новости об Аселлусе продолжали поступать.
С того момента, как он прибыл в королевство, и до победы
над морскими чудовищами, все стало темой для обсуждения.
Новости сыпались одна за другой.
Я записала все
новости, которые услышала в
газете, и сравнила их с
оригиналом.
Все они вписываются в сюжет романа.
Мое выживание, похоже, никак не повлияло на оригинал.
Мне повезло.
‘ Неужели единственное, что осталось сделать, - это
посетить банкет, приглашенный королем, и познакомиться с принцессой?’
Объявление было не за горами. Я пришла в возбуждение,
просто подумав об этом.
Я медленно готовилась покинуть особняк.
Я положила кое-какие украшения и немного удобной одежды в
маленький чемодан.
Это был такой чемодан, с которым легко передвигаться по
многим местам.
Думаю, этого достаточно.
Запертый чемодан полон дорожного багажа.
Затем я внимательно огляделась, чтобы посмотреть, не
пропустила ли я
чего-нибудь.
Затем мое внимание привлекла кукла, стоявшая на декоративном
шкафу.
”Кукла Аселлуса".
Я не могла
позволить себе выбросить его, поэтому он был выставлен на всеобщее обозрение.
Прошло девять лет, но кукла все еще была чистой, потому что
я больше не обнимала ее.
Я мгновение смотрела на куклу.
Это было просто, но хорошо сделано, и когда я увидела
куклу, то сразу подумала об Аселлусе.
Брови, которые шевелятся, как будто они сейчас живые, губы,
которые замолкают, когда им дают еду, и блестящие волосы.
Думая об этом таким образом, мне стало немного грустно.
Наверное, я привязалась к тебе
В конце концов, восемь лет - это немалый срок.
Я покачала
головой и выглянула в
окно.
Небо было ясным и голубым. Погода была подходящей для
отъезда.
Потом я услышала
громкие шаги в коридоре.
Прежде чем я успела
спросить, что происходит, дверь широко распахнулась.
Это была Сенна. Она выдохнула и закричала.
“ Мадам! Мадам!”
"Что
случилось?"
“О боже мой, мадам!”
Редко когда Сенна была так
взволнованна
Я нервничала,  думая,
что произошло что-то ужасное, но из уст Сены вырвались неожиданные слова.
«Лорд вернулся!»
Я покачала головой в ответ
на ее слова.
Это просто смешно.
Аселлусу еще не пришло
время возвращаться.
Я пожала ей руку, сказав,
что она ошиблась.
Тогда Сена закричала,
топая ногами, как будто это было несправедливо.
“Потому что это реально!
Посмотрите, посмотрите!”
“Снаружи?”
Подойдите к окну. - сказал
Сенна, указывая на равнину, обращенную к горам Яхтрия вдалеке.
“Посмотрите, это реально,
не так ли?”
“…..”
Я кивнула в ответ на ее
слова.
Мой взгляд был направлен
на Аселлуса и остальных, которые бежали на полной скорости.
Он мчался верхом на коне
вместе с рыцарями.
“...Лошадь?”
Ослепительно светлых волос
лошади, которыми гордилась принцесса Лателла, нигде не было видно.
То же самое было, когда я
протерла глаза.
Никто в группе не носил
юбки, не говоря уже о лошади с платиново-светлыми волосами, которые, как
говорили, была прекрасна, как драгоценный камень, сверкающий на солнце.
“Ни в коем случае...“
Отрицая реальность, я
продолжала смотреть на группу.
Наконец, группа вошла в
особняк.
Первым, кто пересек ворота
особняка, был Аселлус.
Когда он успокоил свои
взволнованные слова, он почувствовал мой пристальный взгляд и поднял голову,
чтобы встретиться со мной взглядом
Он улыбнулся широко, как
подсолнух. После этого рыцари быстро вошли в сад особняка.
Но сколько я ни
оглядывалась по сторонам, принцессы нигде не было видно.
С моих губ сорвался
любопытный вопрос.
“...Где принцесса?”
По какой-то причине
принцессы, первоначальной героини, нигде не было видно.
После краткого
замешательства из-под окна донесся спокойный голос.
” Аврил".
Аселлус произнес мое имя с
большой силой.
Я медленно опустила взгляд
на его голос.
Аселлус смотрел на меня снизу-вверх,
прямо из-под окна.
Пара ярко-золотистых глаз
уставилась на меня, не мигая.
Он улыбался, но глаза его
были свирепо-жесткими.
Я сглотнула слюну и громко
рассмеялась.
“.......Ты наконец-то
здесь?”
“...Наконец-то здесь?
Брилл, прошло полгода с тех пор, как меня не было. Но почему ты меня не
приветствуешь?”
Аселлус тут же подпрыгнул
в воздух и вошел в спальню.
Во всех направлениях его
золотая магия струилась мерцающими огнями.
Мой желудок раздулся.
Я задохнулась, когда Аселлус
встал передо мной, возможно, потому, что я стала сильнее.
Я невольно отступила на
шаг назад.
Но Аселлус сделал еще два
шага вперед и крепко обнял меня.
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    Аселлус
сделал еще два шага вперед и крепко обнял меня.
“Я так сильно скучал по тебе”.
В воздухе стоял сильный запах.
В отличие от запаха хризантем или холодного снега, который
я всегда ощущаю от Аселлуса, когда он посещает кладбище своих родителей, это
был сильный аромат, который тяжелым грузом давил мне на грудь.
Он крепко обнял меня и прошептал:
Я только что подумал о тебе. Я так сильно скучал по тебе,
что думал, что схожу с ума. Но Брилл, не так ли?
Я покачала
головой в ответ на вопрос, который, казалось, жаждал ответа.
Была еще одна вещь, которую я хотела увидеть, Аселлуса.
"Конечно.
Я беспокоилась, не пострадаешь ли ты.”
"В самом деле? Ты беспокоилась обо мне?”
“Что ж, тогда мы друзья”.
В этот момент выражение лица Аселлуса посуровело.
Он ослабил хватку на мне, а затем разразился раскатом
смеха.
“Совершенно верно, мой друг”.
Атмосфера здесь странная.
Кроме того... "Что не так с моим телом?"
Поначалу мое тело напрягалось, когда я соприкасалась с
Аселлусом.
Для тела Аврил было обычным делом нести чушь.
Но сейчас это не имело значения.
Сбитая с толку, я невольно подняла голову.
Когда я подняла голову,
первое, что я заметила, была линия его подбородка, которая стала толще, чем до
того, как он ушел.
Всего полгода назад его рост
все еще был в пределах моей досягаемости.
Чтобы рассмотреть выражение
его лица, мне пришлось отступить назад или поднять голову.
Когда я подняла голову, алые
губы Аселлуса слегка приподнялись.
Брилл, не двигайся.
Как только он закончил
говорить, его тело закачалось, как на качелях.
Он поднял меня, и я в страхе
обвила руками шею Аселлуса.
Я широко раскрыла глаза от
удивления и упрекнула Аселлуса.
Эй, не делай этого ни с того
ни с сего. Ты напугал меня.
Потом
он поцеловал меня в лоб и прошептал.
“Я
хочу видеть твое лицо”.
Я
попыталась возразить, но, увидев его лицо, закрыла рот.
Он
пристально смотрел на меня.
Мои
руки были обернуты вокруг его шеи, так что его обнаженная кожа соприкасалась.
Какое-то
время я думала, что все в порядке, но опять же.
Сейчас
я была на грани того, чтобы влюбиться в него. Мое сердце билось как
сумасшедшее.
‘
Чепуха. Успокойся, Брилл. Ты собираешься повторить что-то странное? ’
Я
мысленно сосчитала от 1 до 10.
Затем
сверху донесся легкий смех.
“Почему
ты смеешься?” - тихо спросила я.
“У
тебя красное лицо”.
Это
прямолинейное замечание заставило меня расплакаться.
Мое
сердцебиение учащается, а лицо становится все более красным.
Я
могла видеть, что Аселлус думал обо мне.
Я
старалась не встречаться с ним взглядом и похлопала Аселлуса по руке.
“Не
дразни меня и не бросай”.
Но
Аселлус был непреклонен.
“Нет,
я не хочу”.
“Я
тяжелая. Высади меня побыстрее.”
Ты
совсем не тяжелая. Мы могли бы побыть в таком состоянии несколько дней.
Почему
он вдруг становится таким упрямым?
Примерно
в то время, когда мне в голову пришла странная мысль, Аселлус спросил меня.
“Ты
не хочешь, чтобы я обнимал тебя вот так? Тебе неудобно?”
–
Дело не в том, что...
“Тогда
в чем дело? Мы” пара".
Слово
‘пара’ имело странную силу.
Я немедленно
возразила тому, что он сказал.
“Друзья,
как пара”. [Друзья ведут себя как семейная пара.]
“Пара,
похожая на друзей”. [пары, которые похожи на друзей. ]
Я
не знала, будет ли лучше ответить на эти острые, как нож, слова, поэтому просто
пробормотала.
Затем
Аселлус спросил, уткнувшись лицом мне в плечо.
“Так
приятно быть таким”.
Слова,
казалось, имели другое значение, так что я не могла продолжать говорить.
Если
бы не это тело, которое влюбилось бы в него, если бы прикоснулось к нему, я бы
погладила его по голове за то, что он сказал, что у него все хорошо.
«И
все же я рада, что не сказала глупостей.»
Я
могу контролировать это тело лучше, чем раньше.
С
тихим вздохом Аселлус пробормотал: “Это все еще там”, - и ушел.
Он
стоял перед шкафом.
Он
посмотрел на куклу, стоявшую на шкафу, и вложил ее мне в руки.
Я
просто моргнула, когда взяла куклу в руки.
“Приятно
видеть”. - раздался радостный голос у меня над головой.
Что?
Ты
держишь куклу. Как будто между нами есть ребенок
Все
мое тело колотится от его слов.
У
меня ослабели руки, и, сама того не осознавая, я уронила куклу.
Кукла
упала на пол и покатилась по ковру.
Тело
Аселлуса, которое в то же время излучало счастливое чувство, напряглось.
“…..”
“…..”
Воцарилось
тяжелое молчание. Я почувствовала изжогу и боль одновременно.
Я
поспешно похлопала его по руке и сказала.
“Аселлус,
высади меня”.
Он
опустил меня на пол, не сказав ни слова.
Затем
он наклонился, поднял куклу и положил ее обратно на шкафчик.
Тем
временем я отошла в другой конец спальни, чтобы немного успокоиться.
Это
длилось всего мгновение. К счастью, мой желудок быстро успокоился.
Я
прислонила голову к столбику кровати.
Благодаря
холодным каменным колоннам я быстро почувствовала облегчение.
Как
только мой желудок немного успокоился, у меня закружилась голова.
В
моем хаотичном сознании я вспомнила, что Аселлус сказал некоторое время назад.
‘
Ты держишь куклу. Я думаю, что у нас с тобой есть ребенок. ’
‘Ребенок’.
Похоже,
что она была изрядно удивленная этим.
Было
ли это запечатлено в его подсознании все то время, когда он думал о ребенке?
‘
Аселлус сказал бы это, не задумываясь. ’
Тихий
вздох вырвался из моего рта.
Все
прошло хорошо, как и в оригинальной истории, но принцессы, которой она должна
была быть, нигде не видно, и Аселлус, кажется, стал более чувствительным, когда
говорит о ребенке.
Я
сделала глубокий вдох и медленно выдохнула.
Аселлус
подошел ко мне.
Успокоившийся
желудок снова раздулся.
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    Брилл, ты в порядке?
...просто я не очень хорошо себя чувствую
Ты заболела?
Дай-ка я посмотрю.
Я сказала
"да" и махнула рукой
Затем Аселлус
остановился, и выражение его лица посуровело.
Его глаза, которые были свежи, как только что
распустившийся цветок, были пронизаны печалью.
Он был разочарован, но почему-то мое сердце бешено
колотилось.
Я не могла понять почему, было ли это потому, что я вошла в тело Аврил, или потому, что я испытывала большую привязанность к Аселлусу.
Я много ела до того, как ты пришел. Если бы я знала заранее, мы бы поужинали вместе. Ты чувствуешь голод? Ты хочешь чего-нибудь
поесть?
Лицо Аселлуса медленно просветлело.
Он все еще чувствует себя неважно, но, похоже, улыбается.
Я не голодный
Не лги. Ты весь день
катался верхом, когда у тебя было время поесть?
Я спрошу у рыцарей.
В этот момент на губах
Аселлуса появилась подобающая случаю улыбка.
Это верно. Я ничего не ел.
Но я совсем не голоден.
Солнце уже поднялось на середину
неба.
Аселлус мог бы скакать на
лошади с самого рассвета, но не имело смысла говорить, что он совсем не был
голоден.
Тогда ешь, даже если ты не
голоден. - сказала я с угрюмым лицом.
Я тут же вышла из спальни
Я подумывала о том, чтобы
подышать свежим воздухом, а также перекусить с Аселлусом.
Затем Аселлус протянул
руку и схватил меня за нее.
Он был уже не таким
сильным, как раньше.
Просто казалось, что он
хотел отговорить меня.
Брилл, ты больна. Тебе
нужно отдохнуть
Я много ела. Мне нужно
пошевелиться, чтобы переварить это.
Услышав эти уверенные
слова, Аселлус громко рассмеялся.
Тебе так сильно нравится
готовить?
Я кивнула без колебаний
Я любила готовить.
Сначала никто не давал мне
ничего поесть, поэтому я начала готовить.
То, что начиналось просто для
того, чтобы зарабатывать на жизнь, превратилось в хобби.
Когда кто-то ест то, что я
готовлю, и чувствует себя счастливым, у меня на сердце становится теплее.
Я приобрела от этого много
такого счастья
Это было благодаря тому,
что все хвалили даже самые незначительные вещи.
Кроме того, теперь я могу
пользоваться продуктами столько, сколько захочу.
Благодаря Аселлусу склад
продуктов питания Остелл наконец-то пополнился.
Перед отъездом я подумала,
что приготовлю много блюд, которые хотела приготовить.
Не вмешивайся в мои
увлечения, Аселлус. Я должна накормить тебя своей едой. - сказала я твердым
тоном Аселлусу.
В это время Аселлус
разразился смехом.
Он понимающе кивнул.
Хорошо. Но не
переусердствуй.
Ты слишком много
беспокоишься.
Я гордо спустилась на
кухню
Но меня вышвыривают, как
больной палец.
***
"Нет! Сегодня ни за
что!”
В такой день, как сегодня,
все спрашивают меня, почему мадам вошла на кухню и остановила меня.
Я стиснула зубы.
Я собиралась приготовить
для Аселлуса, который вернулся после полугодового отсутствия, но вход был
заблокирован.
Что это за правило такое?
Осталось не так много
времени до того, как я расстанусь с Аселлусом.
Это значит, что у меня
мало времени, чтобы накормить его моей едой, сколько душе угодно.
Я вздохнула, подумав о
хэшинтанге (морепродукты, отваренные с курицей) и тушеных свиных ребрышках,
которые я приготовлю, когда вернется Аселлус.
Затем шеф-повар заговорил
с редкой строгостью.
Я хорошо осведомлен о
вашей любви к кулинарии. Но не сегодня. Если вы хотите что-нибудь съесть, пожалуйста,
запишите рецепт.
Позади него двенадцать
поваров и двадцать кухонных работников особняка огляделись.
Как будто они знали, что я
приду, и подготовились заранее.
Там также были дворецкий и
Релл.
Релл и дворецкий подошли
ко мне и утешили, как ребенка.
Нет, мадам. Возвращайтесь
В такой день, как этот,
вам двоим следует провести время наедине
Люди, стоявшие позади,
тоже закивали головами, как будто это было естественно.
Дверь на кухню была скрыта
от посторонних глаз.
Я была вынуждена кивнуть
головой в знак благодарности за тщательную защиту.
Хорошо
Так что я вышла из кухни
Затем Сена заблокировала
меня, как будто только этого и ждала.
За ней стояли несколько
служанок.
Что еще ты собираешься
сказать?
Когда я постепенно
забеспокоилась, Сенна заговорила от имени других.
Мадам! Я приодену вас.
Просто доверьтесь нам
Она отвела меня в спальню,
не спрашивая разрешения.
Когда пять служанок
вцепились друг в друга, они оттолкнулись, не останавливаясь.
Когда я пришла в себя, это
была комната
Проходите, садитесь,
мадам.
Я села перед туалетным
столиком. Сена встала у меня за спиной и начала расчесывать мои волосы.
Служанки покраснели
Они, казалось, были очень
взволнованы возвращением Аселлуса.
“Морское чудовище исчезло,
а Аселлус вернулся живым, так что это счастливое событие”.
Но нужно ли это делать?
Стоять в центре этой
суматохи было просто неловко для меня.
Я была ошеломлена, поэтому
Сена поспешно спросила:
О, мадам. Как мне следует уложить ваши волосы?
Пожалуйста, расскажите мне все, что вы хотите.
Эм, давай просто сделаем
какую-нибудь простую прическу?
Да, я сделаю вас самой
красивой в мире!
Это выглядело так, словно
у нее в ухе был фильтр.
То же самое относилось и к
другим служанкам.
‘Похоже, что мой авторитет
рухнул на землю’.
Но массаж плеча, который
начала Сена, был таким приятным.
Я отдаю себя в руки
служанок, как кошка в стойку ворот
Делать все равно было
нечего, так что это было хорошо.
Возможно, это последний
массаж, так что я собираюсь насладиться им в полной мере.
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    Когда я была готова, меня вывели в сад.
Потом я поела с
Аселлусом.
Блюдо, приготовленное поварами изо всех сил, представляло
собой полноценное блюдо, которое можно было съесть только через три часа.
Все было перепутано, и я чувствую себя как сумасшедшая.
Только после того, как я начала есть, у меня появилось немного свободного
времени.
Только тогда я смогла
расспросить Аселлуса обо всем
Однако ни единого слова о "принцессе" не слетело
с уст Аселлуса.
«Что за
чертовщина?»
У меня возник вопрос.
Я раздумывала, следует ли
мне спросить прямо или нет, но внезапно за входной дверью послышался шум.
Это выглядело так, словно
пришел посыльный.
Рыцарь поспешно получил
телеграмму, подошел к нам и сказал
Пришло приглашение из
королевского дворца
Приглашение? Что
происходит?
Аселлус прочитал
приглашение и немедленно сжег его содержимое.
Он добавил объяснение
моему сбитому с толку я
Это бесполезная история
Бесполезная история
Он нахмурился и заговорил.
Король все время твердил
мне, чтобы я присутствовал на банкете. Он хотел представить какую-то принцессу.
Только тогда я поняла,
почему Аселлус вернулся один.
«Аселлус встретил принцессу
и влюбился с первого взгляда»
Но он еще не познакомился
с принцессой.
«Ясно, что Аселлус вернулся
прямо в особняк из-за меня.»
Однако люди не могли
оставить его в покое, героя Королевства и первого волшебника человечества. Это
все еще было похоже. (Что она имела в виду, как в оригинале)
Разве королевский дворец
не рассылал приглашения в спешке?
Тогда все сомнения были
разрешены.
Аселлус, похоже, отныне
будет ходить в Королевский Дворец и обратно, чтобы расцвести любовью к
принцессе.
«Тогда мне нужно развестись
как можно скорее, чтобы Аселлус не чувствовал себя виноватым передо мной.»
Думая об этом таким
образом, я почувствовала себя лучше
Когда я со вздохом пила
чай после ужина, Аселлус спросил с озадаченным выражением лица.
Аврил, о чем ты думаешь?
Ничего
Покачав головой, я
внезапно поняла, что Аселлус, возможно, забыл то, что я сказала восемь лет
назад.
Я посмотрела на него и
открыла рот.
Ты помнишь наше обещание?
Обещание?
Если у тебя есть кто-то,
кто тебе нравится, мы собираемся развестись
Аселлус поставил стакан,
который держал в руках, по-видимому, сбитый с толку.
Его брови поползли вверх.
С чего это вдруг?
Я только что вспомнила
Ты нашла кого-то, кто тебе
нравится?
Он махнул рукой,
спрашивая, возможно ли это.
Был поздний вечер, после
того как прошло много времени.
Небо было темным. Место,
где мы сидели, было светлым, потому что со всех сторон стояли жаровни, которые
тепло освещали его.
Только тогда я как следует
разглядела Аселлуса.
Некоторое время назад я
была погружен в самые разные мысли и не могла разглядеть его как следует
Он также был ослеплен с
головы до ног, как будто его захватили в плен служанки.
Больше всего мне
действительно понравилось его крепкое телосложение и красивое лицо.
«Он хорошо рос. Принцесса
влюбится в тебя, как только увидит его.»
Я удовлетворенно
улыбнулась, и мои глаза встретились с его.
Аселлус посмотрел на меня
и тихо прошептал.
Хорошо, Аврил
При его словах мое лицо
покраснело.
Пока я рефлекторно избегала
его взгляда, Аселлус заговорил мягким голосом.
Я рад, что смог рассказать
тебе, что произошло.
Мне просто было интересно,
встречались ли вы с принцессой.
Аселлус продолжал шептать
приятным голосом.
Нежный голос звучал как
колыбельная.
Аврил, могу я тебя кое, о
чем спросить?
Я невольно кивнула, опьяненная
этим сладким голосом.
Но последовавшие за этим
слова были не такими сладкими.
...Почему ты так
удивилась, когда я подарил тебе куклу раньше?
Я была очарована этим
шепчущим голосом и, вздрогнув, встретилась с ним взглядом.
Аселлус продолжал смотреть
на меня, и в конце концов наши глаза встретились.
Прямые глаза уставились на
меня.
Я избегала его взгляда,
сама того не осознавая.
Независимо от того,
сколько я думала об этом, я не могла придумать никаких оправданий.
В моей голове был полный
беспорядок.
Поскольку я молчала,
Аселлус спросил первым.
Может быть из-за того, что
я упоминал о ребенке?
Это было точное замечание.
Мое плечо вздрогнуло, и он
нахмурил брови.
Было очевидно, что он
заметил, что я нервничаю.
В качестве оправдания я
оборвала слова, которые все это время держала на языке.
Все, конечно! Мы друзья.
- Друзья? Мы женаты. А
теперь мы взрослые люди
Это верно, но...
Но?
Что я должна сказать?
Видя упорство Аселлуса,
казалось, что он не собирался легко отступать.
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    Он улыбнулся, словно желая сказать это с утешением.
Он даже показал свое расслабленное тело, прислонившееся
вперед к стулу.
Но взгляд, который пленил меня, все еще настаивал на
ответе.
Поскольку я молчала, Аселлус
произнес следующие слова.
- Я не собираюсь торопиться.
Я кивнула,
говоря, что все в порядке.
- Тогда почему тебе вдруг пришла в голову такая мысль?
Я просто открыла рот
от мысли, которая пришла мне в голову.
- Почему ты вдруг заговорил об истории с ребенком?
...Мы должны быть готовы к появлению наших будущих
преемников. - сказал Аселлус, не
отводя от нее взгляда.
- Это единственная причина?
На данный момент
В том, что он говорил, не было ничего плохого.
Я кивнула в ответ
Но если это был вопрос преемственности, то ко мне это не
имело никакого отношения.
Король никак не мог отпустить гусыню, несущую золотое яйцо,
которое король внезапно поймал.
Он продолжит поиски Аселлуса, и в будущем Аселлуса доставят
в Королевский Дворец.
«Тогда
он встретит принцессу и влюбится!»
Я даже напомнила тебе,
чтобы ты не возражал, так что ты прекрасно справишься сам.
Я подождала до
тех пор, и этого было достаточно, чтобы уступить свое место принцессе.
«Я не
мог рассказать тебе об этом будущем, поэтому мне нужен был разумный предлог.»
После минутного размышления я придумала благовидное оправдание.
Аселлус, я действительно ненавижу детей
- И мне нравится дружить с тобой. Мы могли бы передумать.
Так что давай не будем торопиться.
Аселлус неохотно кивнул головой.
***
Аселлус вернулся в особняк,
но был вызван в Королевский Дворец, несмотря на то, что его это не
интересовало.
Даже если он отказывался,
рыцари приходили из дворца и уговаривали его.
Он просто вернулся в
особняк раньше, чем в оригинале, но я подумала, что время, проведенное в
Королевском Дворце, будет таким же, как в оригинале.
Если подумать об этом.
Было лето, когда Аселлус и принцесса начали встречаться по-настоящему.
«Скоро наступит лето. Тогда
он встретится с принцессой».
Я снова смогу успокоиться.
Казалось, все вернулось на
свое место.
Время шло, и дни
пребывания Аселлуса во дворце становились все длиннее.
Тщательно собирая новости,
оказалось, что он также встречался с принцессой Лателлы.
В столице поговаривали, что между Аселлусом и принцессой
произошел скандал.
Также было публично распространено сообщение о том, что я
собираюсь вскоре развестись.
Прошел месяц с тех пор, как его не было дома.
Работники особняка уговаривали меня не расстраиваться, но я
была довольно спокойная.
«Отныне
я должна сама
планировать свою жизнь»
Я выжила. Я
выпила лекарство и время от времени
ходила гулять с Аселлусом, потому
что с моим сопротивлением мане было трудно оставаться рядом с Аселлусом.
За исключением случайного вздутия живота во время приема
Аселлуса, у меня было хорошее самочувствие, нигде ничего не болело.
Спустя долгое время я открыла свой блокнот.
Рядом с ним была помещена огромная карта мира.
Прежде всего, я планировала посетить Храм Неба, Земли и Ветра.
Пока нет никаких зацепок, чтобы вернуться в изначальный
мир, поэтому я должна собрать информацию, сначала прослушав слушания в храме.
Итак, посмотрев некоторое время на карту, я начала отмечать точки от ближайшего Остелла.
Продвигаясь шаг за шагом,
я также прикоснулась к Лобтри.
Родители Аврил захотели бы
меня увидеть, так что я подумала, что это хорошо.
«Немного отдохнув, я начну
снова»
В будущем Королевство еще
больше увеличит силу магии, поэтому я планировала покинуть Королевство после
посещения храма Королевства.
Я как раз записывала маршрут
своего путешествия в блокнот.
...Что случилось?
Внезапно снаружи стало
шумно.
Неужели Аселлус наконец
вернулся?
Эта вылазка была долгой, и
в столице разразился скандал.
Именно с того времени,
когда принцесса и Аселлус начали встречаться, в романе появились скандальные
слухи.
Так что на этот раз
принцесса действительно должна быть рядом с ним.
Приняв решение, я встала и
пошла в его комнату.
Однако, когда он вернулся
с усталым видом, рядом с ним по-прежнему никого не было.
Сейчас определенно лето, и
в столице разразился скандал.
Все обстоятельства
указывали на то, что он начал встречаться с принцессой.
«Но почему Аселлус один?»
Я не смогла сдержать
своего любопытства.
Я прямо спросила Аселлуса.
- Аселлус, куда пропала твоя
принцесса и почему ты один?
Моя принцесса здесь
Аселлус ответил сияющей
улыбкой.
Что это за измена такая?
Я смущенно повысила голос.
Нет! Настоящая жена, на которой
ты собираешься жениться
При моих словах выражение
лица Аселлуса на мгновение ожесточилось.
Он смотрит на меня
ужасающими глазами, затем медленно снимает с себя одежду.
...Значит, я ненастоящий
муж?
Нет. Это не так...
Я невольно отвела взгляд.
Затем Аселлус поспешил ко
мне и обнял сзади.
В отличие от предыдущего
раза, я была потрясена поспешным прикосновением.
Аселлус поддерживал меня,
чтобы я не упала.
Обхватив левой рукой мою
руку, а правой - талию.
Его руки были такими
большими, что мое тело свело судорогой.
Я быстро вздохнула.
Рука Аселлуса скользнула
по моей талии и остановилась возле пупка.
Тонкие кончики пальцев
настойчиво поглаживали мой живот вверх и вниз, пока я вдыхала побольше воздуха.
Он глубоко вздохнул, словно
размышляя, затем сказал.
Я хотел вернуться как
можно скорее, поэтому не спал всю ночь, чтобы выполнить все требования Короля,
но был ли у тебя настоящий муж, пока меня не было?
Казалось, что что-то было
явно неправильно понято.
Однако, без каких-либо
объяснений, Аселлус сделал свои собственные выводы.
Так вот почему ты сказала,
что не хочешь иметь детей?
Вопреки его дружелюбному
тону, рука, ласкавшая мой живот, была жесткой.
Я не чувствовала боли, но
она была удушающей.
Аселлус обнял меня так,
словно не позволил бы мне нарушить даже малейший запрет.
Я поспешно схватила его за
руку, но безрезультатно.
Аселлус тоже схватил меня
за руку своей левой рукой.
Я чувствовала себя
осажденной. Не зная, что делать, я изогнулась всем телом, но Аселлус держал
меня крепче.
Тихий голос слетел с его
губ.
Оставайся на месте
Да ладно, подожди, это
недоразумение
Не имеет значения, если
это недоразумение
Что значит "это не
имеет значения"?
Я смущенно посмотрела на
него снизу - вверх.
Однако, сколько бы я ни
двигала шеей, лица Аселлуса видно не было, как будто он совсем не двигался.
«Это неловкое положение»
Мой желудок заурчал в
ответ на ману Аселлуса.
Мурашки пробежали по моей
шее, и я медленно вздохнула.
К счастью, здесь он больше
не высвобождал ману.
Как будто удерживая меня и
возвращая устойчивость.
Благодаря этому мой
желудок, который ощущался как жжение, медленно успокоился до такой степени, что
появилось вздутие живота.
Только когда моему животу
стало удобнее, я поняла, что эта поза была постыдной.
Аселлус, по-видимому,
обнял меня сзади, но мне показалось, что меня преградила стена.
Его руки и тело полностью
окружают меня.
Я чувствую ровное дыхание,
сердцебиение, поднимающуюся и опускающуюся грудную клетку и теплую температуру
тела.
Когда дыхание Аселлуса
коснулось моего затылка, я изогнулась всем телом, по коже побежали мурашки,
затем сверху донесся спокойный голос.
- Если подумать, мы с
тобой все равно поженились.
...Не так ли?
Я не чувствую, что это
реально, но люди называют меня героем... ...и кем бы ни был мой противник, они
думают, что я не проиграю
Когда я медленно кивнул
головой, послышался довольный смех.
Тогда ладно
Аселлус схватил меня за
руку и поцеловал тыльную сторону ладони.
Это был благочестивый жест,
как будто он целовал бога.
Он обнял меня так, словно
держал в руках очень хрупкое стекло.
В этот момент, в ответ на
его эмоции, золотая мана потекла во всех направлениях.
Магические кристаллы
Аселлуса были меньше, чем цветки вишни в весенний день, но они мерцали, как
звезды на ночном небе.
Он выглядел точь-в-точь
как ледяной кристалл.
В отличие от холодного
снега, который падает на Остелл, золотой ледяной кристалл снимет проклятие.
И есть только один
человек, который может снять проклятие, принцесса Лателлы.
«Если я исчезну, все будут счастливы»
У меня закружилась голова.
Даже в разгар всего этого, если я вижу, что думаю о принцессе Лателле, я не тот
человек, которая должна быть здесь.
Не зная о моем состоянии,
Аселлус прошептал пропитанным сном голосом.
Аврил, я хочу тебя.......
Но после этого я ничего не
слышала.
Голос Аселлуса затих
вдали.
Я видела только яркие
золотистые глаза, а потом мое тело потеряло силу.
Аврил!
Я больше ничего не слышала
и не чувствовала.
Прошло три дня с тех пор,
как Аврил упала в обморок.
В то же время поместье
Остелл было охвачено горем.
В течение трех дней было
посещено более 30 врачей, но никто не смог выявить болезнь Аврил.
Сегодня все было
по-прежнему.
Врач, о котором говорили,
что он один из самых талантливых в стране, посмотрел на Аврил и покачал
головой.
Мне жаль. Я не знаю.
Это повторялось десятки
раз.
Даже если бы они
предложили тысячу золотых, врачи только покачали бы головами.
Всегда находились
отговорки.
Все функции организма в
норме. Почему она не может открыть глаза?
Было очевидно, что даже он
меня не слушал.
Аселлус не хотел слышать
одни и те же слова и проходить через одни и те же неудачи снова и снова.
Осторожно сжав слабую руку
Аврил, он сказал доктору:
Убирайся отсюда.
Да! Да.
Дверь спальни закрылась, и
вокруг снова воцарилась тишина. Тишину нарушал только звук горящего камина.
На случай, если Аврил
спала, в комнате было достаточно тепло, чтобы вспотеть.
Но Аврил спала спокойно,
даже не вспотев.
Не было ни малейшего движения,
такого как ворочание с боку на бок или открывание век.
Итак, Аселлус не мог
отпустить Аврил.
Было только облегчением
почувствовать слабое биение пульса на ее запястье.
Тело Аврил было бледным,
как будто из нее вытекла вся кровь.
Он даже не был уверен,
сможет ли она проснуться.
Мир говорил, что Аселлус
был героем, спасшим Королевство, но он не смог даже разбудить свою жену.
...Мне жаль, Аврил. -
прошептал Аселлус, глядя на Аврил, которая мирно спала, как кукла.
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    Аселлус, казалось, шокировал Аврил, сказав ненужные вещи.
Когда у Аврил появилось неприятное выражение лица, он
должен был уйти без каких-либо сожалений, но это была его собственная вина, что
он этого не сделал.
Иначе этой ситуации не произошло бы.
Потому что Аврил была такой здоровой, что никогда не болела
ничем, кроме обычной простуды.
Кроме того, она была более искренней и осторожной в
отношении своего здоровья, чем кто-либо другой.
Она даже порекомендовала лекарственный ингредиент, который
можно употреблять в пищу, используя некоторые ингредиенты.
Когда дул сильный северный ветер и день был сухим, он
ворчал на слуг, что комнату следует увлажнить.
[Аселлус, я принесла несколько влажных полотенец.
Развешивание его повсюду поможет предотвратить простуду.
Сначала я подумал, что Аврил делает что-то странное.
Потому что никто в Королевстве
не расстилает мокрое полотенце в сухой день.
Но эффект был очевиден.
После того, как Аврил повесила полотенце, неприятное
ощущение сухости, которое он испытывал утром, исчезло.
Он инструктирует об этом горничную, и это было то же самое.
Аврил только рассмеялась, сказав, что это то, что она могла
бы сделать своими руками.
Итак, с тех пор, когда бы ни дул северный ветер, Аселлусу
приходилось ждать Аврил.
Ожидая, что она принесет еще одну корзину, полно
полотенец.]
Руки Аселлуса задрожали, когда он вспомнил прошлое. Он
опустил голову.
“Это все из–за меня...“
Аврил определенно изменилась. Лучшим образом, чем кто-либо
другой.
В буквальном смысле, чтобы быть настоящей мадам для
Остелла, она делала все, что в ее силах.
Поэтому он пожадничал, еще больше обезумел и поклялся
подойти к ней с гордостью.
Но Аврил уже сошла с ума.
«Я заставил
тебя ждать слишком долго.»
Либо она устала от меня, либо я ей больше не нравлюсь. это
будет одно из двух.
Аселлус перевел взгляд на стол Аврил.
На стильном письменном столе из красного дерева была
разложена страница из блокнота с нанесенной на нее картой мира.
Под столом, в неприметном, тускло освещенном месте, также
стояла сумка, которая выглядела так, словно ее упаковали для переноски.
Это было доказательством того, что Аврил хотела уйти.
Но Аселлус не хотел отпускать Аврил из-за своего
эгоистичного желания.
Взгляд Аселлуса обратился к Аврил.
Он нежно вытер лицо Аврил.
Глядя на ее ярко-розовые волосы и маленькое личико с
вогнутыми чертами, у него быстро исчезло желание отпустить ее.
Аселлус крепко сжал руку Аврил.
Затем он нахмурил брови, внезапно почувствовав знакомое
присутствие.
Это был Айлет.
Асселус пристально посмотрел на Аврил и обратился к
незваному гостю.
Что ты здесь делаешь?
Айлет прислонился к стене в зловеще черном одеянии.
Это было отношение, в котором не было ни малейшей
вежливости по отношению к больным.
Асселус недовольно нахмурил брови.
Но Айлету было все равно.
Его губы изогнулись вверх.
- Она проснется, если ты будешь так лежать?
Если ты собираешься нести чушь, уходи.
Причина, по которой Аселлус так долго терпел Айлиет, заключалась просто в Аврил.
Она пожелала, чтобы Аселлус пробудил свою магическую силу и
спас Королевство.
Таким образом, он может закрывать глаза на сарказм Айлет и
его непомерные выходки.
Но теперь он не может вести себя как обычно.
Глаза Аселлуса холодно блеснули.
...Или ты собираешься сражаться со мной изо всех сил?
Айлет явно
силен. Но большая часть его силы была запечатана.
Не было ничего невозможного в том, чтобы выиграть бой.
Внезапно Аселлусу пришла на ум история, которая была
забыта.
Это был первый раз, когда он встретил Айлет.
Она в конечном итоге умрет, если она тебе понравится
В то время он разозлился только из-за того, что Айлет
рассказал о смерти Аврил.
- А что, если он намеревается исполнить эти слова своими
собственными руками?
Аселлус, дошедший до этого момента, вскочил со своего
места.
...Это ты?
Это была неизлечимая болезнь, с которой даже врачи не могли
разобраться, но для этого человека, стоявшего перед ним, это было возможно.
Поскольку Аселлус был в ярости, Айлет пожал плечами. - радостно воскликнул он, взглянув на живую
магию, наполнявшую комнату.
Нет. Я ничего не делал. Я дал ей обещание.
Обещание?
Аселлус глазами спросил, что он имеет в виду.
Но Айлет сказала кое-что еще.
- Просто держись подальше от ее спальни в течение недели.
Тогда она каким-нибудь образом откроет свои глаза.
После этих замечаний Айлет
исчез.
Выражение лица Асселуса ожесточилось, когда он наблюдал за
непостижимым потоком черной маны.
Айлет был невероятным человеком.
Он проклинал и ненавидел поместье Остелл.
Он публично заявил, что хочет, чтобы Аселлус был несчастлив.
Но он никогда не лгал.
Как будто это могло быть неписаным правилом.
Он держал рот на замке, если ему было что-то трудно сказать.
Аселлус вспомнил слова, слетевшие с уст Айлет.
Аселлус, отпусти руку Аврил.
Тонкие, сухие руки Аврил упали на матрас.
Это было бессильное движение, как у куклы.
Аселлус мгновение смотрел на Аврил, затем крепко
зажмурился.
Когда он открыл глаза, взгляд Аселлуса был направлен прямо
перед собой. Он просто уставился на дверь и пошел.
Когда дверь открылась и закрылась, веки Аврил слегка
задрожали.
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    Мое тело было слабым и бессильным.
Я попыталась что-то сказать, но не смогла издать ни звука.
Я облизала губы и почувствовала горький привкус на языке. Даже когда я хмурилась, что-то продолжало падать у меня изо рта.
Горькая жидкость, которая казалась лекарством, была случайно проглочена. Затем сбоку раздалось восклицание, похожее на крик.
Мадам ела?
Мадам! Мадам! Вы не спите?
Кто-то схватил меня за плечо и встряхнул.
Я медленно открыла глаза и увидела Рила и Сену. Их глаза были выкрашены в красный цвет.
Рила? Сена. Почему вы, ребята, здесь...
У меня снова болит голова.
Когда я нахмурилась, все задрожали и отнесли меня обратно в постель.
Мое тело было погребено в уютной кровати
Глядя на меня с озадаченным выражением лица, Сена сказала, вытирая слезы рукавом.
Лягте как следует. Я принесу вам какое-нибудь лекарство!
Она вышла из спальни, как будто убегала.
Вместо этого подошла Рил и укрыла меня одеялом до самой шеи.
- Я рада, что вы проснулись. Бог услышал наши молитвы.
Рил? Что происходит?
Когда я спросила, Рил покачала головой.
Она вытерла слезы, бегущие по ее щекам, морщинистыми руками и заговорила угрюмым голосом.
...Вы очнулись через десять дней после того, как потеряли сознание.
Десять дней? Она имеет в виду, что я так долго пролежала в постели?
Вот почему мое тело болело.
«Но почему я вдруг потеряла сознание?»
Я пыталась вспомнить это шаг за шагом, но у меня ничего не получалось.
Скорее, мне хотелось пить, и мое горло словно горело. Поэтому я медленно обратилась к Рил.
- Рил, не хочешь ли дать мне стакан воды?
Да. Я тоже принесу вам немного супа.
Она поспешно протянула мне стакан воды и вышла на улицу.
Когда они ушли, вошла другая горничная и присмотрела за мной.
Я моргнула и огляделась.
Все было так же, как обычно.
Казалось, ничего не изменилось, за исключением того факта, что они усердно трудились над камином, и в комнате было достаточно тепло, чтобы вспотеть.
Но, видя, что выражения лиц людей, которые охраняли меня, были напряженными, я предполагаю, что мое состояние было не из лучших.
«Почему я вдруг упала в обморок?»
Я старательно пыталась вспомнить.
Вскоре я вспомнила, что Аселлус неправильно понял, что у меня был настоящий муж.
Мана, которая наполняла комнату. Теперь я могла быстро догадаться, почему упала в обморок.
«Это из-за маны Аселлуса.»
Было ясно, что я потеряла сознание, когда его сила переполнила меня.
Тем не менее, это было немного удивительно.
До сих пор я чувствовала себя неуютно, но на этот раз я упала в обморок.
Так продолжалось уже десять дней.
«Я неважно себя чувствую.»
Я попробовала слегка потянуться.
Я потягивалась всем телом, потому что долгое время лежала, но существенного дискомфорта не испытывала. Головная боль постепенно утихла.
На этот раз я встала с кровати и пошла легкой походкой. Мои пальцы коснулись мягкого ковра.
Я шла шаг за шагом, стараясь не упасть.
Это было так давно. Тем не менее, я не чувствовала никаких проблем, за исключением того, что мои ноги некоторое время дрожали.
«Ты в порядке?»
Кивнув, я слегка расслабила свое тело.
Я повертела головой вверх-вниз, влево-вправо и вытянула руки.
Я расслабила затекшие колени и пару раз присела, прежде чем встать.
Затем я слегка вспотела, и тепло распространилось по моему телу. Независимо от того, как я на это смотрела, мое тело было совершенно нормальным.
Должно быть, это из-за Аселлуса
Я чувствовала себя голодной.
Я села на кровать, ожидая, когда Рил принесет еду.
Как раз вовремя вернулась Рил с едой.
Сена стояла рядом со мной и принюхивалась.
Они оба встали и открыли рты, когда увидели меня сидящая на кровати.
Мадам! Ложитесь и отдохните
- Иначе вы снова упадете в обморок!
Я махнула рукой, наблюдая за суетящимися людьми.
Я так голодна. Ты же не можешь есть суп лежа, не так ли?
В глазах Сены блеснуло несколько слезинок. Она опустила взгляд в пол и сказала игривым голосом.
Мадам, вы все такая же.
- Значит, теперь я тебе не нравлюсь?
Нет, все не так.
Сена поспешно покачала головой.
Вместо ответа я потянулась вперед.
Флакон, который она держала в руках, вот-вот должен был упасть на пол.
Сена, ты бросишь это.
Рил быстро взяла флакон и сказала игривым голосом.
Даже если я выросла, от меня больше пользы, чем от младших, верно?
Ее вопрос наполнил комнату смехом.
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    Когда я немного пошевелилась, горничные забеспокоились.
Мадам, пожалуйста, отдохните.
Верно, у вас кружится голова, когда вы двигаетесь
Я умоляла так
искренне, что осталась в спальне, поела и
переночевала.
Повторяя это в течение
трех дней, я больше не могла спать.
Я медленно оглядела
спальню, которая освещалась только мной.
«Но почему, Аселлус не
придет?»
Он обиделся из-за меня?
Он не показывался с тех
пор, как я проснулась.
Когда дело доходит до
разговора между супружеской парой, он, должно быть, в какой-то момент теряет
интерес.
Серьезно, ему, возможно,
будет неприятно видеть мое лицо, поскольку в столице происходят скандалы.
«Возможно, его сердце было
потрясено, потому что он неправильно понял, что в моем сердце есть другой
мужчина»
Если нет, то он, возможно,
был удивлен мыслью о том, что тайна была раскрыта.
В любом случае, это было
неплохо. Напротив, это было хорошо. Хотя я была немного расстроена.
Аселлус не может быть
рядом со мной. Я всегда напоминала себе об этом.
Это место принадлежит
принцессе Лателле, а не мне, так что фальшивке следует отойти в сторону.
Давайте не будем привыкать
к этому и заниматься всякой ерундой.
Потому что это только
навредит всем.
Но сердце мужчины острое,
как нож
Как и Аселлус в прошлом,
его холодное отношение было невыносимым и печальным.
Даже если вы разрежете
печенье пополам, немного крошек останется. Неужели я хуже крошек?
В следующий раз, когда мы
встретимся, я угощу тебя медовыми каштанами
Я уже много чего сделала,
так что у меня было бы право посыпать медовыми каштанами голову Аселлуса,
который теперь великий герой.
Другое дело, смогу ли я
ударить его или нет.
Я попыталась создать
приглушенную атмосферу с помощью забавной мысли.
Камин был слишком горячим,
и мне стало жарко.
Мне нужно подышать свежим
воздухом на улице. Если бы я захотела выйти, кто-нибудь остановил бы меня,
поэтому я подумала, что могу только открыть окно.
Я встала с кровати, отперла
щеколду и открыла двустворчатое окно.
Как только я открыла окно,
снаружи подул холодный ветер. В одно мгновение кончик моего носа защипало
Лето в Остелле было таким
же холодным, как зима.
Были моменты, когда
температура поднималась до нуля, но даже один раз в течение дня.
Ночной холод был таким
сильным, что у меня замерзли кости.
Так что я собираюсь
посидеть так некоторое время и закрыть окно.
Если Сенна узнает, она
будет в ярости.
Уголок моей губы
приподнялся при мысли о том, что она поднимет шум.
Я расхохоталась, и
откуда-то потекла золотая мана.
Когда я повернула голову,
там был Аселлус.
Прямо по соседству,
высунув голову из окна.
Он не удивился, увидев
меня, и смотрел в мою сторону.
Мгновение я в
замешательстве смотрела на него и медленно открыла рот.
Давно не виделись.
......Да
Аселлус посмотрел на меня
и улыбнулся.
Но каким-то образом,
казалось, он пытался сдержать слезы.
Я не знаю, почему ему так
грустно, что он даже ни разу не пришел навестить меня.
Я немного разозлилась
из-за пустяка, поэтому озорно задала вопрос.
Почему ты здесь? Есть кто-нибудь,
кого ты хочешь увидеть?
Аселлус слабо улыбнулся и
кивнул головой.
Да
Я притворилась, что все в
порядке, хотя резкий ответ причинил мне боль.
Так что ты можешь пойти и
посмотреть
Используя магию, он смог
добраться до королевского дворца без особых трудностей.
Изучив магию, Аселлус
может добраться до королевского дворца через три или четыре дня.
По сравнению с тем, что
потребовалось бы на целую неделю верхом на лошади, это была огромная скорость.
Есть ли какая-нибудь
другая причина для того, чтобы не покидать особняк?
В любом случае, я не знаю
правды. Я озадаченно посмотрела на Аселлуса.
Аселлус мгновение молчал,
затем медленно открыл рот.
Могу я пойти туда, чтобы повидаться с тобой? [просит разрешения зайти в комнату Аврил.]
Золотистые глаза, которые ярко сияли даже в темноте, на
мгновение вспыхнули.
Почему он спрашивает меня с таким выражением лица? И почему
ты меня ищешь?
Может быть, он услышал от дворецкого, что я в курсе
скандала в столице.
Пока Аселлуса не было, я усердно трудилась, собирая
информацию о том, что происходит в столице.
Но все это было для сравнения с оригиналом.
Не было ни малейшей мысли о том, чтобы разлучить их двоих с
их судьбой.
Но Аселлус, казалось, заметил меня.
«Это
хорошо. Хотя я была твоей женой только на бумаге, ты все равно не пошел
повидаться с принцессой из-за меня. Тем не менее, немного разочаровывает, что
он не пришел навестить меня.»
Но, похоже, он собирается
заплакать. Должна ли я дать тебе немного поблажки? (Идиома)
Я оперлась локтями о
подоконник и подперла подбородок рукой.
Затем я снова посмотрела
на Аселлуса и сказала.
Аврил, все в порядке. Меня
не волнуют скандалы.
Скандал?
Лицо Аселлуса посуровело.
Это было так, как будто я сказала что-то странное.
«Разве ты не знаешь?»
Но все это время он
проводил в королевском дворце
Есть ли смысл в том, что
Аселлус, вовлеченная сторона, не знает об этом скандале, слухи о котором дошли
до крайнего севера?
Я озадаченно посмотрела на
Аселлуса. Аселлус тоже встретился со мной взглядом.
Выражение его лица стало
суровее, и он тихо спросил:
...Твой скандал?
На мгновение я обнаружила,
что не нахожу слов.
Что ты имеешь в виду,
говоря, что это мой скандал?
Ты все еще думаешь, что у
меня появился мужчина?
«Так вот почему ты даже не
пришел навестить меня?»
Я не рассматривала это с
такой точки зрения, но Аселлус, должно быть, был более суровым типом, чем я думала.
«Он встречается с кем-то
другим, а я не могу?»
Я не смогла удержаться от
громкого смеха.
Когда я закрыла рот,
выражение лица Аселлуса стало суровее.
Когда я закрыла рот, лицо
Аселлуса потемнело.
Куда делись эти тусклые
глаза? Словно размышляя о прошлом, свирепый взгляд обратился ко мне.
Аселлус повернулся к нее сердитое
лицо и затем закрыл окно.
Глухой удар!
Раздался звук закрывающегося окна, словно отражающ
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    Я посмотрела на закрытое окно и ахнула.
...что это? Теперь ты злишься на меня?
Я не знаю, где есть люди, которые уходят так же любезно,
как я.
Я пытаюсь позволить своему мужу изменять мне.
Гнев, который я сдерживала все это время, наконец вырвался наружу.
Возмутительно
Как только я закончила
говорить, окно комнаты Аселлуса открылось, и он внезапно появился
Я вздрогнула от
неожиданности при этом внезапном появлении.
Но Аселлус вовсе не был взволнован.
Он просто посмотрел на меня с очень тупым выражением лица и
открыл рот.
Закрой окно и
заходи, Аврил.
Я нахмурилась в ответ на едва уловимую командную строку.
- Кто ты, черт возьми, такой, чтобы указывать мне, что
делать?
- Сейчас холодно, заходи. Давай поговорим об этом позже.
Нет
На меня нахлынуло ощущение
тщетности.
Постепенно я почувствовала
озноб, и мое тело задрожало, но я осталась у окна.
Затем с губ Аселлуса
сорвался вздох.
Заходи, пока я не закрыл
ее силой
Что ж, он научился магии,
и теперь ты используешь ее на мне.
Пока я стояла неподвижно в
гневе, мана Аселлуса растеклась по воздуху.
Золотая мана замерцала
передо мной и рефлекторно повернула мое тело назад.
Он увернулся от этого
из-за воспоминания, которое пришло ему на ум перед тем, как он случайно упал.
Только после того, как я
сбежала, из уст Аселлуса вырвался властный голос.
...Я сказал тебе войти
Он волшебным образом
закрыл окно в моей комнате.
Магическая сила вошла в
комнату подобно туману, дерзко заперла щеколду, а затем вышла.
Я потерла губы, наблюдая
за потоком магии.
«Теперь ты притворяешься,
что заботишься обо мне.»
Я что-то проворчала и села
на кровать.
Внезапно я заметила свет,
исходящий от браслета на моем запястье.
Браслет, который Аселлус
надел мне на запястье, был сделан с помощью его магической силы.
Браслет тонкий, как нитка,
и ярко светится днем и ночью, словно выполняя некий ритуал.
Кроме того, это было
весьма полезно, потому что блокировало каждый раз, когда островок приближался
без необходимости.
Но он больше не светит.
Возможно, браслет
почувствовал, что его владелец рядом, и от него исходила более сильная сила,
чем раньше.
Естественно, это негативно
скажется и на моем организме.
Я вздохнула и легонько
погладила браслет. Сейчас самое время попрощаться с этим браслетом.
Я должна буду попросить
его забрать это позже
Даже после развода, если я
надену браслет, сделанный из магической силы Аселлуса, это будет выглядеть
странно для окружающих.
Шаг за шагом я готовилась
к отъезду.
На то, чтобы это произошло,
ушло восемь лет.
Я оглядела комнату.
На столе были разбросаны
ручки и блокноты.
Я положила их обратно в
сумку.
То, что я клялась снова и
снова, а потом с моих губ сорвался вздох.
С этого момента все
по-настоящему.
Однако, как я должна жить
в будущем?
Все было просто размытым.
Я немного посидела перед
столом и дотронулась до своей сумки.
Мой разум блуждал, потому
что у меня было много мыслей.
Мне совсем не хотелось
спать.
«Честно говоря, я даже чай
не пила.»
Я вздохнула.
Так я не спала всю ночь и
заснула только на рассвете.
***
От первого лица Аселлуса
Аселлус долго смотрел на
закрытое окно.
Я пытался унять свой гнев,
но это было нелегко.
Сильная рука легко
дрогнула.
Он знал, что то, что он
делает, нелепо, но не мог выбросить из головы Аврила.
Из соседней комнаты
послышался вздыхающий голос Аврил.
...Что это? Теперь ты
злишься на меня?
В этот момент тело
Аселлуса вздрогнуло, как будто оно собиралось прыгнуть вперед.
Вскоре из его уст
посыпались оправдания.
...Я не могу злиться на
тебя.
Это было забавно. Аврил даже
не смогла бы этого услышать.
Аселлус не мог даже
рассмеяться, поэтому держал рот на замке.
Было больно, что интерес
Аврил к нему постепенно пропал.
Этого недостаточно. Она
пытается бросить его.
Я не мог вынести этой
боли.
Он помнил Аврил только по
своим конечностям, но интерес Аврил к нему, похоже, полностью угас.
Как все стало таким?
Пока Аселлус был в агонии,
он внезапно вспомнил слова Айлет.
[«Просто останься на
неделю, даже не заходя в ее спальню. Она откроет глаза».]
По его словам, после его
ухода состояние Аврил постепенно улучшалось.
Вот почему он не пошел
навестить Аврил, когда услышал, что она проснулась.
Почему-то казалось, что
причина, по которой она не могла проснуться, была из-за него
Откуда он это узнал? [Он
имел в виду, откуда Айлет знает о состоянии Аврил
Аселлус вопросительно
приподнял бровь.
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    От
первого лица Аселлуса
В разгар суматохи он услышал холодный голос.
Возмутительный
Голос у Аврил мелодичный и мягкий
Аселлус напрягся, услышав равнодушный голос.
Кажется, это предназначено для меня.
Однако Аселлус быстро пришел в себя.
Произношение Аврил было слегка невнятным. Ее тело окоченело
от холода, а губы, казалось, двигались с трудом. такое ощущение, что ее губы
танцевали.
Аселлус снова открыл окно и подозвал Аврил, которая все еще
стояла перед окном.
Это были простые слова, но они прозвучали натянуто без
всякой причины.
Закрой окно и заходи, Аврил.
- Кто ты такой, чтобы указывать мне, что делать? -
проворчала Аврил, надув губки.
Аврил была полна гнева.
Она даже не заметила, что ее щеки покраснели от холода.
Почему она не знает, как позаботиться о себе? Аселлус
рассердился и суровым голосом упрекнул ее.
- Сегодня холодный день. Иди в комнату. Мы поговорим позже.
Нет
Это была тщетная
настойчивость, потому что она не в лучшей форме.
Его глаза встречаются с
глазами Аврил
Когда мой разум
расслабился, мана, которую я хранила в своем теле, потекла.
Бескрайнее пространство
маны, подобное океану, переполнялось даже при малейшем расслаблении.
Когда Аселлус был счастлив,
контролировать свою ману было сложнее, чем, когда он нервничал.
Сегодня было то же самое
Просто снова увидев лицо
Аврил, он почувствовал себя лучше, и мана потекла наружу.
«Все будет в порядке, потому
что это ничтожное количество».
Я так и думал.
Пока тело Аврил не
напряглось, как только она увидела его магию.
Аврил сделала несколько
вдохов и попятилась.
Эмоцией, отражавшейся в
глазах, уставших избегать маны Аселлуса, был, очевидно, страх.
Аселлус, казалось,
запыхался
Но он произнес это с
беспечным выражением лица.
......Я сказал тебе войти
Аврил была так напугана,
что даже не смогла должным образом отреагировать.
Аселлус притворился
беззаботным и запер окно спальни Аврил своей силой маны.
И только когда внешность
Аврил стала невидимой, из его уст вырвались сомнения.
Почему ты боишься?
Я не мог понять почему.
Затем Аселлус крепко
прикусил губу, когда ему в голову пришла внезапная мысль.
Это было потому, что я
беспокоился, что Аврил могла заметить мои жестокие сокровенные мысли.
Аселлус часто думал о себе
как о чудовище.
Это было не только из-за
силы, которой нет у других.
Аврил считала, что мои
тренировки были тяжелыми, но тренировки Айлет проходили не совсем обычным
образом.
Айлет поставил Аселлуса на
грань смерти.
В пространстве-времени,
искривленном Айлет, монстры нападали на Аселлуса каждый день.
Прошло много времени с тех
пор, как у меня отобрали меч.
Аселлус использовал
случайную магию, чтобы выжить.
Для Аселлуса было
ежедневной рутиной, когда монстры отрывали ему конечности.
Айлет не помогал до тех
пор, пока его жизнь не оказалась на грани.
Он вернулся в прошлое как
раз перед тем, как Аселлус укусил его за шею.
Так что каждый день, пока
я не выжил, тренировка не заканчивалась.
Для Аселлуса эти годы были
длиннее двухсот лет.
Только после упорных
тренировок Аселлус смог овладеть искусством забоя скота.
С тех пор руки Аселлуса
были пропитаны кровью.
Проблема заключалась в
том, что убивать монстров было не так уж страшно.
Сначала это было
отвратительно, но со временем становилось все приятнее.
Казалось, он отбросил
культуру и здравый смысл, которые подавляли его, и превратился во что-то новое.
«А Аврил знает, что я даже
морских чудовищ выкапывал с улыбкой?»
Никогда не знаешь
наверняка. Ты никогда не должна была знать.
Но Аврил, казалось, знала.
Я должен буду попросить
вас убрать это позже
В голове Аселлуса
зародилось сомнение. Но ответа не последовало.
Потому что Аврил не сможет
его услышать.
Аселлус обратил свое
внимание на Аврил.
Его взгляд был готов
пронзить стену насквозь.
Аврил не стояла на месте.
Раздался шуршащий звук,
когда разбирали сумку.
Аселлус прислонился к стене,
обращенной к спальне Аврил.
Чувство вины за
подслушивание в комнате Аврил давно прошло.
Не подозревая об этих
вещах, Аврил прошептала:
Это был голос надежды, словно
мечтающий о будущем.
С этого момента все
по-настоящему
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    От лица Аселлуса
С этого момента все по-настоящему
Слова Аврил впервые обеспокоили его
Действительно?
Уголок рта Аселлуса, который до этого был плотно сжат, скривился
в одну сторону
Я никогда не думал, что Аврил будет списывать все на «подделку»
Для меня это было шоком. С
каких это пор?
Аселлус был глубоко
встревожен. Однако неизвестно, когда сердце Аврил начало остывать
Даже когда она приехала в
поместье Остелл на свою свадьбу, но Аврил покраснела, увидев меня
Даже в опасной ситуации
землетрясения она хвалит мою внешность
Аселлус, который до сих
пор размышлял, прикусил губу
Его взгляд обратился к
зеркалу
Обычно он не видел своего
собственного лица
Поначалу Аселлус на самом
деле не заботился о своей внешности
Я просто подумал, что это
потому, что Аврил всегда говорила мне, что я симпатичным
Но не сейчас
Несмотря на то, что он
ничего не знал, он больше не был «симпатичным»
В прошлом было трудно
сказать, был ли он женщиной или мужчиной, если он отращивал волосы, но теперь в
нем есть сильная мужская сторона
По мере того как он
становился старше и постоянно тренировался, его кости росли, а мышцы
становились толще
Он также был очень высок и
поднимал на одну ладонь больше, чем окружающие его рыцари
Аселлус посмотрел в
зеркало и приподнял уголки губ
На днях Аврил похвалила
его за то, что он похож на цветок
Но его улыбка больше не
была похожа на цветок
Слово "мужской"
было более подходящим, чем "цветы"
Толстая линия подбородка,
широкие плечи и тонкие мускулы, обтягивающие его тело, больше не делали его
похожим на мальчика
В прошлом Аврил обычно
высовывала язык, когда видела мускулистых рыцарей
На этот раз он опустил
взгляд на свою руку
Мозоли были по всей
поверхности ладоней, а суставы пальцев стали толстыми
Благодаря этому кольцо из
бисера, которое сделала Аврил, тоже было тугим, как будто вот-вот лопнет
Это было совершенно не
похоже на Аврил, которая стала стройнее и красивее
После этого я уже не мог
проникнуться эстетикой Аврил
...Я думаю, именно поэтому
Именно тогда я сразу понял
причину
Столкнувшись с
реальностью, я больше не могу винить Аврил
Как я и обещал, если она
найдет кого-то, кто ей понравится, мне придется развестись с ней
В его голове возникла
сцена, в которой красивый мальчик, выглядевший точь-в-точь как любимый Аврил,
проводил с ней церемонию
Тот факт, что он, который
так сильно вырос, стоял издалека и просто наблюдал за выражением их лиц
На моем сердце, которое
было острым, как шило, по отношению к Аврил, было тяжело
Вместо этого чувство
страха нахлынуло подобно волне
Впервые в жизни я не хотел
видеть самого себя
Если бы это было возможно,
я хотел быть таким же маленьким, как раньше, даже перерезав себе кости
Было досадно, что его тело
произвольно выросло
Аселлус медленно закрыл
глаза
Мягкое дыхание слетело с
его губ
От лица Аврила
Утро было ясным
С помощью Сены я собралась
и вышла из комнаты
Нет, я собиралась уходить.
Пока я не вижу Аселлуса, сидящего перед дверью
Он стоял, прислонившись к
стене между дверью и той, что вела ко мне и в его спальню
Сена, поздно обнаружившая
Аселлуса, удивленно отступила назад
О, милорд? Почему вы...
Сенна сглотнула. Таким
образом, появление Аселлуса было необычным
Потому что Аселлус всегда
начинал свой день со своих повседневных дел
Я отвела взгляд и
посмотрела на лицо Аселлуса
Его внешность редко
приводила в беспорядок
Как будто он не спал всю
ночь, его глаза были налиты кровью, а аккуратные волосы растрепались во все
стороны
Он даже не переоделся
Я был озадачена и спросила
Аселлуса
....Аселлус? Что ты там
делаешь?
Услышав мои слова, Аселлус
покачал головой
Чтобы увидеть тебя
Внезапно? Ты не спал всю
ночь?
Услышав мой вопрос, Аселлус
облизнул губы и свирепо посмотрел на меня
Слегка пристально
посмотрев на меня, Аселлус медленно открыл рот
Как ты могла...
Хм?
Ничего
Аселлус потянулся и осторожно
схватил меня за руку
Он надел браслет на левую
руку
Как раз вовремя. Я
собиралась попросить его развязать этот браслет
О, Асел! Мне нужен этот
браслет...[подлежит снятию] - сказала я Аселлусу
Я не хочу этого делать
Хм? Я еще не все сказала
Атмосфера сегодня была
странной
Где ты заболел? Или ты
здесь потому, что скучаешь по принцессе?
Я молча посмотрела на
Аселлуса
Аселлус даже не взглянул
на меня
Он странным образом
избегал моего взгляда и безрассудно схватил меня за руку
Асел, ты с ума сошел? -
спросила я, ошеломленно следуя за Аселлусом
...Нет
- Это потому, что я вчера
говорила о скандале?
Шаги Аселлуса замедлились
Он спокойно посмотрел на
меня и вдруг, не говоря ни слова, обнял
Я закричала от внезапного
объятия
Эй!
Но Аселлус даже не слушал
Из его уст вырвался
нервный голос
Это потому, что у тебя
медленные шаги
Что? Я не медленная, а ты
быстрый
Вот почему ты такая медленная
Ты выше меня!
Аселлус рассмеялся моему
крику
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    От лица Аврил
Ха, неужели Аселлус только
что рассмеялся?
Прошло много времени с тех
пор, как я видела его улыбающимся
Только вчера мне было
немного плохо, но, думаю, сейчас я чувствую себя немного лучше
Я легонько положила руку на
щеку Аселлуса и погладила его
Приятно видеть, как ты
улыбаешься
Затем выражение лица
Аселлуса снова стало суровым
Я снова похлопала Аселлуса
по щеке
Улыбнись еще раз
...Я не хочу этого делать
Почему?
Глядя на него озадаченными
глазами, Аселлус медленно открыл рот
Если я рассмеюсь…
Если ты засмеешься? После
этого?
Не бери в голову
Я едва заметно улыбнулась,
потому что не хотела снова все испортить
***
Поев с Аселлусом, я
поднялась на шестой этаж, где остановился Айлет
Айлет небрежно сидела на
перилах террасы
Это была стойка, которая,
казалось, вот-вот выпадет, если к ней прикоснуться
Тук, тук
Я протянула руку и
осторожно постучала в стеклянную дверь
Но Айлет не оглядывался
назад
Я снова постучала в
стеклянную дверь, так как ответа не последовало
Тук, тук
Айлет оглянулся с
раздраженным выражением лица
Я встряхнула корзинку с
овощами, которую приготовила для него
Именно тогда плотно
запертая дверь открылась
Я передала корзинку Айлет
Он достал из корзинки ухоженную
морковь и начал ее есть
В мире много вкусных
вещей, но он хочет только сырые овощи
Когда я посмотрела на него
с любопытством, он спросил холодным голосом
Что?
— Просто... если это
неудобно, мне сейчас уйти?
В ответ я выдвинула стул
на террасу и села
На некоторое время
воцарилась тишина
Вокруг него раздавался
только звук того, как он жует овощи
Хрустящая корочка, которую
он терпеть не может
Иногда было даже мило
смотреть на него, когда он превращался в кролика
Но сегодня он, казалось,
не хотел преображаться
Пока я смотрела, как Айлет
поглощает овощи, словно это было кулинарное шоу, его взгляд обратился ко мне
Я замахала руками и встала
Я ухожу
Когда Айлет злилась, стены
вокруг особняка часто рушились. {Аврил показалось, что Айлет была не в лучшем
настроении. Вот почему она не хочет его провоцировать}
Я не могу тратить деньги
на бесполезные вещи
Когда я уже собиралась
уходить, Айлет схватил меня за руку
Но даже это сразу же было
омрачено браслетом, который Аселлус надел на меня
Я тупо уставилась на
поглощаемую золотую ману
Над моей головой
послышался щелкающий звук
Стало еще хуже
...Что?
Запоздало поняв, что он
говорит, и оглянувшись на него, Айлит медленно встал с перил
Твоя жизненная сила в
опасности
Жизненная сила?
Да
Жизненная сила. Это то, что
Айлет может видеть насквозь?
Когда я выразила свое
любопытство по поводу этой странной способности, Айлет посмотрел на меня с
забавным выражением лица
Это первый случай, когда
человеческое существо настолько не интересуется своей собственной жизнью
Это так?
- Подумай об этом. В эти
дни твои эмоции колеблются меньше, чем раньше?
Перепады настроения? Я не
знаю. Я всегда была спокойна
Когда я недоверчиво
посмотрела на Айлит, он указал на это с жалким выражением лица
Раньше ты краснела каждый
день, когда видела Аселлуса, но не сейчас
Хм
Как бы то ни было, я сразу
все поняла
Почему-то в эти дни со
мной все было в порядке, даже когда я прикасалась к Аселлусу
Это признак того, что моя
жизненная сила снизилась
Я покачала головой от нового
осознания
Затем губы Айлит криво
изогнулись
Благодаря тебе произошло
кое-что забавное
- Что значит забавное?
Пока ты не знаешь
Айлет махнул рукой, как
будто это его раздражало
В руке у него была пустая
корзина
Я проворчала, когда он
вручил мне пустую корзинку
- Как долго ты здесь
пробудешь?
Пока я не получу от тебя
свет
Его слова напомнили мне об
одной сделке, о которой я забыла
Айлет сказал, что убьет
меня при первой же встрече
Прежде чем я умру, если
кто-нибудь выйдет, чтобы снять свое проклятие, он не убьет меня
Поскольку я не могу
умереть, мне пришлось привести принцессу, чтобы снять проклятие
- Но почему Аселлус
остается в особняке, вместо того чтобы отправиться в Королевский дворец?
Может быть, он чувствовал
себя виноватым из-за того, что встречался с принцессой. [Прекрати нести чушь.
Его принцесса - это ты]
Так что даже после того,
как твое сердце покинет меня, относись ко мне хорошо [Аврил имела в виду, что
даже если Аселлус влюбится в принцессу, он все равно должен уважать ее]
«Может быть, мне лучше
сначала заговорить о разводе?»
Но чтобы получить развод,
я должна пойти в Королевский дворец
Поскольку Король
санкционировал этот брак, развод был бы завершен только в том случае, если бы
он дал свое согласие
«Я не думаю, что король стал
бы возражать против этого»
Даже в оригинальном романе
ему не терпелось приступить к бракосочетанию принцессы и Аселлуса [Что за
король отбросов]
Если бы я сначала получила
развод, Король принял бы меня с помпой
Тогда вопрос в том, как ты
доберешься до Королевского дворца?
Я посмотрела на черную
железную дверь, которая была плотно закрыта
За окном поместье Остелл
было засыпано мелким, скользким снегом
Независимо от того, как я
выберусь, меня ждет еще одна долгая поездка в карете
Но с Аселлусом я могла
быстро добраться
«Мы можем поговорить?»
[абсолютно]
Для этого мне пришлось
рассказать им, почему я хочу покинуть особняк
Честно говоря, так было бы
лучше, но я не знаю, как все обернется [Но я знаю]
Я пожала плечами и
выглянула на террасу
Так совпало, что Аселлус был
там
Хм? Асел. Что ты там
делаешь? [постоянно падающий]
Он всегда был занят, но
сегодня, кажется, более расслаблен
Я махнула рукой в его
сторону
Аселлус мгновение смотрел на
меня, затем повернул голову
В любом случае, этот
бессердечный парень, теперь он даже не хочет встречаться со мной взглядом
- Тогда почему ты... ты
вел себя хорошо?
Пока я ворчала, сверху
донесся смех
Почему ты смеешься? -
спросила я, оглядываясь на Айлет острым взглядом
Просто
Просто?
Опасаясь, что он скажет
что-нибудь извращенное, я держала рот на замке
Затем Айлет поманила его
наружу
- Иди. Твой муж ждет тебя
Не похоже, что он ждет
меня
Может быть, он уже ушел
куда-нибудь еще
Я повернулась туда, где
стоял Аселлус
Удивительно, но Аселлус
стоял неподвижно
По какой-то причине я нахмурила
брови
«Кажется, происходит
что-то плохое»
Я схватилась за перила
террасы и снова обратилась к Аселлусу
Асел! Что ты там делаешь?
Но выражение лица Аселлуса
было несерьезным
Сияющие золотистые глаза
расширились, и он приблизился
Врилл!
Я почувствовала, как
мощная сила толкнула меня сзади, сопровождаемая жалобным криком
К тому времени, как он
осознал ситуацию, мое мнение уже изменилось
Айлет столкнул меня с
перил
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    Хм?
Холодный ветер Остелла пронесся мимо
Взглянув вверх ногами, я увидела улыбающееся лицо Айлет
Я попыталась что-то сказать, но мой голос звучал плохо из-за
смущения
Мимолетный миг казался таким долгим
Время словно остановилось, и Айлет что-то
пробормотал мне навстречу
Расскажи ему свой секрет
Мой секрет?
Ты говоришь о сопротивлении мане?
Прежде чем я успела
закончить
мысль, мое тело стремительно упало вниз
Я крепко зажмурила
глаза
Это было совсем не страшно. Потому что у меня все еще есть браслет
Аселлуса
Браслет защищал меня всякий раз, когда Айлет устраивал подобную
шутку
“Я рад, что не вынула
его»
Пока я думала о всякой чепухе,
кто-то подхватил мое тело
Чувствовался слабый запах солнечного
света
Когда я открыла свои закрытые
глаза, я увидела Аселлуса
Он дрожал от гнева
...Я убью тебя
Аселл?
Ублюдок, я собираюсь убить
тебя
Аселлус поднял глаза на Айлет
Таинственно сияющие глаза были
полны жизни
Тело Аселлуса было напряжено,
как будто оно могло выскочить в любой момент
Я закрыла ему глаза рукой и
прошептала
Нет
Почему? - спросил Аселлус сердитым
голосом
Это...
Что я должна сказать?
Айлет – той, кто разрушает
проклятие Остелла, той, о ком мы так долго мечтали
Так что давай, приводи принцессу
в поместье?
Пока я долго приводила в порядок
свои мысли, я услышала тихий голос сверху
Почему ты защищаешь это?
.......А?
Он твой настоящий муж?
Ты все еще говоришь о моем
настоящем муже
Поскольку мне нечего было сказать,
я закрыла рот
Но чем больше я молчала, тем
спокойнее становился Аселлус
Его неровное дыхание постепенно
выровнялось, и он медленно моргнул
Искривленные брови вновь обрели
свою красивую форму
Однако его сверкающие золотистые
глаза становились все острее и острее
Стояла такая же тишина, как
и накануне шторма
Это было на грани драки
Я вздохнула и попыталась утешить
его
- Мой муж - это ты, Аселлус.
И я не хочу видеть, как рушится особняк
Затем я почувствовала на себе
холодный взгляд Аселлуса
Ты серьезно?
Я кивнула. Затем Аселлус глубоко
вздохнул, посмотрел на меня и прошептал
Ложь, я тебе больше не нравлюсь
...Откуда ты это знаешь? -
спросила я с изумлением
Вскоре в глазах Аселлуса зажегся
огонек смирения
Аселлус пробормотал что-то
как бы про себя
- Потому что теперь ты не краснеешь,
когда видишь меня
Услышав это, я вздохнула с
облегчением
Когда я спросила, была ли раскрыта
моя личность, оказалось, что это не так
Прежде всего, он был неправ
Дело не в том, что он мне не
нравился
Тело Аврил было способно испытывать
эмоции, которых у меня никогда раньше не было
Но теперь эта реакция прошла
По словам Айлета, моя жизненная
сила уменьшилась
Я взглянула на Аселлуса
По какой-то причине он уставился
на меня с печальным выражением на лице
Глаза, требовавшие ответа,
привлекли мое внимание
Возможно, Аселлус подумал,
что мой интерес угас, поэтому он казался расстроенным
Может быть, он скучает по принцессе
«В любом случае, он простой
ребенок»
Я прищелкнула языком и сказала
Я взрослый человек
Взрослый?
Я просто немного повзрослела
Интересно, узнал ли он о моем
неубедительном оправдании?
Аселлус некоторое время ничего
не говорил, потом опустил меня на землю
Аселлус отвернулся, чтобы избежать
моего взгляда
- Это ничего не меняет, Вил
А потом он ушел далеко-далеко
Я не знаю, что сказать
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    Только по прошествии целого дня Аселлус вернулся в особняк
По какой-то причине я не могла заснуть, поэтому проснулась
рано
Я вышла на террасу, чтобы подышать холодным ветерком, и
наткнулась на Аселлуса
Аселлус пересек ворота особняка, весь покрытый чистым белым
снегом
Как и вчера днем, наши глаза снова встретились
Аселлус
поднял голову и встретился со мной взглядом, а затем открыл рот, чтобы задать
вопрос
Почему ты не спишь?
Возможно, он наложил заклинание. Его переливчатый голос
доносился даже с довольно большого расстояния
Почувствовав по какой-то причине зуд, я отняла руку от
перил
Я не могу спать
Почему?
В одно мгновение взгляд Аселлус
стал острым
С каких это пор ты стала
так интересоваться мной?
- Тогда почему ты не
спишь?
На этот раз Аселлус держал
рот на замке
После минутного молчания
он вдруг поднял руку и смахнул снег с моей головы и плеч
Даже оставшийся снег был
высушен его маной
Золотая мана расцвела из
тела Аселлуса
В то же время снег в том
месте, где он стоял, полностью растаял
«Дворецкому это
понравится»
В последнее время выпало
много снега, и слугам приходится нелегко
Пока я думала об этом,
голос Аселлуса снова зазвучал щекотно
- Можно мне зайти к тебе в
комнату на минутку? ...Или мы можем встретиться в гостиной
Что это за гостиная? С
каких это пор мы стали официальными?
Я улыбнулась и кивнула
головой
Пойдем в мою комнату
***
Аселлус вошел в мою
спальню через террасу
Он был похож на озорного
кота и улыбался
Однако там не было ни чая,
ни закусок, которые можно было бы подать
Я не хочу будить горничную
в такой поздний час
Однако в это время было
невозможно входить на кухню и выходить из нее в одиночку
Пока я размышляла, я услышала
голос Аселлуса
О чем ты думаешь?
Его глаза были темными и
мрачными
Похоже, произошло еще одно
странное недоразумение, поэтому я ответила честно
Я хочу попить чай
…
- Если возможно, даже
печенье. Миндальное печенье
Только тогда на губах Аселлуса
появилась слабая улыбка
Подожди минутку
Золотистый дым поднялся в
воздух, и его фигура исчезла, словно испарилась
Я думаю, что мана - это
так удобно
Если бы не сопротивление
маны, я бы тоже этому научилась
Я подсчитала, сколько
времени это займет
Один, два, три, четыре,
пять
Ровно через пять секунд
Аселлус вернулся
Он умело принес печенье и
чайные сервизы и разложил их на столе
Я увидела ромашку в чае
Ромашка - идеальное
снотворное
Я кладу засушенные цветы в
заварочный чайник, наполненный горячей водой
Комнату наполнил
благоухающий аромат
Когда лепестки слегка
разварились, Аселлус заговорил
Я уезжаю завтра
Завтра? Все в порядке
Он снова собирается в
Королевский Дворец?
Я кивнула головой в ответ
на его неопределенные слова
Возможно, смысл истории
был не в этом, потому что Аселлус добавил
- Ты тоже поедешь со мной,
Аврил
Я подняла глаза, как
только налила чай
Я тоже?
Да. Ты никогда не была в
столице после того, как вышла замуж
Верно. Кроме того, поход в
Королевский Дворец Летеллы был именно тем, на что я надеялась
«Если я поеду в столицу,
то смогу увидеть Короля»
Тогда я могла бы попросить
развода у Аселлуса
Я могла бы встретиться с
принцессой и умолять ее
Были даже заменители
Я нечаянно задела ручку
чайника
Затем Аселлус взял у меня чайник
и налил его в мою чашку
Затем он пододвинул ко мне
тарелку с хорошо пропеченным миндальным печеньем
- Теперь Летелла теплая.
Не так сильно, как Лавтри
Мне казалось, что чей-то
нежный голос пытается убедить меня
Почему, потому что ты не
хочешь, чтобы я оставалась рядом с Айлет?
Поскольку я молчала, Аселлус
продолжал нервно говорить
Если хочешь, давай заедем
в Лавтри
Я покачала головой
Лавтри был родным городом
Аврил, а не моим
Кроме того, если бы я
провела много времени с семьей Аврил, они могли бы узнать, что я фальшивка
В отличие от Аселлуса,
который является возлюбленным Аврил, они действительно были семьей Аврил
Но посещение королевской
столицы пошло мне на пользу
«Перед этим я должна
кое-что сказать Аселлусу»
...Интересно, есть ли
причина, по которой Аселлус все равно хочет отвезти меня в Лателлу?
Чтобы установить
официальные отношения с принцессой, он, возможно, пытается сказать мне правду
Тогда больше не было
причин колебаться
Я подняла голову, чтобы встретиться
взглядом с Аселлусом
Хорошо, я посещу
Королевство вместе с тобой
Аселлус кивнул
Он выглядел расслабленным,
но лицо его было напряженным
Как будто он боялся слов,
которые могли сорваться с моих губ
Я говорила так тихо, как
только могла, не отрывая взгляда от белого лица, освещенного пламенем свечи
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    Я говорила так
тихо, как только могла, не
отрывая взгляда от белого лица, освещенного пламенем свечи
Давай разведемся
Лицо Аселлуса побелело
Его длинные ресницы медленно дрогнули
Последовал запоздалый вопрос
Что?
Он казался совершенно потрясенным
Любой был бы удивлен, услышав о внезапном разводе
Но развод был необходим нам обоим
Я старалась
говорить как можно спокойнее
- У тебя все равно есть кто-то, кто тебе нравится
.......О чем ты говоришь
Голос Аселлуса понизился еще на один тон
Вместо того чтобы ответить ему, который притворился
невиновным, я встала
Я подумывала о
том, чтобы принести файл, в котором кратко излагался скандал между Аселлусом и
принцессой
Но Аселлус остановил меня
И он сжал мою руку
- Я спросил, что ты имеешь в виду
Отпусти меня.  И
подожди минутку
Куда ты направляешься?
Его вопрос заставил меня рассмеяться
Ты передо мной, как я могу пойти куда-то еще?
Именно тогда хватка Аселлуса на моей руке ослабла
Что ты собираешься делать? - спросил
он более спокойным голосом
Я указала на
шкаф. Аселлус подошел к комоду вместо меня и открыл его
Я просто указала
местоположение файла
Третий ящик, посмотри на папку сверху
Как я уже сказала,
Аселлус открыл ящик стола и достал оттуда пачку документов, чтобы проверить
содержимое
Лицо Аселлуса, до этого момента застывшее, окрасилось
изумлением
……Что это?
Что ты имеешь в виду, говоря, что это твой скандал?
Я мягко ответила:
Твой скандал
...мой скандал?
Я спокойно кивнула
Но Аселлус оставался неподвижен, ничего не говоря
В ответ на неожиданную реакцию, похоже, я тайком дала ему
пощечину
Аселлус смущен из-за того, что я проболталась о его
интрижке у меня на глазах?
Ты не обязан этого делать
Во мне не было ни малейшей ревности
Просто все шло гладко
Я подошла к Аселлусу, лицо которого стало бледно-белым, и
он даже не мог просмотреть файлы
Тогда вместо этого я передала бумаги одну за другой
Досье было заполнено скандалами в хронологическом порядке
Все это было связано с принцессой и Аселлусом
Там было подробно написано, где эти двое впервые
встретились и что они делали, когда встретились
Среди них был набросок, изображающий, что оба тайно
встречались
Все это исходило из столицы
Кроме того, содержимое в точности совпадает с оригиналом
«Все
идет хорошо»
С довольным выражением на
лице я взглянула на выражение лица Аселлуса
Цвет его лица был бледным
На его лице не было ни кровинки,
казалось, он был удивлен
Я спокойно перевернула страницы
и показала ему последние документы
И говорю от имени Аселлуса,
который все это время молчал
Я также поддерживаю твой
новый брак. В конце концов, наш брак был заключен по контракту. Для тебя вполне
естественно, что у тебя есть кто-то, кто тебе нравится. Я нисколько не удивлена
Но Аселлус не ответил
Это было то же самое, даже
если я спокойно ждала
«Это из-за чувства вины?»
Даже в оригинальном романе
Аселлус влюбился в принцессу с первого взгляда, но не смог поладить из-за
чувства вины
В отличие от того времени,
когда я была еще жива, он был просто смущен
Раз уж мы все равно
расстаемся, давай утешим друг друга. - добавила я тихим голосом
Меня это не волнует. И мне
понравилось проводить с тобой время Аврил
- Это все, что ты хотела
сказать, Врилл?
Бумаги в его руке
мгновенно загорелись
Чистый, без остатка пепла
Ранее собранная информация
была полностью уничтожена. Я слегка нахмурилась
Это была самая радикальная
вещь, которую Аселлус когда-либо делал у меня на глазах
Он мог быть смущен и
застигнут врасплох
И все же, не слишком ли
это жестоко?
Я был возмущена
- Что ты сделал? Я это
долго собирала
Ты сделала что-то
бесполезное
Что?
Золотистые глаза, которые
все это время не отрывались от документов, на этот раз повернулись ко мне
Его взгляд был острым, как
будто мог пронзить насквозь, и эти глаза смотрели так глубоко, что я даже не
могла истолковать его чувства
Он продолжил с суровым
выражением на лице
Клянусь небом, я не знаю.
Я даже не знаю, кто эта женщина. Конечно, я не собираюсь с тобой разводиться
Мои губы дрогнули от этих
невероятных слов
...Ты не знаешь, кто такая
принцесса? Ты что, никогда не видел ее лица?
Аселлус гордо кивнул
Я закрыла рот, услышав
шокирующий ответ
«Аселлус до сих пор не
познакомился с принцессой»
Уже лето, и скандал
начался
Кроме того, скандал такой
же, как и в оригинальной истории, но в данном случае его не должно быть
Сама того не осознавая, я
заговорила сам с собой
.......Ложь
Я не смогла бы объяснить
это, если бы это не было ложью
Если это правда, то как
будут объяснены все эти скандалы и что произойдет с оригинальной историей?
Хаос накатывал волнами
Я невольно прикусила
нижнюю губу, и большая рука нежно коснулась моей щеки
А что, ты хотела, чтобы я
тебе изменил?
Пораженная, я откинулась
назад
Щека, к которой
прикоснулся Аселлус, была горячей, словно в огне
О, дело не в этом. Так к
чему все эти скандалы?
Аселлус наклонил голову в
ответ на мой вопрос
Подделка. - пробормотал
он, скривив уголки губ
Что?
- Похоже, ты занимаешься
какой-то глупостью. Не волнуйся, Врилл. Я избавлюсь от всего, что запудрило
тебе мозги
Аселлус рассмеялся
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    Я невольно сделала шаг назад от жуткой улыбки, которую
никогда раньше не видела
Затем Аселлус шагнул ко мне
Не говоря ни слова, он легонько коснулся моей талии
В одно мгновение его лицо оказалось в моих руках
В отличие от моего сердца, которое билось как сумасшедшее,
сердцебиение Аселлуса ровное
Аселлус медленно выдохнул и опустил голову
Его дыхание дрожало у меня над головой
Более мягкий голос, чем прежде, эхом разнесся по спальне
...Теперь я понимаю, Врилл
Вот почему ты пыталась бросить меня
В его словах слышалось облегчение
Как будто он рад, что это единственная причина, по которой
я упоминаю о разводе
«Что
это за ситуация такая?»
Мне стало неловко
И мой разум был не в порядке
Но чтобы упорядочить свои мысли, мне нужно сотрудничество
этого органа, но мой индекс здоровья ухудшался
Это было не только потому, что я была близка с Аселлусом
Это было потому, что его сила вышла из-под контроля. Золотая
мана сочилась из его тела
Раздутый желудок был на грани того, чтобы перевернуться
вверх дном
Я напрягаю руки, чтобы оттолкнуть его
Что касается того, что он думал о моем поведении, Аселлус
позже добавил оправдание
Все это ложь. Я
говорю тебе, Врилл
.......Подожди минутку
- Я могу убить Короля или принцессу, если ты хочешь. Тогда
ты мне поверишь? [Врилл,
беги]
Дело не в этом, я...
Я чувствую, что меня сейчас вырвет
Но Аселлус не слушал меня все это время
Аселлус быстро заговорил
- Так что никогда больше не проси меня развестись с тобой,
ладно?
Аселлус обнял меня еще крепче
Я крепко сжала край его рубашки и едва слышно прошептала
...сначала отпусти меня. Я не могу дышать
После недолгого молчания Аселлус осторожно удаляется
Я отшатнулась назад
Волна тошноты захлестнула меня
Когда я прикрыла рот рукой, в глазах Аселлуса промелькнуло
сомнение
...Врилл?
Он попытался схватить меня за запястье, но я оттолкнула его
и сказала
Уходи
Не подходи ко мне
Я отступила на несколько
неуверенных шагов назад
Аселлус пристально посмотрел на меня
Лишив его дара речи, я прикусила губу
После долгого молчания Аселлус открыл рот
...ты больная? если нет...
Я тебе не нравлюсь?
Я покачала
головой
Затем Аселлус спросил, делая шаг ближе ко мне
- Тогда можно мне подойти поближе?
Я все еще чувствовала себя неуютно внутри и хотела сказать
ему, чтобы он не приходил
Я не могла, потому что его золотистые глаза выглядели
такими ненадежными
Сверкающие глаза обратились ко мне
Золотистые глаза были не в фокусе
Это было как раз перед тем, как граница (ситуация),
близкая, как перетягивание каната, рухнула
Я чувствовала исходящую от него жуткую энергию
Холодный страх охватил мой разум, достаточный для того,
чтобы забыть о расстройстве желудка
В этот момент я вспомнила, что сказал Айлит
[Расскажи ему свой секрет]
Почему Айлет так сказал?
Я прикусила губу
Он радовался несчастью Аселлуса
Если бы я сделала то,
что он мне сказал, могло бы произойти что-то грандиозное
Но будет ли какая-то другая разница, если я буду вот так
скрывать свою болезнь?
Аселлус сказал, что скандал в Королевстве был ложным слухом
Из-за того, что я не умерла, изменилась ли первоначальная работа?
«Может
быть, Аселлус
влюбился в меня чуть больше»
Так что, даже если он встретил принцессу, он притворился,
что игнорирует ее чувства из-за меня
...тогда Аселлус, возможно, не покинет меня
Оригинал был искажен, потому что я боролась за выживание
Но я не могла быть
вне себя от радости
Я все равно не могла остаться с Аселлусом, так что его привязанность
ко мне была напрасной
Даже если у него нет детей, просто находиться рядом с ним
было бы смертельно для организма Аврил
Это был окончательный процесс проверки
...Ты
уверен, что не встречался с принцессой, Асел? Ни разу? - спросила я с
закрытыми глазами
- Я же сказал, что не знаю ее. Что-то в этом роде
Голос Аселлуса был резким
Увидев меня с озадаченным выражением лица, он проследил за
моим взглядом
Несмотря на то, что он сказал это, по его глазам было видно,
что я не могу ему поверить
Он выражал свою невиновность с достоинством, как будто мог
подтвердить что угодно, если бы захотел
Я была погружена в свои мысли
Какого черта ты это делаешь, Врилл? - спросил Аселлус, не выдержав минутного
молчания
Жизнь, которую нельзя было сравнить с прежней, была
ослепительной
Прежде чем я успела
сообразить, почему, я услышала
резкий голос
- Интересно. Является ли скандал оправданием? Это правда,
что ты хочешь порвать со мной?
Я не могла
ответить на его вопрос
Затем Аселлус еще немного повысил голос и спросил
Врилл!
Ответь мне
Я покачала головой,
говоря, что это неправда
Слабый вздох вырвался изо рта Аселлуса в ответ на этот
легкомысленный ответ
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    Я снова была
в
глубокой агонии
«Я думаю,
что оригинальный сюжет стал действительно запутанным»
Так что же мне теперь делать?
Даже пока Аселлус колебался, гнев его только усиливался
Сильная мана душила меня
Что бы я ни говорила, он не
был готов отступить
Аселлус подошел ближе ко мне
Я подняла руки в воздух, как бы блокируя его
Если ситуация повернулась таким образом, то больше не было причин
скрывать от него эту тайну
Браслет, который он мне подарил, сиял на моем запястье
Сними это
Аселлус приподнял брови в ответ на мои слова
Нет
Мне было отказано наотрез.
Я вздохнула, как будто ничего не могла с собой поделать
Если ты снимешь браслет, я
открою тебе один из своих секретов
Сомнение наполнило глаза Аселлуса
Я повторила ему еще раз
Поторопись, я все равно ни
за что не смогу от тебя убежать
Аселлус коротко взглянул на
мое запястье с браслетом, затем накрыл браслет своей рукой
Браслет растворился в воздухе,
как спора одуванчика
Сдерживающая мана была поглощена
в одно мгновение
Я подняла голову только после
того, как проверила свои более легкие запястья и стройное тело
Взгляд Аселлуса был устремлен
прямо на меня
Ничего, если я заговорю?
Я не знаю, как ходить вокруг
да около
Поразмыслив, я открыла рот
Ты знаешь, Асел
Что?
Он усмехнулся, как бы говоря
мне продолжать
Я продолжала говорить спокойно,
как будто не хотела возбуждать свое тело
- На самом деле, я не больна.
Если я приближаюсь к мане, мое здоровье ухудшается…Это неизлечимая болезнь
Как только речь закончилась,
настороженность в глазах медленно сменилась удивлением
Слабый вопрос слетел с губ
Аселлуса
......Что?
Неужели в это трудно поверить?
– Аврил
Я понимаю. Это неизлечимая
болезнь, которая появилась ни с того ни с сего. Даже если бы я не читала оригинальное
содержание, я бы в это не поверила
Я старалась быть как можно
более спокойной и подробно объяснила свою болезнь
Существует болезнь, называемая
сопротивлением мане. Это еще не известно миру, но это болезнь, при которой зараженный
человек не может принимать ману
Так что быть с тобой было бы
нехорошо для меня, Айлет сказала мне
Я слабо улыбнулась. Взгляд
Аселлуса остановился на уголках моих губ
Это потому, что я неловко улыбаюсь?
Как раз перед тем, как я собралась
спросить, почему он так на меня посмотрел, Аселлус открыл рот
...значит, ты падала раньше?
Из-за меня?
Когда я вернулся в особняк
после победы над морским чудовищем
О, может быть, это когда Аселлус
говорил о детях
Я молча кивнула головой
Глаза Аселлуса медленно теряли
свою жизненную силу
Он отступил от меня на шаг
и снова спросил дрожащим голосом
...Даже когда ты разговаривала
через окно?
Да?
- Значит, браслет, который
я тебе подарил, смертелен для тебя, верно?
Аселлус пришел в ярость. Его
челюсти сжались, а мышцы заметно задрожали, как будто что-то кусало его изнутри
Из него вырвалась серия ругательств
Именно тогда я поняла, что
Аселлус винил себя
- Подожди, Асел. Это не твоя
вина
Почему это не моя вина?
Потому что я скрыла это
Почему ты это скрыла?
Почему я это скрывала?
Потому что я собиралась уехать
до того, как он узнает о моей болезни
Но я не могла быть честна во
всем этом
Я хотела придумать оправдание,
но не смогла
Пока я размышляла, Аселлус
холодно усмехнулся
- Потому что ты мне не доверяешь?
Или я все еще кажусь тебе ребенком?
Асел, все не так
Не пытайся успокоить меня,
Аврил
Я закрыла рот, услышав этот
холодный голос
Воцарилась тишина. В наступившей
тишине было слышно только очень громкое дыхание Аселлуса
Он не сводил с меня глаз, тяжело
дыша, возможно, сдерживая слезы
Это был горький взгляд, как
будто он попал в ловушку под дождем
Хоть мне и хотелось избежать
его мрачного взгляда, но я не могла отвести глаз от Аселлуса
Именно тогда его золотистый
глаз приобрел более яркий оттенок, а глаза налились кровью
Он был странным. Все мое тело
дрожало, как будто я что-то подавляла
Его одно колено внезапно согнулось,
как будто грудная клетка раздулась и потеряла силу
Асел!
Но он сумел сохранить равновесие
и вновь сосредоточился
Его лоб был мокрым от холодного
пота
Я широко открыла глаза, чтобы
увидеть, как ему больно
...Асел? Что случилось?
Болезненно искаженная улыбка
появилась на губах Аселлуса
Как насчет сейчас? - слабо
спросил он в ответ на мой вопрос
Что ты имеешь в виду?
Разве твое тело не чувствует
себя менее больным?
Затем я почувствовала перемену
в своем теле
Ха.......
Окружающий воздух был беспрецедентно
чист и легок
Конечно, не только желудок
не раздулся, но и все тело восстановилось
Но восхищение было недолгим
Я повернула голову к Аселлусу,
который выглядел измученным, как будто затаил дыхание до предела
Асел, прекрати это
.......Нет
- Это ничего не меняет
Затем я быстро нашла причину этого изменения
Аселлус накапливал ману до
предела
Но он уже изо всех сил пытался
запечатать переполняющую его ману
Не было необходимости настаивать
дальше
В конце концов, до этого у
меня была хорошая жизнь
Этого было достаточно, чтобы
терпеть умеренно
Когда я попыталась остановить
его, я вдруг услышала бормотание, которое звучало так, словно он обращался ко мне
Твои щеки начинают краснеть
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    Что?
Все уже так сильно изменилось
От его слов я напряглась
Аселлус уставился на меня и прошептал
Если ты знаешь о своем состоянии, почему не сказала мне?
Это...
- Почему ты судишь по себе? Будешь ли ты вознаграждна, если
вытерпишь это?
Мне казалось, что меня ругают
Я опустила
голову, потому что мне нечего было сказать
Я почувствовала строгий
взгляд над своей головой
- Неужели я настолько ненадежен? Даже если это так, у тебя
это даже не сработает, Врилл
[Аселлус имел в виду, что независимо от того, какой он, Врилл должна сказать ему в конце концов]
По какой-то причине я почувствовала жажду и заговорила медленно
- Какая разница, скажешь ты это или нет? Не похоже, что ты
сможешь терпеть это вечно [сопротивление мане]
Аселлус был уже в расцвете сил
И немедленное восстановление моего здоровья вовсе не
означало, что наши отношения продолжатся
Кроме того, он лорд Остелла и хотел иметь преемника
Но я не могу позволить себе родить ему ребенка
Так что я как раз собиралась уходить ради счастья друг
друга
Но Аселлус, казалось, думал иначе
Он ответил без колебаний
Почему ты не можешь?
Это… Тебе и так тяжело
Все будет хорошо, если ты станешь сильнее
Интересно, есть ли в этом смысл? Я не могла нормально говорить, потому что была смущена
Но Аселлус, казалось, думал иначе
Его глаза решительно заблестели
- Я как-нибудь найду способ. А до тех пор думай только о
своем здоровье
Он покинул это место, как будто не желал слушать никаких возражений
с моей стороны
Даже тогда я не сдвинулась с места, потому что была больна, но пришла в себя только после шума
сверху
Крушение! Лязг!
Затем раздался оглушительный звук
Верхние этажи особняка, казалось, обрушились
Есть только один такой случай
Аселлус и Айлет ссорились
Однако магических кристаллов, которые часто можно увидеть
при использовании магии, нигде не было найдено
Я поспешно выбежала на
террасу и посмотрела вверх
Там стоял Аселлус, держа за уши Айлет, который превратился
в кролика
Айлет не отреагировал,
как будто потерял сознание
Аселлус быстро забросил кролика в горы Яхтрии
Я уставилась на Айлета,
который был похож на точку, который постепенно исчез
Затем я почувствовала на себе пронзительный взгляд и
подняла голову
Это был Аселлус
Он уставился на меня укоризненным взглядом
***
Аселлус направился прямиком к Айлету
Уже услышав их разговор, Айлет неторопливо сидел на перилах
террасы
Ты здесь? -
спросил он, слегка приподняв уголки губ
Аселлус отреагировал, пережевав и проглотив покалывающее
ощущение в желудке
- Почему ты мне не сказал? [О болезни Аврил]
- Это просто моя привычка.
И почему у тебя нет никаких манер только потому, что ты выпил всю
сладкую воду?
[Айлет имел в виду, что ему нравится видеть, когда люди в
беде, и он говорит Аселлусу, что после того, как он научился всему у Айлета, он
перестал уважать его, потому что теперь это не имеет никакого значения]
При звуке щелчка его языка губы Аселлуса были плотно сжаты
На мгновение его глаза задрожали, как в судоргах
Недостаточно скрывать болезнь Аврил по собственному желанию
и демонстрировать такое наглое отношение
Аселлус едва удержался от желания схватить Айлета и сразу
же ударить его
Как он и сказал, сладкая вода уже была пропущена
Причиной, по которой ему позволили остаться в особняке,
была всего лишь простая вежливость по отношению к его учителю
Однако, если бы он хранил такой важный секрет, он больше не
заслуживал бы того, чтобы к нему относились как к гостю этого дома
В прошлый раз он даже столкнул Аврил с террасы
В то время Аврил остановила его, но Аселлус не забыл, что
сделал Айлет
Аселлус холодно отбросил свою ценность
Но независимо от того, насколько хорошо Айлет владеет
магией, сейчас он не что иное, как помеха
Великий мудрец, обладающий запечатанной силой
Он мог использовать это только для того, чтобы пробудить в
ком-то магические способности и обучить их, но сейчас он был просто беспомощным
стариком
Он был больше не нужен. Аселлус решил избавиться от Айлета
Но перед этим нужно было кое-что спросить
Аселлус спокойным голосом открыл рот, чтобы попытать
счастья
Но он не мог скрыть своего свирепого взгляда
Есть ли лекарство от болезни Аврил?
Я не могу сказать
Это был вежливый ответ
Айлет не
лжет, и он не откроет рта, даже если умрет
Аселлус подавил вздох и спросил снова
Есть ли какой-нибудь способ?
Так и должно быть
Аселлус ответил злобной улыбкой
Я понимаю
Почему, теперь, когда ты услышал ответ, ты собираешься меня
выгнать?
Им больше не стоит пользоваться. [говорим об Айлете]
При этом холодном ответе с губ Айлет сорвался смешок
Ему было забавно, что Аселлус бегал вокруг, не понимая, что
происходит
Но было кое-что, что Айлет упустил из виду
Дело в том, что безумец Аселлус был таким же эмоциональным
в своей короткой жизни
Тем более, когда речь заходит об участии Аврил
Мана, которую сжимал Аселлус, потекла потоком
Он деликатно использовал свою магию, чтобы ни одна капля не
вытекла наружу
Аселлус ненавидел то, что собирался сделать [используя
магию]
Айлет,
который пристально смотрел на ману, окружающую его руку, спросить чтобы
подтвердить
Ты собираешься схватить меня и выбросить?
Мне было интересно, что делать, но это было бы здорово
Аселлус улыбнулся, словно избавляя его от беспокойства. Его
глаза были похожи на полумесяц
Он даже начал поглощать ману Айлета
.......Это!
Айлет открыл рот от такой жестокости
Золотистые глаза Аселлуса холодно блеснули, когда он
уставился на Айлета,
который потерял дар речи
Оставайся на месте на горе Яхтрия. Больше не приходи
Айлет немедленно поднялся со своего места
У него не было намерения смиренно
поддаваться давлению силой
Аселлус, который знает,
что происходит в голове Айлета, связал ему ноги
Пол, на котором стоял Айлет,
обрушился, и его рука, тщетно пытавшаяся ухватиться за перила, сорвала стул
Это вызвало небольшой
переполох
Брови Аселусса неприятно
сморщились
Айлет кричал, не
проигрывая
Эй, ты думаешь, что тебе
это сойдет с рук?
Что ты можешь сделать?
Вот почему Остеллы!
Глаза Айлет наполнились
ненавистью
Он обычно произносил
фамилию Остелл с отвратительным выражением лица
Сферическая мана поплыла в
воздухе вокруг Айлета
Это была атакующая магия
Однако Аселлус слегка
разрушил магию Айлета
Он не забыл поглотить всю
текущую ману
Пока Айлит показывал язык
злобному Аселлусу, он собрал всю оставшуюся магическую силу Айлета
Что ж, до свидания
…
Когда вся мана, которой
обладал Айлет, исчезла, он потерял сознание
Он потерял все свои силы и
превратился в кролика
Мне было очень жаль его
обмякшее тело
Аврил часто говорила, что
он симпатичный
Но на Аселлуса это не
произвело впечатления
Он схватил кролика за уши
и беззастенчиво швырнул его в сторону горы
Айлет улетел прочь по параболе
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    От
первого лица Аселлуса
Не было никакого чувства вины за то, что он бросил Айлет,
который когда-то был его учителем
Напротив, внутри у него стало лучше. Как будто он всегда
хотел это сделать
Холодная улыбка появилась на его губах
Навсегда, я не хотел видеть этого незваного гостя вечно
Как раз вовремя, он услышал голос снизу
Независимо от того, насколько осторожен был другой мужчина
в своем неуклюжем жесте, Аселлус быстро уловил суть
Аселлус опустил глаза и посмотрел на Аврил
Она открыла рот и с удивлением уставилась на Айлет
Аселлус помрачнел, забыв, что только что бросил Айлет
«Почему
ты не смотришь на меня?»
Аселлус пристально посмотрел на Аврил сверху вниз
Это было уже не так тепло и нежно, как раньше
Но он привык скрывать свои внутренние чувства
Выражение его лица мгновенно изменилось
Когда фигура Айлета стала маленькой, как точка, Аврил
подняла голову, чтобы посмотреть в
лицо Аселлусу
В ее глазах застыло удивление
Выражение лица Аврил нахмурилось, когда она наблюдала за
Аселлусом
В нем промелькнуло смущение, но нигде не было и следа
паники
Этого достаточно
Аселлус посмотрел на Аврила с легкой улыбкой
Как будто ничего не случилось
***
Было много шума, но ничего
особенного не изменилось
Я не спрашивала об Айлет,
а Аселлус не говорил о сопротивлении магии
Мирная повседневная жизнь
текла по-прежнему
Утром мы вместе поели, а
после этого занялись своими делами
Единственная разница
заключалась в том, что Аселлус, который всегда был занят делами поместья и
королевства, стал жить, уткнувшись в книги
Днем он занимался магией,
а по ночам читал книги
Он сложил старые книги
горой там, откуда они взялись, и перечитывал их без перерыва
Я заметила, что Аселлус
искал подсказки о сопротивлении мане
Однако практически не было
никакой соответствующей информации
Именно отныне человечество
могло правильно использовать ману
Однако магические навыки
Аселлуса неуклонно росли
У Аселлуса было больше
времени, чтобы досконально изучить свои магические способности
Каждый раз, когда он это
делал, он проводил время со мной и показывал свои достижения
Да, это была лишь
временная мера
Он мог провести со мной
всего час или два
- Тогда увидимся позже,
Врил
Он ушел от меня, ничего не
сказав, если не мог контролировать свою ману
Я притворилась, что не
знаю борющегося Аселлуса, и сосредоточилась на своей повседневной жизни
Как он и хотел, развод был
улажен, но кое-какая работа все же была проделана
«Проклятие должно быть
снято»
Хотя оригинал был искажен,
принцесса все еще была жива
Она все еще будет находиться
в Королевском дворце
И так же, как у меня есть
сопротивление магии, сила принцессы все еще будет со мной
Когда я встретила
принцессу, я смогла разгадать проклятие территории Остелл
Возможно, отношения между
Аселлусом и принцессой будут развиваться
Но чтобы увидеть
принцессу, нужно было проделать долгий путь
Тем временем в особняк
прибыло приглашение
Это была просьба принять
участие в осеннем фестивале, проходившем в Королевском замке Лателла
«Это оно»
Я схватила приглашение
Я не хотела упускать эту
возможность
***
Сегодня, как и в любой
другой день, мы начинали наше утро вместе
Я вручила приглашение
Аселлусу, который выглядел ничем не отличающимся от обычного
Аселлус получил
приглашение
Его челка, которая
выглядела нормально, была мокрой от пота
......Осенний фестиваль?
Брови Аселлуса нахмурились
Все это время он
игнорировал все приглашения из Королевства
Хорошо зная это, дворецкий
вручил мне приглашение
Я поспешно заговорила,
прежде чем Аселлус сжег приглашение
Пришло сообщение от Его
Величества короля, что вы должны присутствовать
Это нормально -
игнорировать эти слова. Или я расплачусь за то, что сфабриковал скандал, не так
ли?
Взгляд Аселлуса обратился
ко мне
Он странно изменился с тех
пор, как узнал о моей болезни
Он был бесконечно нежен,
но часто говорил такие радикальные вещи
Я вздохнула и покачала
головой
Нет, все не так
- И что с того?
Аселлус откинулся назад и
неторопливо вытянул руку
Я немного занервничала
из-за спокойного взгляда, который, казалось, просил меня заговорить
Нет ничего отличного от
того, что я сказала, но почему мне кажется, что Аселлус становится другим?
[имея в виду, что Аврил
спросила небрежно, но намерения Аселлуса были иными]
Я глубоко вздохнула от
непривычного напряжения
Я с трудом могла придумать
какое-нибудь оправдание
Но недавно Аселлус тысячу
раз спрашивал меня, есть ли что-нибудь, чего я хочу
Как будто он даст мне все,
что я захочу
Может быть, на этот раз
это сработает
Шансы на успех 50 на 50,
поэтому я открыла рот по бессмысленной причине
Я хочу пойти
В Королевский Дворец?
Аселлус рассмеялся с моих
слов
Это была яркая улыбка без
какой-либо странности
Если ты хочешь, я пойду с
тобой. - радостно сказал он, скривив губы
Как будто ничто из
запланированного не имело значения, Аселлус кивнул


    Том 1 Глава 62

    После того, как Аселлус принял окончательное решение, все
прошло гладко
Мы начали готовиться к поездке в столицу королевства,
Лателлу
Используя магию Аселлуса, мы сможем добраться до Лателлы
через несколько дней
Но Аселлус сказал, что не будет использовать магию для
перемещения, поэтому слуги приготовили лошадей и повозки
Слуги были озадачены, но я быстро поняла почему
«Должно
быть, это из-за меня»
Благодаря этому нам
пришлось действовать быстрее, чем планировалось
Необходимо было срочно
подготовиться к дате, указанной в приглашении
Он должен был
присутствовать на балу, проходившем в Королевском замке
Мне пришлось основательно подготовиться
«Я слышала, что Аврил была
светской львицей»
Аврил жила совершенно
другой жизнью, чем я, которая всю свою жизнь была обычной студенткой
Независимо от того,
насколько хорошо я запоминала фамилию и изучала этикет, я никак не могла
подражать настоящей Аврил
Тем не менее, я должна была
соответствовать ассортименту
Я позвала Сену и попросила
совета, притворившись, что ничего не знаю
Сена. Сколько сережек мне
взять?
Мадам слишком бережлива -
если вы не можете, не лучше ли купить еще десять штук? Если этого недостаточно,
вы можете купить его у Летеллы
- Тогда как насчет платья?
Я думаю, что платье нужно
будет сшить заранее. Я куплю готовые изделия для некоторых предметов первой
необходимости, но скажу столичным бутикам, чтобы остальные сшили на заказ
Хорошо
Кроме того, расходы знати
не очень хорошо отзывались во мне, как в маленьком гражданине
Серьги, платья и
драгоценности должны быть прикреплены к каждому из них
«Разве одна серьга не
стоит годового бюджета поместья на питание?»
У меня в голове помутилось,
когда я увидела общую сумму
В былые времена у меня от
радости тряслись руки, когда я покупала мороженое
«Я действительно нахожусь
в другом мире»
После минутного восхищения
новым открытием послышался вежливый стук в дверь
- Это Оден, мадам
Входи
Что вдруг случилось с
дворецким?
Повернув голову с
озадаченным выражением лица, я наблюдала за сценой перед дверью и не могла
закрыть рот
Около десяти слуг стояли
вокруг Одена
Красочные и роскошные
подарочные коробки были в руках слуг, как мешки с рисом
Оберточная бумага
многочисленных коробок мерцала на свету
Один, два, три, четыре...
- я непроизвольно считала, вздрогнула и спросила дворецкого
Эй, что все это значит?
Все это подарки
Кто это прислал?
У меня по спине пробежал
холодок
По какой-то причине из уст
дворецкого прозвучало знакомое имя
Как я и ожидала, дворецкий
в ответ наклонился
Это послал Господин
Аселлус?
Да
Твердый ответ лишил меня
дара речи
Какого черта Асел купил
все это?
У меня в голове стало пусто,
когда дворецкий спросил:
- Куда мне это положить?
Ах! Я буду направлять вас
Сенна поспешно увела слуг
в гардеробную
Они рассортировали коробки
одну за другой в соответствии с инструкциями Сенны
Это для аксессуаров, сюда
положите платья, а это для обуви
Нет никакого чувства
реальности
Это было похоже на
просмотр сцены в кино
Сена подбежала ко мне,
которая стояла безучастно
В ее руках была самая
большая и красочная подарочная коробка
Сенна протянула мне
коробку
- Мадам, пожалуйста,
откройте его!
Я бессознательно пошевелила
рукой по ее предложению
Медленно, плавно
разматывалась лента
«...лента шелковая»
Почему-то я боялась его
открывать
Я чувствовала, что внутри
спрятано что-то невероятное
Как у несовершеннолетнего
гражданина, у меня немного дрожали кончики пальцев [она не любит роскошь]
Мадам?
Поскольку я не ответила,
Сена подтолкнула меня
Я притворилась спокойной и
открыла коробку
Ух ты
Восхищение слетело с уст
Сены
Внутри коробки было очень
яркое платье
Это было белоснежное
платье с оборками, украшенное разноцветными драгоценными камнями в форме цветов
Нижний подол платья был
выкрашен в нежно-розовый цвет
Поверхность ткани мерцала
на свету, как будто ее посыпали драгоценной пудрой
На первый взгляд это был
не пенни и не два
Даже на мой невежественный
взгляд, это выглядело как дорогое платье
Даже в бутике это было
нечто такое, что нельзя было превратить в готовую одежду
«Тебе придется сшить это
платье на заказ»
...Сена, ты когда-нибудь
рассказывала Аселлусу о моих измерениях? - спросила я Сену, невольно подумав об
этом
Затем Сена, которая все
это время подбадривала ее, покачала головой
- Нет? Э—э, но... это
платье сшито на заказ
Кроме Сенны, никто не знал
бы моих размеров
Обычно я время от времени
меряю одежду, так что мне не нужно было знать, если только рядом не было швеи
В то же время слуги ушли,
как прилив
Я пошла в гардеробную и
посмотрела на другие вещи
Сена тоже поняла мои
намерения и просмотрела подарки один за другим
Чем больше мы смотрели, тем
больше росло наше удивление
Все было в идеальном
размере
Как будто я снимала мерки
прошлой ночью
Я не могла закрыть рот от
удивления
- Откуда, черт возьми, он
узнал?
Кто так подробно описал мои
размеры?
И я была не из тех, у кого
вокруг много людей
По какой-то причине мне нравилось
все делать в одиночку
Как и ожидалось, Сена -
единственная
Я оглянулась на Сену и
спросила
Сена, ты сказала ему?
Затем Сена покачала
головой с печальным выражением на лице
Я не говорила молодому
господину, мадам
Действительно?
Да, действительно
Сена была готова расплакаться
от постоянных расспросов
Я перестала спрашивать
«Я спрошу Аселлуса позже»
Если я спрошу его, он
будет знать наверняка
Тем не менее, увидев
переполненную гардеробную, я почувствовала себя лучше
Казалось, что все
приготовления к отправке в Королевский Дворец были закончены
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    Вскоре солнце зашло, и наступила ночь
Аселлус пригласил меня поужинать с ним, если я буду
свободна
Я приняла его
предложение и закрыла книгу
Это была книга об истории Летеллы
У меня была зубрежка, потому что я постоянно читала в одном и том же положении, и после прочтения
всего содержания у меня разболелась голова
Мне нужно было немного остыть
«Я собиралась спросить его
о подарках»
Я должна поблагодарить его
Но по какой-то причине я
не решалась поблагодарить его
Если бы я это сделала, у
меня было ощущение, что Аселлус делал бы это часто
«Ни за что»
Каким бы успешным он ни
был, его финансам был предел
Во-первых, Лателла была
маленьким королевством, а Остелл - не очень богатым поместьем
Огромной награде, которую
он получил за победу над монстром, пришел конец
Я произвольно предположила,
что половина из них исчезла бы с этим дарственным крещением
***
Звон посуды эхом разнесся
по столовой
Несмотря на то, что на
улице был конец лета, шел сильный снег
И все вокруг побелело
Нарезая морковь, я
подумала об Айлет
Что делает Айлет?
Теперь, когда он ушел, я
должна была бы почувствовать облегчение, но я была странно встревожена
Тем более, потому что я
знаю, что он ни за что не отступится от этой личности
«Я уверена, что он
вернется в особняк под предлогом проклятия»
Я не знаю, когда это время
настанет
Когда я случайно выглянула
в окно, то услышала рядом с собой тихий голос
Врил, о чем ты думаешь?
Аселлус лукаво улыбнулся
Ложь неосознанно вытекла
из резкого вопроса
...Думаю о подарках,
которые ты мне прислал
- Тогда продолжай
Хм
Это был первый раз, когда
я получила так много подарков, поэтому слова благодарности прозвучали не очень
удачно
У меня защекотало в горле.
Я продолжала бормотать, как будто решала задачу по отсрочки
Спасибо тебе, Асел
Еще была неловкая улыбка
Немедленного ответа от
Аселлуса не последовало
«Мое приветствие было
слишком грубым?»
Хотела бы я, чтобы у меня
была более значительная реакция, как у Сены
Я подняла глаза на
Аселлуса
Прежде чем увидеть его
лицо, я сначала увидела его руку на столе
Но почему-то его большие
руки были белыми и беспрестанно дрожали
Вздрогнув, я встретилась с
ним взглядом
Ассел?
Аселлус нахмурился, словно
от боли
На его шее были видны
кровеносные сосуды, а одежда промокла от пота
Я поспешно встала со
своего места
Аккуратная посуда была
разбросана повсюду
Асел, ты в порядке?
...Подожди, Врил
Он протянул ладонь, словно
не желая подходить ближе
Золотая мана струилась
вокруг него
Я не могла даже
приблизиться и просто моргала
Странное зрелище разворачивалось
перед моими глазами
Магическая энергия
взорвалась в воздухе подобно петардам
Аселлус тоже смущенно
откинулся назад
Он глубоко вздохнул,
закрыв лицо обеими руками
Звук его дыхания слегка
вибрировал
Я терпеливо ждала, пока он
успокоится
К счастью, переполнявшая
его мана постепенно спадала
Через некоторое время он
глубоко вздохнул и сказал
...Прости
Почему это произошло?
Он хорош в управлении
маной
Есть ли побочный эффект от
переусердствования? - удивленно спросила я
Глядя на него с
озабоченным выражением лица, Аселлус избегал моего взгляда
Кончики его ушей горели
- У тебя что, жар?
Аселлус покачал головой
Он изо всех сил попытался
ухватиться за скатерть и медленно, сбивчиво продолжил говорить
.....Я так счастлив. Если
я вне себя от радости, я не могу контролировать свою ману
Яркие золотистые глаза
были явно взволнованы
Я ничего не могла сказать.
У меня были смешанные чувства
После некоторого ожидания
в столовой прозвучало несколько волшебных хлопушек
Когда возбуждающая мана
утихла, в столовой воцарилась тишина
В тишине я медленно
произнесла:
“...Тебе это так сильно
понравилось? [когда Врил сказала спасибо]
Да
Ясные, невинные глаза
уставились на меня
Я ускользнула от его пристального
взгляда
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    От первого лица Аврил
О, я чувствую себя виноватой.
Я не знаю, что делать
Интересно, стоит ли вообще
такая доброта по отношению ко мне, когда все вокруг - ложь?
По какой-то причине я
чувствовала себя плохой взрослой, которая обманула ребенка, который
ничего не знал
Как бы то ни было, когда
Аселлус встречает принцессу, он влюбляется с первого взгляда
Это будет то же самое, что и в
оригинале, и я собирался связать эти две жизни, даже если в оригинале этого не
произошло
Кроме того, мне действительно
понадобится помощь принцессы, когда Асселлус позже взбесится
Но проблема была в том, что
Аселлус был добр ко мне, и это становилось все сильнее день ото дня
«Хотела бы я быть плохим человеком»
Я
взглянула на Аселлуса
Аселлус
тоже посмотрел на меня дружелюбным взглядом
Вопреки
спокойному выражению его лица, оно было мокрым от пота
Он
подавлял свою ману ради меня
Внезапно
я вспомнила, что произошло днем
Все
платья и аксессуары были точно такого размера, что у Сены возникли подозрения
-
Насчет этих подарков. Кто дал тебе мои мерки? - бесстыдно спросила я
Я
просто знал
Просто?
Потому
что я вижу тебя все время
Его
глаза были темными и глубокими, словно пронзавшими меня насквозь
Я обернулась,
чувствуя головокружение
Я
решила избегать этой темы
Да?
Когда это время так проходило?
Затем
я встала
Ты
уходишь? - сказал он, слегка приподняв брови
Да,
пора спать
Аселлус
неопределенно улыбнулся
Это
была неловкая улыбка, похожая на ту, что была у меня некоторое время назад
Да.
Пришло время для этого
Аселлус
без колебаний поднялся со своего места
Он
шагнул вперед, приблизился ко мне и нежно взял меня за руку
Затем
Аселлус сказал с легкой улыбкой:
Что
не так? Давай ляжем спать
Э-э,
да. Это верно
Это
что-то вроде эскорта. Это то, чем Аселлус занимался все это время, так почему
же это кажется таким странным?
Может
быть, это было потому, что я видела, как Аселлус, который был зрелым человеком,
делал это из-за меня
Но
я не должна была неправильно понят
Аселлус
все равно влюбится в принцессу
Как
говорится в оригинальной истории, хотя они еще не встречались, они влюбятся друг
в друга с первого взгляда
Даже
если это не так, какое это имеет значение?
Аврил
все равно не смогла бы здесь выжить
После
того, как Аселлус и принцесса встретились, термин магия должен был распространиться
по всему Королевству
В
это время это тело достигнет своего предела
Итак,
я планировала отправиться на север от горы Яхария в карете
«Ты
не можешь умереть» [говорит о теле Аврил.]
К
тому времени, как я закончила размышлять, мы уже подошли к двери комнаты
Аселлус
нежно схватил меня за руку
В
одно мгновение наши губы сблизились, как будто собирались соприкоснуться
В
тот момент, когда я удивленно перевела дыхание, он мягко улыбнулся
Затем
он осторожно отпустил ее руку и открыл дверь
Послышался
нежный голос
Спокойной
ночи, Врил
Да,
тебе тоже
Несмотря
на свою нервозность, он закрыл дверь, попрощавшись в последний раз
Дверь
полностью закрылась, и на ее лице появилась лукавая улыбка
По
глупости, на мгновение мне показалось, что Аселлус собирается поцеловать меня
Действительно,
о чем я только думала?
Я
была фанатом, над которым посмеялись бы за ошибку
Слегка
встряхнув руками, я решила подготовиться к осеннему фестивалю
«Я
скоро отправляюсь в Королевскую столицу, так что мне нужно подготовиться к
отъезду»
Возможно,
он не сможет вернуться после прибытия в Королевский Дворец
Я
подумала, что было бы лучше подготовиться к прощанию на всякий случай
В
голове у меня мгновенно прояснилось
***
Время
пролетело незаметно, и пришло время отправляться в Королевский Дворец
За
день до отъезда я приложила все усилия, чтобы в особняке без меня все шло
гладко
Я
выглядела как идиотка, не открывая глаз, пока прибиралась и шила вещи
Наконец,
закончив все приготовления, я отправилась к дворецкому и старшей горничной
Я
торопилась, поэтому мои слова вырвались сами собой
Это
бухгалтерская книга домохозяйства, это контактная сеть верхнего уровня. И овощи
изначально были от торговых войск Адена, но на этот раз сушеные овощи...
Мадам!
Подождите минутку!
Горничная
Релл смущенно захлопала в ладоши
Она
задрожала всем телом, как будто у нее перехватило дыхание
Я
терпеливо ждала из-за ее преклонного возраста
Затем
Релл перевела дыхание и спросила
Что
все это значит?
Рука
Релл схватила листок размером с предплечье
Это
были те вещи, которые я писала всю ночь напролет
На
самом деле, пойти на банкет в столицу на какое-то время было уже слишком
Я
произнесла те отговорки, которые приготовила заранее
Ну,
если я захочу отправиться в зимнее путешествие после того, как наслажусь на осенний
фестиваль, а потом, возможно, поеду в Лобтри спустя долгое время. Я приготовила
это на случай, если путешествие затянется
Вы
сами все это написали?
У
меня чуть рука не отвалилась
Это
было бессмысленное заявление, но на глаза Релл навернулись слезы
Она
внезапно схватила меня за правую руку
Что
бы вы сделали, если бы у вас были мозоли на ваших прекрасных руках? - воскликнула
она дружелюбным голосом
Может
быть, это потому, что это прощание. - ответила я, уставившись на Релл, которая
набрала вес и выглядела лучше, чем раньше
-
Релл, не будь дерзкой, потому что меня здесь нет. Не ешьте просто сушеные
овощи, отваривайте сырые овощи. Если ты похудеешь, когда я вернусь, ты не
сможешь видеть мое лицо
-
И мадам тоже
Нос
Релл покраснел
Я
отвела от нее взгляд и на этот раз увидела дворецкого
Он
тихо кивнул прежде, чем я успела открыть рот
Вокруг
морщинистых глаз возникло ощущение дискомфорта
У
тебя все будет хорошо, куда бы ты ни пошел
Конечно,
пожалуйста, позаботься об особняке. – Аврил
Не
волнуйтесь, успокойтесь и получайте удовольствие
Я
кивнула
Они
прожили в Остелле всю свою жизнь
Они
были теми, кто содержал особняк, даже когда меня там не было, так что мне
пришлось перестать беспокоиться об этом
«И
все же тяжелая работа, которую я проделала до сих пор, того стоит»
Мое
сердце болело от реакции других людей по сравнению с тем, когда я впервые
приехала сюда
Я
непринужденно попрощалась с ними и вернулась в комнату. Теперь пришло время
спать
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    В конце концов, я заснула поздно, потому что была занята упаковкой своего
багажа
Мне кажется, я просто на мгновение
закрыла глаза, но услышала голос Сены, которая будила меня
Мадам, мадам!
.......Ха
Проснитесь! Вы опоздали
Вместо того чтобы что-то сказать,
я медленно встала
Затем быстро подошла Сена, прижала
мою верхнюю часть тела к подушке, чтобы поддержать спину, и принесла воду для кесарева
вода
Вы устали из-за того, что вчера поздно легли спать?
Немного
- И все же, если вы пойдете на
фестиваль, вам будет весело. Я впервые еду в Королевскую столицу, поэтому не спала всю ночь
Сена решила последовать за мной
в качестве преданной служанки, чтобы помогать мне в Королевском Дворце
Естественно, она ожидала, что я
буду знать каждый закоулок Королевского Дворца
Потому что Аврил, по слухам, была
светской львицей-мотыльком
Но это была и моя первая поездка
в Королевскую столицу
Я неловко улыбнулась
Сена деловито пошевелилась, думая,
что я наполовину сплю
- Теперь, мэм, с вами покончено.
Поскольку поездка в карете долгая, я постараюсь, чтобы ваша одежда и макияж были
простыми
Хорошо
О,
мадам, ну же, просыпайтесь. Давай же!
Я чувствовала
тяжесть. В последнее время у меня не было достаточно времени на сон, поэтому я постоянно
зевала
Я с
трудом поднялась и села на диван перед камином
День
был холодный, и меня клонило в сон из-за теплой погоды
С отрешенным
видом я вспоминала о предстоящем долгом путешествии
«Когда
мы собираемся прибыть?»
Переехать
из Ловтри в Остелл было недостаточно, но расстояние до столицы тоже было довольно
большим
Мысли
о долгой поездке в карете уже заставили меня почувствовать усталость
«Я
собираюсь продолжать спать в карете»
Вот
тогда-то я и подумала об этом, и подняла голову
Потом
я увидела, что Аселлус стоит, прислонившись к моему порогу
Он
уже закончил . - спросила я, протирая заспанные глаза
Почему
ты проснулся так рано?
......Мне
нужно кое-что сделать
Он
медленно избегал моего взгляда
Такой
вид, будто он что-то скрывает, поэтому я игриво спросила
- Чем
ты занимался до поздней ночи?
Тебе
любопытно? – спросил Аселлус
Я почувствовала
что-то зловещее. Я быстро покачала головой
Аселлус
издал пронзительный смешок
У тебя
очень усталый вид
Я с
таким нетерпением жду возможности выйти куда-нибудь после долгого перерыва и засидеться
допоздна
Если
ты устала, не хотела бы позавтракать в своей комнате? – сказал Аселлус
Я покачала
головой
В этом
не было никакой необходимости
Я собираюсь
прилечь и немного поспать
- Тогда
сделай это. Кстати
Тук-тук!
Аселлус
положил руку на дверь и постучал
Если
подумать об этом. Его ноги еще не переступили порог
Я не
могу поверить, что он столкнулся лицом к лицу перед открытой комнатой
Раздался
громкий смех
Добро
пожаловать, входите
Как
пожелаете
Он
подошел и сел рядом со мной
Я не
знала, далеко ли он был раньше, но по телу Аселлуса пробежал холодок
Ты
тренировался ранним утром?
Я посмотрела
на него озадаченным взглядом
Аселлус
уклонился от моего взгляда и сказал что-то ни с того ни с сего
- Лицо
Реллы покраснело со вчерашнего дня. Она плакала с тех пор?
Релл
плакала, это потому, что у нее такое мягкое сердце
Ты
заставляешь людей чувствовать себя так же
Хм?
Асселус
беззвучно рассмеялся
Он
быстро встал со своего места, как будто никогда и не садился
- Я
выйду. Давай переоденемся и вместе пойдем в столовую
Хм?
Да
Аселлус
плотно закрыл дверь и ушел
Комната,
в которой до этого было немного прохладно, быстро нагрелась
После
встречи с Аселлусом я сразу же проснулась от Сены, которая вошла в мою комнату
Я почесала
затылок и пробормотала:
Сена,
почему ты здесь?
Как
только я закончила говорить, Сенна накинула одеяло мне на плечо
Мадам,
подойдите сюда!
По
какой-то причине кончики ушей Сены покраснели
Пока
я пялилась на нее, я запоздало осознала свой наряд и покраснела
Вчера
я так устала, что заснула, как только умылась и надела халат
Халат
был толще и теплее любой другой шали
Проблема
была в том, что, когда я проснулась, интимная часть была довольно растрепана
Именно
тогда я поняла, почему Аселлус продолжал избегать моего взгляда
Мое
лицо пылало
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С помощью Сены я переоделась в
уличную одежду
Стыд все еще не прошел, но Аселлус
ждал меня перед дверью моей комнаты, как будто он этого и ждал
После этого он спустился со мной
в столовую, чтобы начать день
Раньше я особо не задумывалась,
но теперь у меня в голове крутятся самые разные мысли
Но у меня не было причин избегать
его
Во-первых,
человеком, стоявшим перед дверью чужой комнаты, был Аселлус
«Я
не ожидала, что он будет там стоять»
Когда
мы прибудем в замок?  - спросила я, держа
его за руку, как будто ничего не случилось
Через
десять дней мы решили снять комнату и питание в Среднем замке
Похоже,
он планировал остановиться в замке этой территории, не заходя в гостиницу
Тогда
время в пути пришлось бы увеличить, но было странно, что оно, наоборот, сократилось
«Разве
это не должно занять две недели?»
Как будто он знал мой вопрос, я услышала голос Аселлуса
От
всего, что встает на пути, я избавился
Избавился
Такие
вещи, как горы, деревья, скалы
Что?
Я удивленно
подняла голову
Затем
Аселлус тихо рассмеялся
Просто
шучу
- Если
это должно быть шуткой. Так что же ты делал на рассвете?
......Тренировка?
Я понимаю
Я молча
кивнула
Но
все равно было неловко
«А
что, если он действительно уничтожит чью-то чужую территорию? Компенсация за ущерб
была бы огромной»
Аселлус
мог бы сделать что-нибудь абсурдное, чтобы уничтожить что угодно, но слова, которые
от него звучали для меня неубедительно
Думаю,
мне придется тщательно проверить, нет ли каких-нибудь обломков, которые обрушились
во время движения в карете
Итак,
слегка перекусив, мы сели в карету
Это
было началом путешествия в Лателлу
***
Поездка
в карете была более сложной, чем в прошлый раз
Как
сказал Аселлус, он уже забронировал замок, позаботившись о нашем номере и ночлеге
в замке на протяжении всего пути
Это
было из-за укачивания
Благодаря
этому карету пришлось останавливать в середине движения
"Или
это из-за неправильной маны?"
Мое
тело заболело быстрее, чем раньше, и морская болезнь наступила быстро
Были
времена, когда я переставала есть на середине
В это
время Аселлус спокойно предложил лекарство
Это
было лекарство от морской болезни. Даже если вы это съедите, вас скоро вырвет, но
это лучше, чем не есть
Я едва
сдержала тошноту и прислонилась к дереву
Пот
струйками стекал у меня по лбу
Внезапно
я подняла голову и посмотрела на небо
Солнце,
светившее мне в голову, было на удивление теплым
Это
было нечто такое, чего я никогда не испытывала в Остелле
Я непреднамеренно
вытянула руку в воздух
Тень
от ореховых листьев и солнечный свет оставили следы на тыльной стороне ладони
Как
раз в этот момент Аселлус, сидевший вдалеке, подсел и спросил
С тобой
все в порядке?
Лучше
отдохнуть
Однако.......
Он
нахмурил брови с более страдальческим видом, чем у меня
Я слегка
пожала плечами. Тогда Аселлус сказал
“Ты
не можешь вернуться”
Твое
тело было ослаблено маной
Вместо
ответа я медленно опустила глаза
Означает
ли риск жизнеспособности, о котором упоминает Айлитт, что реакции возникают из-за
таких тривиальных вещей?
Но
это всего лишь морская болезнь, и люди от нее не умирают
«Кроме
того, в любом случае...»
Я скоро
уезжаю
Я проглотила
мысли, которые пришли мне в голову
Даже
Аселлус держал рот на замке
В конце
молчания он медленно открыл рот
Когда
ты почувствуешь себя хорошо, давай выдвигаться
Ну,
до этого
Аселлус
оглянулся на меня
Я намеренно
широко улыбнулась с мрачным выражением на лице
Я голодная
Подожди
минутку
Легкая
улыбка появилась на губах Аселлуса, как будто он был подавлен
Он
осторожно положил мантию на пень ближайшего дерева и двинулся в путь
Я села
на него и осторожно погладила свой живот
Укачивание
продолжалось несколько дней, и я чувствовала себя неважно
На
первый взгляд я была голодна, но мне казалось, что я снова расплачусь, если съем
пару рагу
Я прислонилась
всем телом к столбу дерева и вытянула руки
Я чувствовала
текстуру шерсти, которую Аселлус наложил на мои кончики пальцев
Он
привык носить мантию подобного дизайна с тех пор, как я купила его в последний раз
Размер,
который я купила раньше, был неправильным, поэтому он не мог его носить, но мне
часто казалось, что он носит ту же одежду
Дело
в том, что даже если вы купите хороший материал и наденете его, он быстро испортится
на сильном Остелльском ветру
Это
очень любезно с вашей стороны. - невольно пробормотала я, дотрагиваясь до подола
его грубой мантии
Моя
голова была тяжелой. Непреднамеренно закрыв глаза, я быстро заснула
***
От
первого лица Аселлуса
Аселлус
приказал отряду отдыхать
Служанки
поспешно начали готовить еду
Несмотря
на то, что все расписания были составлены таким образом, чтобы оставаться в замке,
было невозможно получать каждый прием пищи
Кемпинг
был тщательно подготовлен на случай каких-либо непредвиденных обстоятельств
Продуктов,
приготовленных для того, чтобы привезти их из Остелла, известного сильными ветрами
и сходами лавин, было слишком много, чтобы использовать их под теплым солнцем позднего
лета
Служанка
помешивает рагу, для завершения которого наливает только горячую воду, и передает
его Аселлусу
Аврил,
страдающая от морской болезни, все равно не смогла бы съесть больше этого
Аселлус
принял рагу со смущенным видом
Он
просто был недоволен блюдом, в котором не было ни кусочка мяса
Служанка
подала тушеное мясо и воду, чтобы освежить горло
Аселлус
на мгновение задумался, затем сказал, указывая на коробку с чаем рядом с горничной
Завари
мне немного чая
- Чаю?
Да,
Аврил это понравилось
Да,
мой господин
Горничная,
не говоря ни слова, налила горячей воды в чайник
Через
некоторое время донесся благоухающий запах
Он
вспомнил, как на днях Аврил смеялась, говоря, что ей промывали кончик рта
Пить
чай с тушеным мясом может быть немного странно, но это лучше, чем пить холодную
воду
Он
взял чашку с чаем и подошел к Аврил
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Аселлус взял чашку с чаем и подошел
к Аврил
Но через некоторое время торопливые
шаги прекратились
Аврил спала под полуденным солнцем
Позади нее расцвел яркий полевой
цветок
Утопающая в зелени, она была похожа
на большой цветок и на неизменную фарфоровую куклу
Это было красиво, но это была не
та красота, которую он хотел
Взгляд Аселлуса обратился к ее
груди, которая слегка поднималась и опускалась
Он почувствовал облегчение только
тогда, когда убедился, что она просто спит
Он пробормотал
что-то, словно снова подтверждая это
......Ты заснула
Тонкая улыбка появилась в уголках
его губ
Не желая спать на улице, я спрошу
у лордов, могу ли я снять замок
После победы над монстром лорды,
которые отчаянно хотели пригласить Аселлуса, с энтузиазмом поприветствуют эту пару
Но он подумал, что нет ничего плохого
в том, чтобы вот так спать на улице
И все же Аселлус не собирался попадать
в ночную росу
Аселлус подошел и сел рядом со
спящей Аврил
Услышав ее дыхание, он почувствовал
себя непринужденно
В этот момент голова спящей Аврил
склонилась набок
Аселлус без колебаний положил ее
голову себе на плечо
Честно говоря, он хотел, чтобы
ему порезали колени
«Тогда Аврил будет удивлена, когда проснется»
Может быть, она проснется, притворяясь,
что ей все равно
Может быть, Аврил действительно
думала о нем как о друге, потому что была довольно спокойной
Казалось, она вообще не знала,
что у меня на сердце
Аселлус догадался о намерениях
Аврил, затем тихо закрыл глаза
В остальном, этим предполагалось
наслаждаться какое-то время
***
Я моргнула.
Когда он заснул, снаружи все было залито алым светом
Очевидно,
я заснула на обочине дороги, но проснулась в помещении
Прибыв
в особняк в определенном поместье, меня положили на роскошную кровать
Рядом
со мной раздался голос Сены
Мадам,
вы проснулись
Она
протянула ее свою чайную чашку. Непроизвольно взяв чашку, я громко рассмеялась
Как
только я проснусь? (говорит о чае.)
Мы
уже делали это десять раз
Сена
вскрикнула
Казалось,
это было приготовлено для меня, которую укачивало и у которой был кислый привкус
во рту
Было
трудно отказать в любезности, поэтому я отхлебнула немного
Как
только мне подали чай, Сена спросила:
Принести
вам ужин?
Нет,
я хочу, чтобы мой желудок был пуст
- Тогда
я приготовлю вам ванну
Она
вышла из комнаты, когда я кивнула
Я прислонилась
к кровати и выглянула в окно
Ветви
деревьев, на которых только-только зазеленели листья, высоко раскинулись
Учитывая
время года, это была естественная сцена, но она была сочтена незнакомой
Может
быть, это было потому, что я видела только заснеженное поместье Остелл
На
ум пришло проклятие, наложенное на Остелла
«Проклятие...»
Я медленно
потрогала чашку
Было
приятно ощущать тепло своих ладоней
Итак,
еще один день подходил к концу
Шло
время, и карета прибыла в Королевскую столицу
«Это
Лателла?»
Это
был первый раз, когда я увидела Лателлу, о которой я только слышала
Лателла,
столица Королевства Лателла
Первоначально
описанная Королевской дороги была застроена невысокими зданиями по центру аккуратно
выложенной улицы из молочно-белых камней
Королевский
замок, возвышавшийся в центре Королевской дороги, был с голубой крышей
Голубой
флаг, символизирующий Лателлу, развевался по всей улице
Улицы
были полны людей, и часто можно было увидеть кареты знати
На
первый взгляд я даже могла видеть, как они едут по улице
«Я
посмотрю»
Я сидела
у окна и придирчиво наблюдала за поведением этих дворян в маскарадных костюмах
Я никогда
не сталкивалась ни с какими дворянами, кроме Аселлуса, так что было хорошей идеей
привыкнуть к этому
После
того, как я все это время смотрела в окно, мои глаза встретились с Аселлусом, который
правил лошадью снаружи кареты
Он
подошел к карете с озабоченным лицом
Должно
быть, Аселлус неправильно понял, что я снова неважно себя чувствую
Дело
было не в том, что Аселлус был неправ. Мое состояние было не очень хорошим после
десятидневного путешествия
Мое
лицо побелело, и я не могла нормально глотать пищу
«Я
надеюсь, мы скоро приедем»
Ты
в порядке? Мы скоро будем там. - сказал Аселлус, словно прочитав мои намерения
Я слегка
кивнула головой
Более
того, почему здесь так много людей?
Когда
Аселлус приблизился, вокруг него собралась толпа
Некоторые
люди не проявляли ко мне особого интереса, но Аселлус был из другого класса
В отличие
от меня, Аселлус ехал на лошади снаружи, так что всеобщее внимание будет приковано
больше, и им будет любопытно узнать о герое слухов
К счастью,
он быстро продвинулся к карете
Я задернула
занавески на окне кареты и откинулась на спинку сиденья
Мягкие
подушки нежно окутывают мое тело
«Мы
остановимся на вилле»
Аселлус
купил то, что осталось без присмотра, как Королевскую виллу
Я скоро
буду там, так что до тех пор я была немного практичнее
Но
внезапно карета остановилась
Я не
думаю, что мы еще прибыли
Когда
карета остановилась, поднялась суматоха, как будто чего-то ждали
«Что
происходит?»
Охваченная
любопытством, я отдернула занавески
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    Рядом с каретой стояли женщина
с вьющимися рыжими волосами и мужчина с темно-каштановыми волосами
Эти двое разговаривали с
Аселлусом, но, увидев меня, помахали рукой
«Я их знаю?»
Я
не знала, что это был кто-то из знакомых Аврил
Проблема
была в том, что я не знала, кто они такие
«У
меня неприятности»
Я
ожидала этого, когда приехала в Королевскую столицу, но я уже познакомилась со
знакомыми Аврил
–
Притворившись, что не знаю, я хотела, чтобы они прошли мимо
Но
они так легко не отступили
Я
не смогла избежать настойчивых взглядов этих двух людей и в конце концов
открыла дверь
И
после долгих раздумий я заговорила с самым нежным приветствием
Давно
не виделись
Прошло
много времени. Я беспокоилась, живы вы или мертвы, но вы живы, юная леди Аврил
Это
была смесь сарказма и почтения
Кроме
того, юная леди
Даже
зная, что я была замужем за Аселлусом, у меня должна была быть причина сказать
это
«У
нас были плохие отношения?» [говорит о друзьях Аврил]
Я
попала в беду
Не
зная, как с этим бороться, я попыталась разобраться в ситуации, но мужчина
рядом со мной, который слушал рыжеволосую женщину, вмешался и уладил ситуацию
Джобри,
Аврил взволнована
О,
Аврил. Ты покинула Юг и лишилась рассудка
Джобри!
Но
почему Аврил такая холодная? Что случилось с той Аврил? [это означает
оригинальная Аврил]
Рыжеволосая
женщина, Джобри, достала веер и улыбнулась
Затем
из уст шатена вырвался вздох
Он
отпустил руку, который держал женщину за локоть, словно сопровождающий
Внезапно
я вспоминаю имя мужчины с темно-каштановыми волосами
«Крис»
Он
был тем человеком, который был влюблен в Аврил в оригинальной истории
Если
я правильно помню, женщину рядом с ним звали Джобрида
На
самом деле Джобри была богатой злодейкой в этом романе
Джобри,
которая была лучшей подругой Аврил, была очень зла, потому что считала, что
Аврил живет хорошо. На самом деле она была беременна ребенком Аселлуса и умерла
Она
знала, что Аселлус всегда недолюбливал Аврил
Кроме
того, после смерти Аврил Аселус стал героем и преуспел в женитьбе на принцессе
Понаблюдав
за всем процессом, Джобри обижается на Аселлуса и мешает ему
Однако
ее герцогская власть не сработала перед Аселлусом, который стал героем, и, в
конце концов, гнев Зобри был направлен на принцессу
[TL/N
- Грамотное значение означает, что Джобри пыталась отомстить, используя силу
своей семьи, но не может навредить Аселлусу, потому что он стал национальным
героем. ]
«После
этого все становится очевидным. Домогательства - это элементарно, и она даже
пыталась убить и отравить ее»
Джобри
была умна, но принцесса была грозным противником
Принцесса
использовала тактику Джобри, чтобы укрепить свое шаткое положение
И
когда она, наконец, воцарилась как идеальная принцесса, Джобри, разоблаченная
во всех ее злодеяниях, была заключена в тюрьму в замке
В
то время человеком, который оставался рядом с ней и защищал ее, был Крис
Помогать
Джобри, заточенной в замке, было равносильно понижению в должности, поэтому все
его останавливали
Однако
Крис сказал, что не хотел бы снова потерять все, и встал на сторону Джобри
«Когда
я читала, я надеялась, что у них двоих все будет хорошо»
То,
что Джобри сделала с принцессой, было непростительно
Однако
было видно, что дружба Джобри с Аврил была крепкой
«Это
значит, что ты определенно на моей стороне» [Говорит о Джобри]
Какое—то
время мне пришлось быть светской львицей, но мне посчастливилось найти кого-то,
кто мог бы мне помочь
Пока
я была погружена в свои мысли, Крис позвал меня
Его
брови изогнулись книзу, как одухотворенный каштановый глаз
Аврил,
ты в порядке? У вас, кажется, не очень хороший цвет лица
Это
унизительно - держаться за уставшего человека. – сказал Аселлус [Мягкий способ
сказать Криссу, чтобы он не совал нос не в свое дело]
Вмешался
Аселлус, который до этого спокойно прислушивался к разговору
Он
тут же слез с лошади и встал перед Крисом, выказывая свое неудовольствие
Крис
посмотрел на Аселлуса и слегка поклонился
Эти
двое, казалось, были скорее в иерархических отношениях, чем друзьями одного
возраста
...Ты
был груб
Аселлус,
не отвечая, повернул ко мне лицо
Куда
делся жесткий голос, который я только что слышала, и дружелюбный тон по
отношению ко мне?
Врил,
ты в порядке?
Да
Джобри
закатила глаза, глядя на меня.
- Посмотри,
как она дрожит. - тихо сказала она, высунув язык. [Она дразнит Аврил]
Однако
уголки ее губ, которые медленно приподнялись, были полны игривости
Она
взглянула на меня и моргнула в сторону Аселлуса
Я
не знала, что она собиралась делать, но пожала плечами
У
Джобри был вспыльчивый характер, так что останавливать ее в любом случае было
бесполезно
Как
только с формальными приветствиями было покончено, Джобри легонько похлопала
Аселлуса веером по плечу
С
воином все в порядке? [косвенно сообщая ему, ревновал ли Аселлус]
Аселлус
вздохнул в ответ на ее коварный вопрос
-
Джобри, не называй меня так
Почему
у меня такое чувство, что ты хочешь убить Криса? Ты знаешь, что Крис все еще
влюблен в Аврил?
Джо…
Джобри
Крис
широко раскрыл глаза
Аселлус
молчал, ничего не говоря. [затишье перед бурей.]
В
холодной тишине только Джобри уверенно стояла в одиночестве
Приятно
видеть, что вы двое ладите, но мы лучшие друзья и довольно близки друг с
другом”
Джобри,
этого достаточно. – сказал Аселлус
Но
Джобри проигнорировала Аселлуса и сказала мне…
О,
Аврил, Аселлус сказал, что не может позволить тебе встретиться с Крисом
Я
тоже чувствовала то же самое
Аселлус
открыто держал Криса в узде
Аселлус
стоял передо мной, так что я даже не могла его видеть
Я
не знаю подробностей, но тот факт, что Крису нравилась Аврил, на самом деле не
было чем скрывать
Оригинальная
Аврил свела Криса и Джобри вместе в качестве пары
По
этой причине было необходимо четко сформулировать чувства Криса
Крис.
Увидимся на банкете
Это
означало, что у меня не будет личной встречи
При
моих словах на губах Аселлуса появилась улыбка
Крис
был скрыт Аселлусом, так что я плохо видела
Вместо
этого Джобри, стоявшая рядом с ним, расхохоталась
-
Ва-ха-ха! Аврил, я не поверила своим ушам, когда услышала, что ты ведешь себя
как благородная мадам в Остелле, это правда? Аселлус, что ты сделал с Аврил?
Не
совсем
Аселлус
спокойно избегал взгляда Джобри
Джобри
умело посмотрела поочередно на нас обоих и приподняла уголки рта
-
Что Аврил становится взрослой. Время летит так быстро. О, не время, а сила
любви? Этого было достаточно, чтобы свернуть пару гор...
От
ее слов у меня в голове возник вопрос
Пара
гор?
Джобри
Аселлус
попытался остановить ее
Но
Джобри с озорным видом прикрыла рот веером
Но
я быстро разобралась в этом
Прежде
чем двинуться к карете, я вспомнила, что сказал Аселлус
«От
всего, что встает на пути, было избавлено»
Из-за
укачивания я была не в настроении обращать внимание на окружающие пейзажи, но
это было правдой
Гора,
казалось, была убрана, чтобы сократить время в пути
После
того, как я смогла использовать магию, масштаб стал другим. [Аврил говорит, что
после того, как Аселлус станет мудрецом, его взгляд на мир изменится.]
«Но
невероятно, что Аселлус избавился от горы только для того, чтобы сократить
время в пути, не слишком ли это много?»
Джобри
тоже удивленно воскликнула, чтобы узнать, похожи ли мои мысли на ее
-
Любовь, которая разрушает горы. Это ужасно
Джобри,
прекрати это. – сказал Аселлус
Прекратить
что? Ты собираешься заткнуть рот другу, с которым давненько не встречался?
Это
не то, что я имел в виду
Аселлус
также расслабился перед Джобри
Легкая
улыбка появилась на его губах
Наблюдая,
как они непринужденно продолжают свой разговор, я почувствовала внутреннее
облегчение
Прошло
много времени с тех пор, как мы были в разлуке, и никто не подозревал о моей
перемене
Прошло
уже девять лет с тех пор, как Аврил ушла от них
«Ну,
потому что прошло много времени»
Кроме
того, морское чудовище разрушило Королевство, так что они даже не могли позволить
себе поддерживать связь
Они
этого не говорят, но им, должно быть, пришлось нелегко, как и мне
Долгое
время больших невзгод было достаточно, чтобы изменить человека
Я
не знаю, о чем у меня был разговор с Аселлусом, но у Джобри, похоже, были те же
мысли, что и у меня
Проблеск
сочувствия промелькнул в глазах Джобри
......Но
Аселлус
ответил Джобри, которая держала рот на замке
-
Джобри, нам пора идти
Ладно,
отдохни немного. Я тебе позову. – сказала Джобри
Я
кивнула головой
Затем
Джобри спрятала веер в рукав и схватила Криса
Это
было похоже на мать, заботящуюся о ребенке
Вот-вот должен был разразиться смех, но на мою
голову упала тень
Когда
я подняла глаза, передо мной стоял Аселлус
Он
посмотрел на меня, держась за дверную ручку кареты
Голос,
который звучал как оправдание, сорвался с губ Аселлуса
Мы
скоро будем там
Да
Аселлус
заколебался и продолжал медленно говорить
Я
не пытался вмешиваться
О
чем?
Вскоре
я поняла, что он пытался сказать
«Аселлус,
кажется, думает, что он мешает моим друзьям»
Но
вмешательство Аселлуса мне не понравилось
Из-за
этого у меня было время подумать об оригинальной истории о них двоих
Нет,
все в порядке
В
ответ Аселлус кивнул головой
Мы
сможем добраться туда за тридцать минут
Произнеся
эти слова, Аселлус закрыл дверцу кареты и поехал
Постепенно
мне стало любопытно узнать о вилле, которую он купил
***
Наконец-то
мы прибыли
Карета
остановилась перед огромным замком
Это
было больше похоже на башню, чем на замок
В
отличие от других особняков в Лателле, которые были молочно-белыми, вилла была
построена из темного камня, как и Остелл
«Это
странное сооружение. Совсем как башня»
В
этот момент холодный пот выступил у меня на спине
«Разве
это не похоже на волшебную башню?»
Прежде
чем я успела собраться с мыслями, дверь кареты открылась
Аселлус
протянул мне руку в белой перчатке
Трудно
было поверить, что он так долго ездил верхом на лошади
Поздравляю
с прибытием на виллу Лателлы
Аселлус
улыбнулся с сияющим видом
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    Все еще погруженный в свои
мысли, я сжала руку Аселлуса
Если это башня волшебника, то
название виллы должно быть Астра
В оригинальном романе он
позаимствовал силу башни волшебников, чтобы помочь обычным людям пробудиться к
магии
- Ты выбрал название для
виллы? - небрежно спросила я
-
Пока нет
Он отвел мой взгляд
Я предположила, что Аселлус уже определился с именем, но он выглядел
смущенным, произнося его
Я слегка рассмеялась
Что ж, это не имело значения,
когда было дано это имя
Может быть, это и не та башня
«Чтобы убедиться, я должна взглянуть поближе»
Пока
я приводила в порядок свои мысли, Аселлус медленно заговорил
...Вообще—то,
у меня на уме есть название
Я
спокойно ждала, когда он заговорит
Аселлус
прочистил горло и сказал дрожащим голосом
Если
это подходящее место для того, чтобы стать волшебной башней, то его следовало
бы назвать Астра
Это
был не просто случай с другим названием
Астер
на древнем языке означает мана
Я
остановилась
Воспользовавшись
этим именем, Аселлус распространил слово мана по мере его усиления, позволяя
обычным людям также пробуждать и использовать свою ману
Но,
дымоход я не знаю, что это значит
«Разве
это не башня волшебников?»
Возможно,
просто у них похожая внешность
Я
прочистила мозги и кивнула
Это
прямо как название цветка
Разве
не так? Есть одно место, которое я хочу тебе показать
Он
взял меня за руку и вошел в башню
В
центре башни был разбит небольшой внутренний сад
Там
цвело много розовых гортензий
Хотя,
возможно, скоро наступит осень, температура в Лателле в целом была теплой
В
результате гортензия в полном цвету внутри башни была чистой и не увядала
Я
еще немного огляделась по сторонам. И я была уверена
«Башня
волшебников, верно»
Золотая
винтовая лестница, контрастирующая с черным кирпичом, и даже сад посреди башни,
которая больше любого замка
Это
место было идентично описанию башни волшебника в романе
За
исключением смены название
Что
произойдет?
Если
мы не будем использовать слово Астра, не потеряет ли оно свое значение как
конная башня?
Поразмыслив
немного, я повернулась к Аселлусу и спросила
-
Итак, что означает дымоход?
Он
на мгновение задумался, затем заговорил
Печать
Печать?
Мана
не будет обтекать эту башню. Я уверен, что это эффективно, потому что я запечатал
всю ману вокруг башни
На
какое-то время я перестала дышать
Вы
хотите сказать, что место, которое изначально предполагалось как башня
волшебника, будет использоваться как место для запечатывания магии?
Если
Аселлус сделает это, не изменится ли кардинально первоначальный сюжет?
После
долгих раздумий я спросила его
Это
возможно?
-
Это возможно только в этом месте. Эта башня особенная
Да,
как он и сказал, эта башня особенная
Но
как он может запечатать ману в таком месте?
Если
это так, магия не будет применяться к широкой публике, и Лателла не будет быстро
расти как волшебное Королевство
Однако
это была не единственная проблема
Слухи
о том, что в Лателле уже появился волшебник, должно быть, распространились по
странам к северу от Яхтрии
Услышав
об огромной силе магии, они отправляются исследовать Королевство
Другими
словами, это означает, что разразится война
В
это время одного Аселлуса было недостаточно
С
ним на переднем крае появятся новые маги
«Но
прежде всего, что он имел в виду под печатью?»
Это
потому, что я выжила. Благодаря этому в оригинальной работе, которая хорошо продвигалась,
появилась трещина
Это
была одна из таких трещин
«Каким-то
образом»
Пока
я была в агонии, Аселлус погладил меня по щеке
Его
голос был полон беспокойства
Врилл?
Ты в порядке
-
Я устала
Я
просто рассмеялась
Было
странно даже говорить Аселлусу, есть ли у него какие-либо планы по изменению
названия башни Астер
А
пока я должна найти способ шаг за шагом
Найдите
другую виллу в столице и позвольте использовать ее в качестве башни волшебника
Кроме
того, у меня еще остались карточки
Это
была принцесса
Я
не знала, насколько Аселлус изменится после встречи с ней
-
Давай сначала подождем
Когда
я перестала беспокоиться, то увидела высокую башню
Я
запыхалась, поднимаясь и спускаясь по особняку, но здесь было больше дюжины
этажей
Мне
пришлось запрокинуть голову, чтобы увидеть потолок
-
...Верхний этаж - это не моя комната, не так ли? Ты не знаешь, но я не уверена,
что смогу подняться туда. - спросила я, глядя на далекий верхний этаж
Подниматься
и спускаться по лестнице, которая казалась высотой более десяти этажей, в
мешковатом платье и туфлях было похоже на пытку
Изначально
я хотела переместиться с помощью магии, но у меня не было ни единого шанса
Аселлус
расхохотался
Не
таким образом
Прямая
рука в белой перчатке указала на комнату на третьем этаже
Это
вон там
Три
этажа, бок о бок
Взглянув
туда, я вспомнила особняк Остеллов
-
А разве внутри нет средней двери, которая соединяет две комнаты?
Как
будто спрашивая, почему бы и нет, он оглянулся на меня
Дверь
открыта
…
Заходи,
когда захочешь
Ха-ха,
шучу
На
его лице появилась неловкая улыбка
Однако
Аселлус не смеялся
Кривая
улыбка появилась на его губах
Его
глаза были ледяными, но губы озорными
Я
не шучу. - пробормотал он с полушутливым, полусерьезным выражением на лице
Прежде
чем я успела что-либо ответить, Аселлус повел меня за собой
Он
взял меня за руку и повел в комнату на третьем этаже
Его
комната справа, а моя - слева
Комнаты
и расположение комнаты в особняке Остеллов были такими же
«При
таких темпах внутри тоже будет то же самое»
Все
было так, как я и предполагала
Интерьер
и так напоминает комнату Остелла
Разница
заключалась в том, что интерьер был гораздо более красочным и роскошным
Я
подавила вздох и спросила
Здесь
тоже розовое? [Говорит о своей комнате]
Если
тебе это не нравится, ты можешь изменить это
После
долгих размышлений я покачала головой
Если
подумать об этом. Это было неплохо
Напротив,
это напомнило мне об Остелле
Возможно,
я никогда больше этого не увижу, поэтому я должна сохранить это в своей памяти
Однако,
независимо от того, насколько одинаково они были оформлены, некоторые вещи
неизбежно отличались
Это
был пейзаж за окном
В
отличие от Остелла, где все время лежал снег, здесь я могла видеть зелень
И
здесь я слышу щебет птиц
Когда
я неосторожно протянула руку и открыла окно, в комнату ворвался теплый ветерок
Ветер
налетел с порывом раздражения
Погода
хорошая
Это
было то, чего я никогда не говорила в Остелле
Глядя
на ясное голубое небо, я почувствовала тепло за своей спиной
Рука
Аселлуса, державшая меня за плечо, соскользнула и обвилась вокруг моей талии
Асел?
Когда
я невольно повернула голову, мои глаза встретились с его
Золотистые
глаза, которые были затуманены сложными мыслями, быстро обрели жизненную силу и
уставились на меня
Я
вздрогнула от этого внезапного действия и спросила
Что
не так?
...Тебе
нравится это место?
Это
потому, что погода теплая, а атмосфера яркая
Это
верно
Аселлус
приподнял бровь и улыбнулся
Проблема
была в том, что улыбка была очень неестественной
Когда
я посмотрела на него с таким выражением на лице, он покорно попятился
-
Наслаждайся этим в полной мере. Ты все равно не сможешь увидеть это в Остелле
Голос
был тихим
Чувствовал
ли он себя подавленным? Дело не в том, что Остелл был плох
Когда
ответа не последовало, Аселлус уткнулся лицом мне в плечо
Я
хотела оттолкнуть его и на мгновение остановилась
–
Его запах коснулся кончика моего носа. Это был знакомый запах
Это
было потому, что Рил почистила и мою, и свою одежду и угостила их благовониями
примерно в одно и то же время
Уникальный
аромат Астеллуса обладающий бодрящей и холодной энергетикой, содержит аромат
трав, подобранный таким образом, чтобы мы могли использовать его вдвоем
Это
напомнило мне, что прошло девять лет с тех пор, как я была с Аселлусом
"Интересно,
такое сильное физическое прикосновение - это нормально?"
Его
и мой взгляды беспечно встретились
В
какой-то момент мое сердце громко забилось
…
«Что
это только что было? Это потому, что я приехала в Лателлу?»
Возможно,
время, проведенное в карете, было утомительным, и даже после того, как я
некоторое время связывалась с Аселлусом, ответа не последовало
Но
когда я приехала в Лателлу, тело Аврил снова отреагировало
Может
быть, это была сила Дымохода [название башни волшебников]
«Может
быть, я чувствую себя немного лучше»
Это
была хорошая новость, но я не могла просто расслабиться
Потому
что я не знаю, какие странные вещи может вытворять тело Аврил, влюбившееся в
Аселлуса
Я
подняла руку и легонько толкнула его
Аселлус
быстро заметил мое намерение и сделал шаг назад
К
счастью, этот орган вел себя не так непредсказуемо, как раньше
Я
почувствовала облегчение и заговорила медленно
Давай
сделаем перерыв
Да
Аселлус
осторожно открыл среднюю дверь и вернулся в свою комнату
В
том же помещении средняя дверь, висевшая на том же месте, была открыта
Как
раз вовремя в мою комнату вошла Сена, которая закончила разбирать мой багаж.
Несмотря на усталость, она все еще была полна энергии
Мадам,
это потрясающее место!
Действительно?
Да,
я впервые вижу подобное место. Ах, не хотите ли сначала умыться?
Да
Сенна
отвернулась, сказав, что знает
Я
уткнулась лицом в подлокотники и смотрела, как она выходит
По
мере того как напряжение спадало, начала подкрадываться сонливость
***
В
то же самое время Король и принцесса неторопливо проводили время вместе в Королевском
замке Лателла, окруженном молочно-белыми кирпичами
Оправданием
был обед, но это было скучное место, где только один человек говорил с
энтузиазмом
«Опять
нытье»
Принцесса
Летелла, Андреа, раздраженно пригладила платиновые светлые волосы, которыми она
гордилась
Но
какое бы выражение она ни принимала, ее лицо было просто прекрасным
Ее
белоснежная кожа, стройное тело и прелестное личико, даже с приподнятыми
уголками губ, были похожи на выставленных напоказ кукол
Кукла,
украшенная драгоценными камнями работы мастера
Андреа
думала, что она ничем не отличается от него
«Это
раздражает»
Она
спокойно наклонила свою чайную чашку, едва сдерживая зевок
Король,
сидевший напротив нее, излил свое красноречие на Андреа
-
Андреа, ты должна выйти замуж за маркиза
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    - Андреа, ты должна выйти замуж за маркиза
…..
Ты поняла?
Король поспешно постучал по столу
Она лучезарно улыбнулась, пересчитывая седые волоски, которые
особенно выделялись в темно-платиновых волосах короля
Да, отец
Возможно, Королю не понравился лукавый ответ, и он повысил голос
Ты не можешь просто думать об этом небрежно. Ты должна вести счастливую супружескую жизнь
В любом случае, он погряз в этом скандале
Андреа кивнула с кислым видом
Но поскольку у нее с самого начала не было намерения подчиняться
приказу Короля, все планы Короля должны были пойти прахом
«Чтобы выгнать
жену и занять эту должность»
Андреа прищелкнула языком.
Она очень хорошо знала, чего боялся Король
Король опасался, что маркиз
Остелл узурпирует его власть
Было понятно, что Аселлус обладал
большой властью
Тем не менее, он может думать
о браке только как о решении проблемы
«Какой трус»
Андреа вздохнула и задумалась
Вспомнить содержание оригинала,
которым она владела
Если ты приручишь воина - это
роман, в котором в основном рассказывается об обстоятельствах жизни главного героя-мужчины,
страдающего от травмы, и главной героини-женщины, которая заботится о таком мужчине
Однако, поскольку принцесса,
одержимая главным героем, является незаконнорожденной принцессой, подвергающейся
дискриминации, ей пришлось пострадать от всевозможных злодеев, как только она вступила
во владение
Два принца мучают ее, а служанки
игнорируют ее, даже Король, в соответствии с его холодным отношением
Андреа благополучно преодолела
все эти кризисы, основываясь на информации, полученной из оригинала
Но она не могла успокоиться
Потому что она ни в чем не
могла быть уверена, пока не появился главный герой
Настоящее начало романа - это
когда Аселлус побеждает монстра и появляется в Королевском замке
Как и ожидалось, главный герой,
Аселлус, появился в Королевском Дворце в образе волшебника
После этого реакция Короля
была такой же
Семья Остелл была аристократической
фракцией из поколения в поколение, и Король держал власть аристократии в узде
Естественно, Королю очень не
хотелось видеть, как Аселлус использует таинственную силу магии
Однако он был героем, который
победил монстра, который все это время терзал Королевство
Он стал талантом, и Король
пытался остановить его из-за его противоположной позиции
В конце концов, Королю приходит
в голову идея использовать незаконнорожденную принцессу, чтобы привлечь его на свою
сторону
«Пока что это хорошо согласуется
с оригинальным контентом вплоть до этого места...»
Проблема возникла после этого
Аврил, которая в оригинальном
романе была описана как мертвая, все еще была жива
Это означало, что оригинал,
о которой она знала до сих пор, устарел
С губ Андреа сорвался вздох
«Я думала, что встречу главного
мужского персонажа, если выживу в Королевском Дворце, как упоминалось в оригинальном
романе»
В конце концов, она выжила,
но не знала, что его жена тоже жива
Не было смысла сожалеть об
этом сейчас
Потому что первоначальный
оригинал уже был неправильным
Андреа подумала, что это было
довольно удачно
«Лучше жить в комфорте, чем
соблазнять кого-то, кого ты не знаешь, чтобы спасти свою жизнь»
Кроме того, Андреа была незаконнорожденной
дочерью Короля
Королевство было не очень благосклонно
к незаконнорожденным детям
Из-за этого некоторые все еще
не узнавали в ней принцессу, несмотря на то, что она была одета в роскошную одежду
- Однако выходить замуж за
мужчину, у которого уже есть жена
Она больше не хотела быть замешанной
в скандале
«Это хорошо. Я буду играть
и есть умеренно, как принцесса»
Однако носить мешковатое платье
и смеяться, как сломанная кукла, не соответствовало ее способностям
Кроме того, даже до одержимости
она была достаточно занята
Мысль о том, чтобы насладиться
отпуском, в котором она никогда не была в своей прошлой жизни, вызвала улыбку на
губах Андреа
Но еще предстояло проделать
большую работу
Это было сделано для того,
чтобы встретиться с Аврил, женщиной, которая изменила первоначальный оригинал
Андреа встретится с ней и выяснит,
что случилось с проклятием Остелла и сопротивлением Аврил к мане
Что она за человек
«Я должна разобраться в ситуации»
Андреа собралась с мыслями
и собрала свои великолепные платиновые волосы на левое плечо
В холодных глазах внезапно
появилось дружелюбное выражение
Своими прямыми кружевными перчатками
она нежно погладила дрожащую руку Короля
Не волнуйся, папа. Я хорошо
позабочусь о маркизе
Ее утешение вызвало вздох,
сорвавшийся с уст Короля
Думая, что он демонстрирует
уродство, Король медленно перевел дыхание
...Прости меня за то, что я
был плохим отцом
Нет. Это родословная, совершившая
государственную измену. Это естественно - быть бдительным
Андреа!
Глаза Короля были красными.
Когда это заброшенная принцесса успела так вырасти, даже не подозревая о ее существовании?
Хотя он чувствовал себя виноватым,
он никогда не сомневался, что его суждение было в интересах Лателлы
«Половина солдат, участвовавших
в истреблении морских чудовищ, вышли в отставку»
Это было не потому, что они
были ранены
В армии, возглавляемой Аселлом,
никто не пострадал
Вместо этого они страдали от
серьезных последствий
Некоторые солдаты совершенно
потеряли рассудок и не могли функционировать как люди
Даже те, кто не ушел на пенсию,
даже не смотрели в глаза Аселлусу
То же самое было и с Крисом,
который дружил с Аселлусом с детства
Несмотря на робость, он был
довольно искусным рыцарем
Его семья также известна тем,
что из поколения в поколение рождаются великие мастера меча
И все же он трепетал перед
Аселлусом
Король тоже мог догадаться
о причине
В тот день, когда он победил
монстра и ступил на территорию Королевского замка, Аселлус выглядел как настоящий
Король
«Я не смогу забыть эти глаза,
даже если попытаюсь»
Было трудно смотреть в золотистые
глаза, которые смотрели спокойно, словно правили миром
Очевидно, Король сидел на троне,
но у него возникло желание опуститься на колени
Ему приходилось неустанно трудиться,
чтобы не показать уродства, восхваляя Аселлуса
Это было похоже на ночной кошмар
Тем не менее, была только одна
причина, по которой его пригласили в Королевский Дворец и он женится на принцессе
Потому что он никогда не сможет
стать врагом Аселлуса
«Это отличная возможность»
Возможно, это была возможность
завоевать даже Имперские земли за пределами Яхтрии
Принцесса будет служить фундаментом
Король поднял голову и посмотрел
на Андреа
Взгляды с разными мыслями столкнулись
в воздухе
Андреа мгновение смотрел на
Короля, затем спокойно произнесла
- Сначала позвольте мне познакомиться
с маркизом. Мне любопытно, что он за человек
Король мягко кивнул
***
Как только разнеслась новость
о том, что любимая младшенькая Ровтри и жена героя переехали в Лателлу, на виллу
были разосланы десятки приглашений
Склад был заполнен только подарками,
присланными вместе с приглашением
В некоторых случаях хозяйка
обращалась в бутик, где Аврил подобрала себе одежду и подарила подходящую обувь
или аксессуары, или подкупали горничную замка маркиза и интересовалась ее вкусом
Была причина для всей этой
тяжелой работы
Это был один из важнейших вопросов
в социальном мире, на который семья Аврил отреагировала первой
- Это то самое Лавтри. Должно
быть, это довольно строго
Аврил была дочерью Лавтри,
которая также была известна в светском мире
Даже когда монстр одичал, семья,
у которой было столько же еды, сколько в Королевском замке, была Лавтри
Шахты, на которых в течение
некоторого времени из-за землетрясения были проблемы с проходкой, также возобновили
работу, так что восстановление их былой репутации было лишь вопросом времени
Кроме того, ее муж был маркизом
Остеллом с Севера
Раньше это была пустошь, и
ее ценность была бесполезна, но теперь это не так
Первым волшебником и героем,
победившим морское чудовище, был глава Остелла
Помимо похвал, которые он получал,
его присутствие действительно превосходило Короля
Чета Маркизов была в центре
этого фестиваля во многих отношениях
Хотя его имя фигурировало в
различных скандалах, все знали, что это была самодельная пьеса встревоженного Короля
Кроме того, принцесса Лателла
была не единственной, кто не так давно побывал в заброшенном замке в качестве незаконнорожденного
ребенка Короля
Несмотря на то, что ей посчастливилось
попасться на глаза Королю, дворяне все еще наблюдали за ней
- Неужели ненадежная принцесса
хочет использовать маркиза в качестве спасителя?
Миссис Остелл так просто не
уйдет
Это верно. Они вдвоем пережили
трудное время вместе
Они выжили, когда морские чудовища
свирепствовали в Лателле и Остелле, где не было запасов продовольствия
Они терпят всевозможные лишения
за то, что преодолели ситуацию, которую было трудно вынести даже на процветающей
территории
Какой бы властью ни обладал
Король, развестись с уже состоящей в браке парой было невозможно
Тем более, что у тебя не может
быть принцесса в качестве любовницы
Еще неизвестно, кто изменит
свое мнение
Под самым носом у маркиза Остелла
заключались всевозможные пари
Но все их ожидания оказались
ложными
Аврил, которая, как ожидалось,
должна была заниматься общественной деятельностью, не появлялась за пределами особняка
Даже местом, где она впервые
появилась, было чаепитие, приглашенное принцессой Лателлы
Изначально это была вечеринка,
замаскированная под личную встречу только для них двоих
Люди обратили пристальное внимание
на эту новость, сказав, что Аврил, похоже, пытается устроить настоящий брак с принцессой
из-за Аселлуса
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    От первого лица Аврил
Я села в кресло и вздохнула
Теплый солнечный свет сиял у меня
над головой
Вопреки мирному пейзажу, мой день
становился только темнее
Это все из-за приглашений, громоздившихся
на столе
Теперь, когда начался сезон общения,
я должна расставить приоритеты и посещать вечеринки
Проблема была в том, что я понятия
не имела, что делать в первую очередь
Что я
должна делать?
Приглашения, покрытые золотом и
политые всевозможными духами, были ослепительно гламурными
Была также сумасшедшая
хозяйка, которая украсила письмо драгоценными камнями вместе с конвертом
Я порылась в них без разбора, а
затем взяла белый
конверт без надписей
Когда я вскрыла письмо, то не почувствовала ничего, кроме запаха плотной
бумаги и чернил
[Ода Андреа Азиос де Летелла]
Это было письмо от принцессы
Содержание было довольно простым
Было трудно проделать долгий путь,
и она хотела повидаться со мной наедине перед фестивалем
Я долго смотрела на письмо, написанное аккуратным
почерком
О чем она думает?
Я не знала, почему
она хотела встретиться с нами наедине
Все, что я знала, это то, что у нее был хороший характер, какой и должен быть
у главной героини
И она жила во дворце настолько
скромно, насколько это было возможно
«Подозревала ли она, что первоначальный сюжет был искажен из-за
меня?»
Я ни в чем не могла быть уверена. Так что у меня нет другого выбора, кроме как наткнуться на
это
Кроме того, у меня не было желания
бороться с ней, потому что эта должность маркизы во многих отношениях подходила
ей, а не мне
Беспокоиться было не о чем. Я тоже
ждала встречи
с ней
Я взяла ручку и написала ответ
В отличие от приглашений других,
ее письмо было менее риторическим, поэтому ответить на него было легко
Приглашение, содержащее лишь краткое
описание бизнеса, было быстро доставлено в Королевский замок рукой Сены
Менее чем через два часа принцесса
прислала ответ
В письме написаны слова «Давайте встретимся и поговорим завтра»
Принцесса,
казалось, обладала таким же вспыльчивым характером, как и ее дерзкий характер
Я ответила,
что завтра отправлюсь в Королевский замок, и встала со своего места
Я устала
все время перебирать письма
Я как
раз собиралась распустить волосы, когда услышала стук в среднюю дверь
Что
происходит? – спросил Аселлус
Аселлус
появился из средней двери
Подарки
сложены стопкой, почему ты их не открыла?
Я собираюсь
все вернуть
Почему?
- Это
обременительно. Мне это тоже на самом деле не нужно
Услышав
мою причину, Аселлус рассмеялся
Неудивительно,
что пол был завален подарками
Мало
кто уже купил их, но руки и ноги слуг были связаны, когда они раскладывали подарки
«Если
мы примем подарки, нам будет вручено еще больше подарков. Благодарить людей стало
хлопотно»
У него
вырвался вздох. Затем я расхохоталась, когда обнаружила Аселлуса, стоящего между
соединительными дверями
Что
ты там делаешь?
Можно
мне войти? – спросил Аселлус
Да…Конечно
Как
будто Аселлус только этого и ждал, он двинулся вперед. Он улыбнулся, взглянув на
стопку приглашений, и сказал
Ты
была популярна, но теперь тобой стали восхищаться еще больше
Ну,
по какой-то причине. – сказала Аврил
Итак.
Какую семью ты навестишь в первую очередь? - спросил Аселлус
Принцессу
Лателлу
Как
только он взял в руки белое письмо, выражение лица Аселлуса быстро стало суровым
Что?
Принцесса
Андреа связалась со мной
Несмотря
на то, что я ничего не знала, было правильно первым откликнуться на приглашение
принцессы
Но
у Аселлуса, похоже, была другая идея
Он
нахмурил брови
Помолчав
некоторое время, он тихо сказал
- Врилл,
я возражаю
Почему?
...Помнишь
последний скандал?
Я покачала
головой и кивнула. Не может быть, чтобы я не знала, потому что я сама получила эту
информацию
Как
только я кивнула, с губ Аселлуса сорвался вздох
- Ты
стала объектом скандала. Если вы двое встретитесь, поползут странные слухи
Мне
все равно
- Даже
если за этим стоит Король? Это может быть опасно
Да
Скорее,
я была готова подписать, если Король попросит о разводе
С другой
стороны, лицо Аселлуса становилось все более серьезным
Я нарочно
сказала это легкомысленно, чтобы создать нужную атмосферу
Не
волнуйся. Ничего не случится
Ты
никогда не знала, что может случиться
- Ты
боишься, что чай будет отравлен?
Несмотря
на шутливый вопрос, выражение лица Аселлуса все еще оставалось мрачным
Не
желая сдаваться, я дала разумный ответ
- Ты
не можешь продолжать избегать этого. Они прислали нам приглашение, и было бы нечестно
игнорировать его. Это могло произойти в любой момент
Ладно,
хорошо. Но я тоже пойду с тобой
Было
бы трудно, если бы присутствовал Аселлус, потому что у меня было много историй,
которыми я могла бы поделиться с принцессой
Я решительно
покачала головой
Нет
Врил!
Это может быть опасно
- Король
не дурак, и он ничего не будет делать в Королевском замке. И ты собираешься присутствовать
на завтрашнем заседании совета
...Тогда
я заеду за тобой позже
Как
пожелаешь
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    ...Тогда я зайду за тобой
позже. – сказал Аселлус
Как пожелаешь. – сказала
Аврил
Это было всего лишь
обычное чаепитие, но, с другой стороны, Аселлус не почувствовал облегчения
Я протянула к нему руки,
он был напряжен
Если ты действительно
волнуешься, почему бы тебе не надеть тот волшебный браслет, который ты подарил
в прошлый раз?
Волшебный браслет Аселлуса
обладал превосходной защитой
Я хорошо знала это из-за шутки Айлета
Он мог немедленно
отреагировать на любую опасность, будь то яд или попытка убийства
Поскольку Аселлусу
приходилось снимать браслет, когда он возвращался с работы, это не было бы
слишком большой нагрузкой на организм
Аселлус некоторое время
смотрел на мое запястье, затем медленно выдохнул
Я чувствовала, что Аселлус
разрывается между моим здоровьем и защитой
Словно придя наконец к
какому-то выводу, он схватил меня за запястье и нежно погладил его
Я думала, Аселлус наденет
браслет, но он опустил мою руку
С его губ сорвался вздох
Завтра утром я впущу тебя
только тогда, когда мы прибудем в Королевский замок
Я просто кивнула, потому
что потеряла дар речи
Тишина улеглась. Аселлус
встал со своего места с горьким выражением лица, то ли он принял мое молчание
за подтверждение
Спокойной ночи, Аврил
Он вернулся в свою комнату,
не услышав моего ответа
Я встала после того, как
долго смотрела на его место
В отчаянии я открыла окно.
Снаружи подул прохладный ветерок
Прохладный ветерок был
наполнен ароматом цветов. Это было нечто такое, чего я не могла почувствовать в
Остелле
Я подперла подбородок
рукой, глядя на плющ, опоясывающий башню
«Аселлус хороший»
Как бы я ни старалась это
отрицать, он был хорошим человеком
Однако проблема в том, что
я ему не подхожу
Тем не менее, мое сердце
продолжало слабеть до такой степени, что я напрасно думала, что, возможно, есть
способ остаться рядом с ним
«Это трогательно»
Неужели меня вообще
принимают за настоящую Аврил только потому, что я долгое время была рядом с
ним?
Я вздохнула и выплюнула
эти слова, словно давая клятву
Я собираюсь уходить
Проклятие Остелла было
проблемой, но теперь даже в башне царит беспорядок
Не говоря уже о счастливом
конце. Такими темпами Королевство может проиграть войну
Но сколько бы я ни обещала
себе, я не была счастлива
Как будто я сказала
что-то, чего не хотела говорить
«Ну, девять лет - это
большой срок»
Отбросив все эмоции, я
закрываю окно и оборачиваюсь
Я уже собиралась выключить
свет в комнате при свечах и забраться на кровать
Звук чего-то ломающегося
зазвенел у меня в ушах
Что это?
Но после этого
воцарившаяся тишина была такой умиротворяющей, что я сразу же забыла о шуме и
легла спать
***
От первого лица Аселлуса
Аселлус спокойно вытер
кровь, текущую у него изо рта
Он чуть не разбудил Аврил
от этого звука, сам того не осознавая
Глубоко вдыхая и выдыхая,
грудная клетка поднималась и опускалась
Однако, как бы часто
Аселлус ни делал глубокий вдох, его сердце не успокаивалось
Он с трудом подбирал
слова, которые хотел сказать
Наконец, слова, которые
невозможно было подавить, вырвались наружу
...Аврил
Когда он был маленьким,
она была надоедливой и своевольной, но с определенного момента Аселлус не мог
даже представить себе дня без нее
Проблема в том, что сейчас
он совершенно не такой, как когда был моложе
Не было ни его родителей,
которые вырастили бы его, ни Айлета, который мог бы контролировать его силу,
чтобы остановить ее разгул
Аселлусу приходилось
терпеть это, когда он был один, как идущему по канату
Больше всего он опасался
самого себя
Аселлус боится, что, если
он в какой-то момент выйдет из себя и сделает что-то, чего ему не следовало бы
делать с Аврил
Он отчаянно пытался скрыть
чудовище внутри себя за страстной улыбкой
Он не мог открыть Аврил,
что скрывает его уродливая натура
Как насчет этого?
Аселлус на мгновение
прикусил губу
Он старался делать все,
чего хотела Аврил
Но Аврил думает только о
том, чтобы уйти
Аселлус не знает, почему
ему все больше и больше хочется прижаться к Аврил
Аселлус был погружен в
глубокие раздумья
Вопреки его опрятной позе,
он постучал рукой в окно, что не могло скрыть его нетерпения
Когда стук в окно
прекратился, на губах Аселлуса появилась улыбка, словно с прекрасной картины
Аврил все равно не могла
так просто расстаться с ним
Эти двое были женаты, так
что, если бы возникло хотя бы одно возражение, развода бы не произошло
Так что Аврил найдет
другой способ, например, использовать принцессу
«Ты оказалась втянута в
скандал, а теперь собираешся встретиться с ней лично?»
Это была чепуха
Общество аристократов было
тихим из-за монстров, но метод Аврил был точным, что он видел с детства
Если бы я думал, что это
мой соперник, я бы сразу свернул ему шею
Незаконнорожденность
принцессы вызвала бы скандальные слухи, даже если бы она не присутствовала на
вечеринке, несмотря на то, что она из Королевской семьи
Но почему все складывается
в пользу принцессы? Очевидно, была и другая причина
Вероятно, это для того,
чтобы придать силу Аселлус имел в виду скандал на свидании между ним и Андреа который
придумал Король
Аселлус был погружен в
свои мысли
- Почему ты хотела уйти от
меня, Аврил?
Это из-за сопротивления
магии, или есть какая-то другая причина?
Он не мог догадаться
«Я ни за что тебя не
отпущу»
Аврил, казалось, наивно
верила, что другая женщина сможет привлечь его внимание
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    Я была готова отправиться в Королевский замок рано утром
Я собиралась войти в столовую, но Аселл вовремя открыл
дверь и вышел
Я приготовилась на час раньше, чем в другое время, но было
странно, что Аселл тоже закончил свои приготовления как по совпадению
— Ну, потому что Аселл такой прилежный
Я проводила его в
столовую, не задумываясь об этом
Я помню оригинальную историю, пока спускался
[Слышны торопливые шаги волшебников, поднимающихся и
спускающихся по золотым лестницам башни. Волшебники, которые несут тяжелые
книги, висят на руках, проводя исследования днем ​​и ночью. Высокопоставленные
чиновники приходят и уходят, пока не стихнет удар обувного порога, и после
Остелла эта местность превращается в чудесное святое место. Установка телепорта
также позволила людям путешествовать из Остеля в Лателлу менее чем за секунду]
Естественно, так и должно быть
Погрузившись в свои мысли, я услышала смех над своей головой
Я повернула
голову к Аселлу
— Почему ты так на меня смотришь? - спросила Аврил
Просто Сена сказала, что здесь потрясающе. – сказал Аселл
Из моего рта вырвался вздох
Единственное удивительное в этом то, что это будет
башня-лабиринт
Кстати, значение слова Дымоход — уплотнение
Я понимаю. – сказал Аселл
Аселл сдержал то, что хотел сказать, и отправился поесть
Аселлус осторожно проводил меня
Аселл вошел в столовую, пододвинул стул и сел
Мы закончили трапезу, ничего не сказав
Пока горничные убирались, слуга снаружи объявил, что карета
готова
Аселл поднялся со своего места и спросил
– Пойдем, Аврил?
Ага
Мы вышли из столовой
Перед воротами стояла повозка
Поездка в конном экипаже от особняка до замка Лателла
заняла менее тридцати минут
В карете Аселл надел на меня браслет
Я взглянула на
блестящий золотой браслет
Даже с браслетом я не чувствую особого давления
Когда мне в голову пришла внезапная мысль, я повернулась к
Аселлу и спросила
Думаю, теперь ты лучше контролируешь свою ману
Но вместо ответа Аселл сжал мою руку
Его рука не отпускала, пока карета не остановилась перед
Королевским замком
*******
Небо было ясным и голубым
Под безоблачным небом мое внимание привлек возвышающийся
молочно-белый замок
Возможно, потому, что я видела только грубый особняк Остелла, замок с элегантными
линиями выглядел иначе
Королевский замок Лателла в целом был опрятным
Присмотревшись, можно увидеть, что на каждом кирпичике
вырезана иллюстрация
Маленькие картины слились в одну огромную историческую
картину
Мне хотелось не торопиться осмотреться, но я не могла дать понять, что я незнакома
Судя по словам Аселла, похоже, Аврил посещала Королевский
замок не впервые
Я отделилась от Аселла только тогда, когда прибыла в неизвестный замок
Аселлу нужно было пойти на совет, а мне нужно было
увидеться с принцессой
Горничная, поджидавшая заранее, провела меня к месту
встречи
Горничная повела меня вглубь замка
Вскоре мы достигли места, полного цветов и деревьев,
доходивших нам до пояса
Это было похоже на пребывание в теплице
Когда я перевела
взгляд, как будто оценивая это, горничная сразу заметила это и объяснила мне
Принцесса любит ухаживать за цветами. В результате летом
произошел бунт насекомых
Вы много работали
Когда я спокойно ответила, горничная внезапно повернула голову и встретилась
со мной взглядом
Уголки ее губ были приподняты наискосок
— Да, был бунт насекомых, но маркиз дал мне защитное заклинание,
и мне сразу стало лучше
Услышав мой ответ, выражение лица горничной стало странным
Как будто она пыталась меня удержать
На самом деле у меня даже не было желания бороться, а
спорить было просто смешно
Я не ответила
Затем горничная остановилась и ни с того ни с сего начала
представляться
Мадам, я не знаю, помните ли вы меня. Далия из Любурга
Далия?
Кажется, я ее не помню
Однако среди избавившейся на первый взгляд массовки было
такое имя
«О
верно»
Я помню одного человека
Далия была служанкой, которую Король насадил принцессе
«Это
была та горничная, которую выгнали за шпионаж за принцессой?»
Ее, должно быть, выгнали, если бы оно было оригинальным, но,
похоже, она все еще была там
Ну оригинал уже изменился
Я мягко улыбнулась и кивнула головой
— Мисс Далия, теперь я вспомнила
Я горжусь. Но я думаю, что вы сильно изменились с тех пор,
как я видела вас в
последний раз
Да! Но сейчас не время обсуждать эти вещи
От моего ответа выражение лица Далии исказилось
Выражение ее лица казалось таким, будто она хотела
изобразить Андреа злодейкой
Судя по горничной, кажется, что Аврил уже была ею обманута
раньше
Я не была настолько глупа, чтобы показать кому-то свою слабость
Когда я замолчала,
Далия снова вышла вперед и больше не разговаривала
Несмотря на то, что ее губы запечатаны, выражение ее лица
может раскрыть все
Далия привела меня к центру сада, где была принцесса
Принцесса сидела в беседке в окружении прекрасных цветов
Я сразу поняла,
почему это место полно зелени
Принцесса имеет сильную склонность к магическим силам,
поэтому ее расстраивают искусственные вещи
Для нее зелень выглядела бы красивее, чем этот замок
Поскольку она не может уйти из-за своего статуса, она посадила
в саду цветы и растения
Я собралась с мыслями и слегка согнула колени, чтобы поприветствовать принцессу
— Так и есть, Аврил.
- сказала Андреа
Рада встрече.
– сказала Аврил
Принцесса улыбнулась мне и жестом пригласила сесть
Она судила меня дружелюбными глазами, но это не было
властным взглядом
Но для Далии все было по-другому
Убирайся
Холодным голосом принцесса сказала ей уйти
Жест руки, который выглядел раздражающим, как будто он
хотел отогнать муху
Далия поспешила уйти
В этой великолепной листве остались только я и Принцесса
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    Вопреки высокомерию, которое
Далия продемонстрировала мне, она даже не может поднять голову перед принцессой
Как только я отвела взгляд
от Далии, мои глаза встретились с принцессой
Она спокойно смотрела на меня
Согласно этикету, мне не разрешалось
говорить до тех пор, пока принцесса не поднимет тему разговора
Внимательно прочитав книгу
по этикету, я промолчала
Затем принцесса откинулась
назад и сказала
О, да. Погода сегодня приятная.
В Остеле холодно?- сказала Андреа
В Остелле все время идет снег.
Но только летом, чтобы было не так холодно
Понимаю. Ты из Лобтри, так
что привыкнуть к Остеллу, должно быть, было нелегко
Разговор быстро перешел к сути,
начавшись с рассказа о типичной погоде
- Теперь вам, должно быть,
интересно, зачем я пригласила вас сюда? - сказала принцесса, громко хлопая в ладоши,
в отличие от аристократии
Я выпила чай, не сказав ни
слова. Принцесса продолжила без колебаний
- Вы, должно быть, тоже слышали
слухи, циркулирующие в Королевской столице. Маркиз Остелл влюбился в принцессу
Ее глаза заблестели. Ей было
любопытно посмотреть, как я отреагирую
Мгновение я пристально смотрела
на принцессу
Ее великолепные платиновые
волосы ярко блестели
Я аккуратно излагаю все свои
мысли
Судя по ее нынешнему поведению,
она была настоящей героиней
- Я слышала. Это слух от Его
Величества Короля, который распространил, однако...- сказала Аврил
Однако?
Если вы хотите, я готова на
развод подать
Почему?
Принцесса нахмурилась, услышав
мои слова
Как будто она услышала нежеланный
ответ
Я невольно заикнулась от реакции,
совершенно не ту, которую я ожидала
Я просто аристократка
- Вероятно, дело не только
в этом. Я знаю, что вы долгое время были безответно влюблены в маркиза. – сказала
Андреа
Сверкающие, как драгоценные
камни, глаза строго смотрели на меня, словно приказывая не лгать
Серьезно, какую ложь я должна
ей сказать? Я осторожно раскрыла этот секрет
Принцесса, которая сразу же
поняла смысл моих слов, посуровела лицом
Раздался низкий, короткий стон,
как будто она сожалела
После минутного молчания принцесса
открыла рот
Я знаю, что это грубый вопрос,
мадам, но знаете ли вы, почему у вас плохое здоровье? – спросила Андреа
Я молча кивнула
Вы двое состоите в супружеских
отношениях......
- Нет, это не так. У нас были
действительно трудные времена из-за этого монстра
Я понимаю
Принцесса закрыла рот. Даже
задумчивое выражение ее лица было прекрасным, как у куклы
Я уставилась на ее трепещущие
ресницы, похожие на бабочек, потом она схватила меня за руку, но мои глаза по-прежнему
не отрывались от нее, как у одержимой
Аврил, мне жаль, но я не беспринципный
человек
А? – сказала Аврил
- Это значит, что независимо
от того, как сильно мой отец хочет, чтобы я заняла ваше место, у меня не было намерения
отнимать его. Поскольку вы живы и все еще являетесь законной женой маркиза, мы найдем
другой способ. Забудьте об этом скандале. – сказала Андреа
Что? – сказала Аврил
Я перевела дыхание. Даже принцесса,
которой я доверяла, вела себя не так, как в оригинальном романе
Я легонько сжала ее руку, но
она оттолкнула меня, словно протестуя
Моя болезнь серьезнее, чем
я думала
Я знаю. В это трудно поверить,
но я уже знала о вашей болезни. У вас неизлечимая болезнь, которой не существовало
до того, как мы открыли магию, но я думаю, что должно быть лекарство
Я решительно покачала головой
и ответила:
“Нет, я в это
не верю”
Даже в оригинальной истории
лекарство от сопротивления магии не было раскрыто до конца
Это была болезнь, которую невозможно
было вылечить с самого начала
Но у принцессы, похоже, было
другое мнение
Она ответила решительным взглядом
В мире нет ничего невозможного,
Аврил
….
Очевидно, мы оба читали одну
и ту же оригинальную историю, но как она могла быть такой сильной?
Или ты хочешь развестись с
маркизом? Ты поняла, что выйти замуж было не так хорошо, как ты думала? – спросила
Андреа
Это был шутливый вопрос
Так что мне следовало бы ответить
легкомысленно, но мой рот оставался закрытым
«Что я хочу сделать?» - спрашивала
себя Аврил
Я подумала, что должна порвать
с ним, потому что это не мое место
Я верил, что, если Аселлус
встретит принцессу и влюбится, я потеряю свое место
Кроме того, принцесса была
оригинальной исполнительницей главной женской роли, упомянутой в романе
Но когда я думаю об этом сейчас,
героиня, которая была такой праведной, не могла возжелать женатого мужчину
«Ну и что мне теперь делать?»
Я пришла в замешательство.
Теплое тело коснулось моей щеки, пока я размышляла снова и снова
Принцесса легонько погладила
меня по щеке
Какие из твоих слов правдивы?
Я...
О, кажется, я знаю. – сказала
Андреа
Она легонько постучала по моему
браслету. Затем, как будто браслет почувствовал что-то необычное, возникла золотая
магия
Магическая сила не ограничивалась
излучением, но и придавала форму человека
Когда я в замешательстве подняла
глаза, в одно мгновение появился Аселлус
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    Прикрывая меня, словно пытаясь защитить, Аселл пристально посмотрел
на принцессу
Что тут происходит. –
сказал Аселл
Это весело
Принцесса засмеялась, не прикрывая рта
Она держалась достойнее всех, хотя и сидела, расслабляясь, и
улыбалась
Только тогда Аселлус опустил голову, как будто не мог победить
Я совершил неуважение
Приятно видеть, что пара близка. Приходите почаще, чтобы я могла видеть
ваши лица, это так весело
Я подумаю об этом
В конце этих слов Аселл схватил меня за руку и потянул прочь
Мне пришлось встать со своего места и нечаянно обернуться, чтобы
посмотреть на принцессу
Это действительно конец?
Мои планы были полностью сорваны
План, которого я ждала
последние
девять лет, был сорван в одно мгновение
Но в отличие от меня, растерянной, она казалась очень мирной
Напротив, принцесса как будто облегчила бремя ее сердца и даже
выглядела посвежевшей
Она прошептала мне с тонкой улыбкой на губах
Я думаю, что он услышал……
Прежде чем она успела закончить свои слова, Аселл оборвал ее
слова
— Да, я все слышал, принцесса
Принцесса разразилась смехом
Не успев ответить на эти слова, Аселл схватил меня и потащил
дальше
Смех принцессы стал тише
Я совершенно запыхалась. Не то чтобы я не в форме, но шаг Аселлуса
был особенно длинным
Возможно, это была всего лишь моя иллюзия, но глаза проходящих
мимо широко раскрылись
Только тогда я позвала его
Аселл, Ассел! Подожди минуту
…Почему
Аселл стоял неподвижно
Те, кто взглянул на нас в незнакомой обстановке, встретили свирепый
взгляд Аселуса и убежали
Тем временем я пару раз пошевелила пальцами ног в своих новых жестких
ботинках и медленно выдохнула
Я вспомнила
слова
Аселла, сказанные принцессой некоторое время назад
Он все слышал
Другими словами
— Аселл имел в виду, что он слышал весь наш разговор недавно?
Я вспомнила, что сказала
Сначала говорили о погоде, а потом я сказала, что хочу с ним
расстаться
Теперь я понимаю, почему Аселл вдруг разозлился
Я не знала, что сказать
Одиночество было нарушено, когда Аселл прошептал, снимая браслет
Извини. – сказал Аселл
Что? – сказала Аврил
— Я не хотел подслушивать, я просто слишком волнуюсь
— Ты действительно все слышал. – сказала Аврил
…
Я не знала, смогу
ли объяснить, поэтому просто вздохнула
После долгого молчания я подняла другую тему
— А что насчет совета
…
Ты вышел
посреди встречи? Возвращайся прямо сейчас
— Но Аврил
Возвращайся. Давай поговорим после того, как ты закончишь
свою работу
Мне также нужно было время, чтобы привести в порядок свои мысли
Словно прочитав мои мысли, он легко поцеловал меня в лоб
Все в порядке
Это был успокаивающий тон, как будто он контролировал свой гнев
Я промолчала, так как
у меня не было слов
Он взял меня за руку и осторожно повёл куда-то. В отличие от
того, что было некоторое время назад, мы с Аселлом шли медленнее
Аселл отвел меня в маленькую гостиную и сказал горничной у двери,
что скоро вернется
И, отойдя от меня на десять шагов, он помирился со светом и
мгновенно исчез
Золотая мана, оставшаяся как остаток, дрожала, как драгоценный
камень
Я тихо смотрю на рассеянную магию
Он распространился, как спора одуванчика на ветру
Как раз вовремя горничная принесла чай
Я пью чай один за другим
И только когда вся чашка чая была полностью опустошена, мое
взволнованное сердце успокоилось
Слова принцессы прозвучали как галлюцинации
— В мире нет ничего невозможного, мадам
Более того, даже увидев принцессу, Аселл не влюбляется в нее,
и то, как ведет себя Аселл, свидетельствует об этом
Я нахожусь в беде
Все, что я планировала, пошло
не так
Это потому, что я виновата в том, что пытаюсь все решить,
опираясь на оригинал
«А как насчет
будущего?»
Я нервничала. И проклятие,
и война, казалось, были вызваны моими собственными руками
Кто-то схватил меня за плечо, пока я была в своих мыслях
Это был Аселл. Когда я подняла глаза, небо начало темнеть
Боже мой, когда же время стало таким быстрым?
О чем ты думаешь? –
спросил Аселл
Ой, я не знала, сколько
времени прошло. – сказала Аврил
— Ты, должно быть, устала. – сказал Аселл
Я кивнула, сказав
да
— Ты хорошо закончил встречу? – спросила Аврил
— Да, пойдем
прогуляемся. - сказал Аселл
Когда мы вышли из замка и пересекли большой сад, я увидела остановившуюся
карету
Зайдя внутрь, я все время смотрела в окно
Я думала, что почувствую
себя отдохнувшой после встречи с Принцессой, но это расстраивало еще больше
Мой разум был переполнен мыслями, поэтому я заставила себя посмотреть на пейзаж
В поле зрения появились торговые улицы по всей улице
Элитная торговая улица была полна предметов роскоши, но были
и прилавки с аппетитной едой
Хотя товары поставлялись через торговцев в Остеле, мне не удалось
увидеть их выстроенными в такую ​​очередь
И даже если после победы над монстром дела пошли лучше, свежие
продукты в Остелле были роскошью
То же самое было и с пирожными, украшенными фруктами
Поэтому, если мне хотелось что-то съесть, я приносила ингредиенты и готовила это сама
Мне нравилось готовить, но мне также хотелось посмотреть, что
готовят другие
Я посмотрела
в
окно так, как в детстве смотрела
на
пекарню
Как будто моя стратегия сработала, беспокойный разум успокоился
Тем временем карета остановилась
— Хочешь взглянуть? –
спросил Аселл
Я тихо киваю головой
Когда я уже собиралась войти в магазин с небольшим волнением,
я услышала рядом с
собой сплетни
Люди, проходившие по улице, поглядывали на нас и перешептывались
Нахмурившись, Аселл спросил меня
— Тебя это беспокоит? – спросил Аселл
Немного. -  сказала Аврил
— Ты слышала, что они
говорили?
Я покачала
головой.
Мой слух был недостаточно хорош, чтобы слышать шепот людей на расстоянии
Словно с облегчением Аселл вздохнул
Аселл открыл дверь пекарни и тихо пробормотал
— Аврил, подожди меня здесь. Мне нужно заняться кое-какими делами
По его словам, колокольчик, висящий на двери, издал четкий звук
В то же время Аселл исчез вместе с теми людьми, которые шептались
в мгновение ока
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    Ты же не собираешься
убивать их, правда?
Не говори мне. Они сделают
это сами
Нет! Я не хочу быть
сообщником убийцы
Но внутренне откровенный
поступок Аселлуса был приятен
Я отвела взгляд от пустой
улицы и вошла в пекарню
Донесся запах ароматного
хлеба
В отличие от Остелла,
пекарня Летеллы Ли была яркой
На светло-бежевом фоне
была установлена витрина из красного дерева
Стеклянная ваза была
наполнена белыми нарциссами
Хлеб
был посыпан сыром и фруктами
Из-за экзотических цветов
у меня возникло ощущение, что я попала в выставочный зал, а не в пекарню
Это было редкое зрелище в
Остелле
Я радостно оглядывала
полки, думая о том, как испечь этот хлеб
Осмотревшись вокруг некоторое
время, я подумала об Аселлусе
«Почему Аселлус до сих пор
не вернулся?»
Казалось, время пролетело
незаметно
Когда я присмотрелась
повнимательнее, то увидела, что весь хлеб, на который я обратила внимание, был
завернут
Это не может быть
совпадением
Был только один человек,
который мог бы это сделать
Аселлуса, с другой
стороны, нигде не было видно
Я несколько раз оглядела
магазин, прежде чем поняла, что он стоит прямо у меня за спиной
«Я был ошеломлена. Почему
ты стоишь у меня за спиной?»
Я тут же повернулась к
нему и спросила
- Ты их купил?
.....Ты права
Я бы не смогла закончить
все это
Однако он притворяется
глухим
У меня не было другого
выбора, кроме как позвать его снова
Аселл, это уже слишком
Потом он перестал вести
себя так, будто не мог победить, и открыл рот
Ты можешь раздать это
слугам
Из Остелла приехала лишь
горстка слуг. Я уверена, тебе придется это выбросить
- Тогда я найму еще слуг
Что?
Как ты можешь нанять больше
людей только потому, что у тебя остался хлеб? Это просто чепуха
Я ошарашена
А что не так с Аселлом?
Я лучше, чем кто-либо
другой, знала, какую скромную жизнь вел Аселлус
Теперь трудные времена
миновали. Тем не менее, не было необходимости тратить деньги без необходимости
«Не похоже, чтобы
экономическое положение Остелла резко улучшилось»
Остелл по-прежнему
представлял собой пустынное снежное поле
То, что Аселлус избавился
от монстра, вовсе не означало, что Остелл внезапно превратится в землю, где
растут зерновые культуры
«Аселл в восторге от того,
что у него теперь есть деньги?»
Я тоже была такой
Однажды мне
посчастливилось держать в руках крупную сумму денег
Тогда у меня было хорошее
настроение, поэтому я потратила много денег
Но вскоре я пожалела об
этом
Чем больше денег он получит,
тем больше будет взволнован
Но при таких темпах
Аселлус не будет знать, что находится на грани банкротства
Я предостерегла его
суровым взглядом
Аселл, мы не должны
тратить товар впустую
Ты единственная, кто
думает, что это пустая трата времени
Это пустая трата времени -
покупать так много еды, что ты не сможешь съесть ее всю
Я съем это все. – сказала
Аврил
Я закатила глаза и
посмотрела на него
И у меня заболит живот
Аврил
Что ж, даже если это
пустая трата времени. – сказала Аврил
Ха. Ты действительно
Он не закончил фразу
Я посмотрела на него,
чтобы сказать что-то еще, но он отвернулся от меня
Вместо этого он
расплатился с владельцем и направился ко мне
Цены на хлеб намного
превзошли мои ожидания
Я вздрогнула и схватила
его
- Ты рассчитал цену?
Да. Я просил обо всем.
Может, купим магазин? – спросил Аселлус
Его глаза загорелись
Если я кивну, значит, он
действительно собирается купить магазин
Этот детский вид только
заставил меня вздохнуть
Нет, все в порядке
Услышав мой ответ,
настроение Аселлуса становится торжественным
Что с ним не так? Я рада,
что он только что был в хорошем настроении
Я не могла понять почему
Однако Аселлус так и не
объяснил причину до конца
Странно, но наши сердца,
казалось, были не в ладах друг с другом, поэтому мы все время молчали
***
От лица Аселлуса
Аселлус вздохнул, глядя на
груду хлеба в своей комнате
Одна сторона его комнаты
была заставлена хлебом, потому что Аврил приказала слугам принести его в его комнату
Казалось, она была очень
расстроена этим инцидентом
Голос, смешанный со вздохами,
вырвался изо рта Асселуса
- Я не хотел ее
расстраивать
Но он не мог вынести
бережливого поведения Аврил
После того, как я
обнаружил, что люди говорят об этом еще больше
- С тех пор как миссис
Аврил поселилась на севере, она тоже стала деревенской жительницей
- Разве карман маркиза не
легче твоего, верно?
- Как карман маркиза может
быть таким легким? Я слышала, у них отдельные комнаты
- Ха-ха! За кулисами был
какой-то секрет. Его жена, должно быть, очень убита горем
Приглушенные замечания,
которые, как они думали, останутся неуслышанными, были слышны
В этот момент его глаза
побелели от гнева. Поэтому я подаю пример
Позаботившись о них, я
бросил свои перчатки на землю
На перчатке была
выгравирована печать Остелла, но мне было все равно
Напротив, я надеялся, что
поползут непристойные слухи и что никто не будет поднимать шум из-за Аврил
Но даже тогда мое сердце
не успокоилось, поэтому я повел себя незрело перед Аврил
Результатом было вот что.
Как сказала Аврил, в моей комнате хранилась куча хлеба, который нельзя было есть
Благодаря этому сладкий
запах проникал в мой нос
Что, черт возьми, я делаю?
Смех сорвался с моих губ.
Покупали хлеб, который мы даже не смогли доесть, и Аврил меня не ненавидела
И все же я чувствовал себя
хорошо
Потому что принцесса
решительно отвергла предложение Аврил
Хотя было довольно обидно,
что Аврил действительно думала о том, чтобы уйти от меня
Аселлус на мгновение
задумался, затем взял малиновый пирог, на который Аврил обращала внимание
дольше всего
Затем он постучал в
среднюю дверь, ведущую в комнату Аврил
Ее глаза, затуманенные
сонливостью, оживились
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    От лица Аселлуса продолжается
Аврил медленно открыла дверь
На ее лице была написана сонливость
Что случилось? – сказала Аврил
Ммм….Не хотела бы ты покушать
вместе со мной? – спросил Аселлус
.....В это время? -  спросила Аврил
Тон Аврил был резким, но ее
взгляд был прикован к пирогу
Вместо ответа Аселлус предложил
Аврил пирог
Аврил взяла пирожное и держала
его с неловким выражением лица
Кроме того, ее сонные глаза
оживились
Да, на этот раз я даю тебе
время.  - ответил Аселлус, сдерживая смех
Аврил
кивнула, так как не могла победить
Пирожные на поздний перекус
Аврил отвечает так, как будто
разговаривает сама с собой
Аселлус притворился глухим
и сел на диван
Аселлус разрезал пирог на небольшие
кусочки и поднес их Аврил
Она неохотно взяла тарелку
Сам того не осознавая, Аселлус
наблюдал за ее действиями
Аселлус наблюдал за каждым
этапом процесса, пока Аврил, держа вилку в руке, нарезала пирог на маленькие кусочки
и проглотила
Когда Аврил ела, ее щека выпячивалась,
как у белки
Ее глаза сверкали, как изумруды
Аврил почти ничего не говорила,
но, судя по выражению ее лица, пирог выглядел восхитительно
Аселлус открыл рот, едва сдерживая
ману, готовую выпрыгнуть у него изо рта от ликования
- Это вкусно? Выпей и это тоже
Подогретое молоко поставили
на стол, гадая, когда его принесут
Аврил покорно взяла стакан
и уставилась на чистую вилку Аселлуса
- Ты тоже это ешь. Я не думаю,
что смогу съесть все это в одиночку
- Я так и сделаю. После того,
как ты закончишь есть
На этот раз Аврил протянула
пирог Аселлусу
Звук дребезжащих мисок эхом
разнесся по комнате
Когда Аврил только поставила
тарелку, Аселлус поставил ее тоже
Затем Аселлус прошептал
Я сожалею о том, что произошло
сегодня в магазине
Что?
Выражение лица Аврил стало
напряженным
Похоже, у нее тоже было много
мыслей по поводу моего глупого поведения в пекарне
Аселлус почувствовал облегчение,
когда догадался о беспокойстве Аврил, и его голос стал мягче
Несмотря на то, что ты остановила
меня, я упрямо купил много хлеба
Выражение лица Аврил смягчилось
Но часть ее мрачного выражения
все еще сохранялась
«Но то, о чем думает Аврил,
она делала это и раньше»
Так было с тех пор, как она
поговорила с принцессой
Аврил выглядела встревоженной
Аселлусу пришлось побороть
искушение обнять ее
Не зная его намерений, Аврил
сказала это с суровым выражением лица
Обещай мне, что ты никогда
больше так не сделаешь
Аселлус ответил немедленно
Я не буду
- Даже подслушивать. Если ты
сделаешь это снова, ты не увидишь моего лица. – сказала Аврил
Аселлус кивнул
Аврил очень хорошо знала о
слабости Аселлуса
После заявления Аврил Аселлус
не сможет тайно следить за ней
Это все время откладывалось,
но было необходимо применить магию звукоизоляции в его комнате
На самом деле, Аврил просто
закрыла на это глаза
Сладкое время совместного употребления
десерта продолжалось еще некоторое время
Пребывание Аселлуса с Аврил
было настолько приятным, что он не мог заставить себя спросить ее, почему она хочет
уйти от него
От первого лица Аврил
Проснувшись утром, я почувствовал
себя раздутой
Это было потому, что накануне
вечером я съела пирог, не контролируя себя
«Но это было восхитительно»
К счастью, у меня не было никаких
планов на сегодня
Я пошла искать Сену, чтобы
пропустить завтрак
Я собиралась сказать Аселлусу,
чтобы он поел первым, не дожидаясь
Сена пришла как раз вовремя
Сена, иди и найди Аселлуса
Но я не могла сказать то, что
собиралась, и заткнулась
Потому что лицо Сены стало
белым, как лист бумаги
Что не так?
Сена едва дышала
Тем временем у меня дрожали
руки и ноги
...Мадам!
Сена, я в холодном поту?
Ну, проблема не в этом! Сейчас
же!
Сена запнулась
Затем я почувствовала чье-то
присутствие
Последовал отчетливый, мощный
стук
«Кто это, черт возьми?»
Я взглянула на Сену, но она
держала рот на замке
Как будто Сена хочет, чтобы
я сама это проверила
Я неохотно впустила человека,
который постучал
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    «Разве она не миссис
Лавтри?»
На мгновение мое тело
напряглось
После того, как я завладела
им, дней, которые я пробыла в Лавтри, было меньше суток
Как только я вступила во
владение, меня посадили в карету, не зная английского
В тот день меня провожала
та самая женщина
«Конечно,
это была мать Аврил»
Как только я поняла это, я
вскочила со своего места и поприветствовала ее
Мама!
Аврил, ты даже не
встретилась со мной после того, как приехала в Королевскую столицу
Сказав это, она закатила
глаза
Смутившись, я ответила,
избегая ее взгляда
Мне жаль. Я была в
затруднительном положении
Да, я увидела принцессу,
как только приехала. - сказала мама Аврил
Да
Я внимательно посмотрела
на нее
Миссис Лавтри была мало
известна как дополнительно
Единственная информация,
которую я знала, заключалась в том, что она ужасно любила Аврил и что вся
придирчивость Аврил была унаследована от ее матери
Настрой миссис Лавтри не
изменился даже в разгар кризиса. [Аврил рассказывает о ситуации с монстром]
Когда монстр взбесился в
ответ на запрос в службу поддержки, отправленный Лавтри, она сказала: «Письмо
не очень элегантное»
«Теперь у меня
неприятности»
Для меня она была трудным
соперником
Несмотря на свой характер,
она мать Аврил
И она легко может указать,
что я не настоящая Аврил
Пока я был погружена в
раздумья, миссис Лавтри села, ничего не сказав
Приятная улыбка появилась
на ее лице, когда она медленно оглядела комнату
Здесь довольно приятная
атмосфера
Разве это не так? Аселлус
украсил его
Этот парень значительно
улучшился. Но ты доставляешь неприятности
Раздался неловкий смех
К счастью, она медленно
обмахивалась веером с фиолетовыми перьями, как будто не замечала, что я стала
другим человеком
Ее взгляд обратился к Сене
Острые глаза внимательно
изучали Сену, которая задрожала и ничего не могла сделать, а только закатила
глаза
С губ мадам Лавтри
сорвался вздох
Вздох
Я перевела дыхание и
сказала Сене
Сена, приготовь немного
чая
Ах, да!
Сенна поспешно ушла
Как только звук шагов Сены
удалился, холодная оценка исчезла
- Как она может стоять
спокойно, когда здесь гость? Как ты знаешь, такому ребенку нужно образование
[Мама Аврил имела в виду,
что это обычный реверанс для горничной, чтобы поприветствовать гостей и сначала
предложить чай или прохладительные напитки]
Сена - хороший ребенок
Да, хорошие дети не могут
выполнить простое поручение
Мама!
Ладно. Ты говоришь мне не
критиковать твою горничную, верно?
Я молча кивнула
С момента нашего разговора
прошло меньше десяти минут, а я уже чувствовала себя измотанной
«Нет, давай разберемся
вместе»
Она была матерью Аврил
В будущем нам предстоит
столкнуться со многими вещами, так что я не должна просто уходить
Осмотрев комнату, миссис Лавтри
повернулась ко мне лицом
Что с тобой не так? -
спросила она меня, сурово глядя мне в глаза
Она оглядела мой наряд с ног
до головы и снова вздохнула
Ты собираешься и дальше
так оставаться? – спросила мисс Лавтри
Я только что проснулась и
выглядела ужасно
«Я даже не причесалась»
Но это мисс Лавтри пришла без
предварительной записи
Даже она не слишком стремилась
понять мою ситуацию
Я тупо уставилась на нее
В конце концов, я сделала
шаг и сказала,
Я собираюсь переодеться
Миссис Лавтри кивнула, как
будто поняла
Конечно, твоя горничная
сейчас придет
Сенна тут же вернулась с
чайником
Она посмотрела на меня и
жестом велела не уходить, но я не могла поприветствовать гостью в своей пижаме
Попросив ее немного
подождать, я вошла в гардеробную
***
Миссис Лавтри была очень экстравагантна, и она также
надеялась, что ее дочь пойдет по тому же пути
Кроме того, Лавтри была семьей, располагавшей значительными
финансовыми ресурсами, чтобы поддержать ее желания
Миссис Робтри, прожившая жизнь, которой никто не завидовал,
носила легкую уличную одежду, сравнимую с вечерними платьями любой другой семьи
После долгих раздумий я выбрала экстравагантное платье
Другие горничные помогали Аврил одеваться, кроме Сены
Страх перед миссис Лавтри также был очевиден на их лицах
Она сидит в соседней комнате, так что я не могу открыть рот
«Мисс Лавтри
так же велика, как
и слухи. она подчиняет себе служанок одним своим появлением»
Когда я выходила из
гардеробной, проглотив свои тревоги, мисс Лавтри приветствовала меня довольной улыбкой
«Я не
вижу в этом никакого смысла. С ней все в порядке?»
Как только ей стало легче, она открыла рот
Аврил, не
хотела бы ты купить безделушки и ожерелья к своему прекрасному платью?
Почему? В гардеробной много украшений
- Скоро будет банкет. Сколько украшений можно хранить в
этой маленькой гардеробной?
Их было достаточно, чтобы надевать их на каждый банкет, не
накладывая друг на друга, но мисс Лавтри, похоже, это не понравилось бы
Кроме того, я не Аврил из Лавтри
Я не хотела быть
расточительной, но мне пришлось к этому привыкнуть
«Теперь
я богатая женщина. Я достаточно богата, чтобы носить драгоценности по всему
телу»
Собравшись с мыслями, я
смогла мягко кивнуть головой
Выражение лица мисс Лавтри
стало более расслабленным после получения моего ответа. Мне стало интересно,
почувствовала ли она себя лучше при мысли о том, что спустя долгое время будет
гулять по столице со своей дочерью
Что ж, приятно видеть твое
лицо спустя долгое время
Я тоже
Она удовлетворенно
улыбнулась и отпила чаю
Затем ухоженные брови
изогнулись
В то же время лицо Сены
побелело
Безжалостный голос
вырвался из уст мадам Ровтри
У тебя хороший желудок,
Аврил. Не могу поверить, что я пила эту безвкусицу к чаю
Пожалуйста, мама!
Но она твоя горничная, так
что я не могу молчать
Глаза Сены наполнились печалью
Она была готова
разрыдаться, поэтому я махнула ей рукой, чтобы она вышла
Как только Сена вышла из
комнаты, словно убегая, появился Аселлус


    Том 1 Глава 76.1

    Прежде чем я успела
спросить, когда приехал Аселл, Аселлус поздоровался с миссис Лобтри
Давно не виделись
Аврил пристально смотрела
на Аселлуса, пока тот не закончил здороваться с нее
Холодный голос слетел с ее
губ, в которых сквозило неодобрение
Поскольку вы, ребята, даже
не потрудились встретиться со мной, у меня нет другого выбора, кроме как прийти
сюда
Я собирался скоро с вами
увидеться. – сказал Аселлус
И
что?
Миссис Лавтри, не говоря ни
слова, подняла чашку с чаем
Это был совершенно другой
взгляд, чем раньше
- Проходи и присаживайся. -
сказала Аврил беспечным тоном
Аселлус сел рядом со мной,
ничего не сказав
Как только он сел, миссис
Лавтри поставила стакан
Даже на ее лице была
улыбка
«Почему она в ярости?»
Любой мог видеть, что она
разозлилась
Это потому, что мы не
смогли адекватно оправдать ее ожидания?
Пока я размышляла, я
услышала ледяной голос
Да, на этот раз вы отлично
поработали. Вы был в трудном положении
- Я польщен. – сказал
Аселлус
Но я не думаю, что вы стали
благородным человеком
Что она имела в виду под
этим? – подумала Аврил
Я запаниковала и
попыталась остановить ее
Но миссис Лавтри жестом
велела мне оставаться на месте и продолжила
- До меня дошли слухи,
ходящие о вас. Вы позволяете людям оскорблять мою дочь, а потом позволяете ей получить
аудиенцию у принцессы?
О, это...
- Аврил, я не разрешала
тебе говорить
Но это был мой выбор
В конце этих слов миссис
Робтри нахмурилась
Она коснулась своего лба и
неохотно заговорила
Да, ты взрослая. Но тебе
не хватало опыта. Изначально я планировала поехать в Остелл, чтобы обучать тебя
после того, как закончу работу Лавтри, и вместе посещать общественные
мероприятия. Но ты не смогла справиться даже с этой простой задачей? В моих
глазах ты такая же, какой была, когда тебе было пятнадцать
Но, мама, я уже выросла
Миссис Лавтри кивнула и
продолжила
- Конечно, ты моя дочь. Ты
совершенна, куда бы ты это ни положила
Но в этом случае ты должна
последовать совету взрослого. В этом смысле, Аселлус, прости меня за то, что я
набросилась на вас. Но понимаете ли вы чувства матери, которая доверила вам
свою дочь?
Конечно
Когда я забеспокоилась и
облизала губы, Аселлус сжал мою руку, чтобы заверить меня
Миссис Робтри
удовлетворенно кивнула
- Это довольно смело. Вы
знаете, почему я это делаю. Я не думаю, что вы осмелились бы общаться с
принцессой из-за моей дочери. Верно?
Да
Не порочьте честь Лавтри. –
сказала миссис Лавтри
Я буду иметь это в виду. –
сказал Аселлус
Миссис Лавтри
удовлетворенно улыбнулась
Свирепое настроение
смягчилось
Только тогда Аселлус
дружелюбно подает голос
Должен ли я приказать
слугам приготовить закуски?
Сена занервничала и заметила,
что приготовила только чай
Но миссис Лавтри покачала
головой, как будто ей было все равно
На этот раз ее глаза были
устремлены на меня
Я тоже покачала головой
Все в порядке
Асселус слегка улыбнулся,
как будто точно угадал мои мысли
Ну, вчера вечером мы оба
съели по тарелке пирога и заснули
Миссис Лавтри спокойно
посмотрела на нас и заговорила
- Кстати, я собираюсь
пройтись по магазинам с Аврил. Ты занята?
– Нет, я не...
[Миссис Лаври хочет побыть
наедине с Аврил. Она спросила Аселлуса просто из этикета]
Аселлус неловко улыбнулся
- Тогда я скажу слугам, чтобы
приготовили карету
Спасибо
Как только Аселлус вышел
из комнаты, миссис Лавтри прикрыла рот веером
Еще некоторое время назад
казалось, что она противостоит сопернику, но теперь на ее лице застыло нежное
выражение
«Хотя, без сомнения, она
действительно мать Аврил»
Я едва улыбнулась ей,
потому что думала, что у меня начнется икота
Мама, ты выглядишь
счастливой
Ты это видишь? – спросила
миссис Лавтри
Да. Я беспокоилась, что ты
можешь рассердиться
С губ мадам Лавтри
сорвался вздох
Она закрыла глаза, как будто
устала, и выразила свои истинные чувства
- На самом деле, я
беспокоилась, что он мог стать высокомерным. Люди меняются, когда получают
власть
Тебе не нужно беспокоиться
об этом. - сказала Аврил
Да, похоже на то
Миссис Лавтри мягко
улыбнулась, закрыв глаза
Как раз в этот момент
подошел Аселлус
Давайте спустимся вниз
вместе. Все уже готово
Мы кивнули и спустились
вниз
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    Перед уходом Аселлус надел
на меня браслет
Он должен был быть готов к
любой непредвиденной опасности
Я минимизировал потребление
маны, так что это не должно создать проблем. Если что-то пойдет не так с твоим телом,
потяни за браслет. Он сломается
Я кротко кивнула и посмотрела
на него с нечаянной мыслью
Я не
собираюсь прослушивать
Я не буду
Действительно?
- Клянусь небом. Я никогда
не буду тебя подслушивать
Сказав это, Аселлус встретился
со мной взглядом
Эти золотистые глаза сверкали,
как бриллиант
Я не думаю, что Аселлус станет
лгать, поэтому я кивнула
Да
Сенна протянул мне эскофион*.
[*средневековый головной убор ]
Его готовили в спешке, потому
что на улице было жарко
Как сказала Сена, Лателла наполнена
солнечным светом
Я взяла эскофион и вышла из
комнаты
Аселлус проводил меня на первый
этаж
Когда мы спускались по лестнице,
миссис Лавтри, сидевшая в саду на первом этаже, встала
Ее взгляд упал на мою руку,
в которой я держала Аселлуса
После долгого молчания она
медленно открыла рот
Аселлус, ты каждый раз сопровождаешь
Аврил?
Миссис Робтри выглядела немного
удивленной
Независимо от того, насколько
вы добры, для того, чтобы действовать в соответствии с поведением другого человека,
требуется работа
«Ну, кто бы мог такое сделать»
На самом деле, поведение Аселлуса
было экстраординарным по сравнению с другими аристократами
Я не знала, потому что сравнивать
было не с чем, но реакция миссис Лавтри убедила меня
Что Аселлус уделял мне много
внимания
Пока я была погружена в раздумья,
Аселлус гордо кивнул
Конечно
Какой милый жест. -  сказала Миссис Лавтри
Миссис Робтри обернулась с
довольным выражением на лице
Пойдем. -  сказала миссис Лавтри
Я шла рядом с ней
Прямо перед входом была припаркована
карета
Очень грациозной походкой она
забралась в карету
«Она даже не наступила на такую
длинную юбку»
Я была ошеломлена, наблюдая,
как она осторожно поднимается даже по ступенькам кареты
Это было совершенно другое
движение, не похожее на мое, которое я просто имитировала
Даже если бы я возродилась
снова, я не думала, что смогла бы так ходить
К сожалению, можно было только
подражать манерам Аврил
Но миссис Лавтри была столь
же снисходительна к Аврил, поэтому не обращала внимания, пока я не наступила на
подол ее юбки
Вместо этого меня расстраивало,
что я ничего не могла сделать
- Твоя обнаженная шея продолжает
беспокоить меня. Все украшения Остелла имеют такую форму?
Не потому ли, что мне действительно
незнакомо существование матери, которая уделяет мне внимание?
Я не чувствовала себя виноватой
из-за того, что меня критиковали
Я ответила легкой улыбкой
Потому что это слишком тяжело
для меня
- О, ты тоже стареешь. Твои
плечи затекли?
Миссис Робтри издала редкий
для нее смешок
Она выглядела по-настоящему
счастливой
Это утомительно - ухаживать
за собой, но мы же Лавтри, не так ли?
Да, ты права
- Да, кстати, я почувствовала
облегчение. Аселлус вел себя так, как и подобает настоящему мужу
Он так хорошо вел себя, когда был ребенком, но
как же быстро он вырос
Миссис Лавтри погрузилась в
воспоминания. В уголках ее губ появилась нежная улыбка
Это было похоже на воспоминание
о старых временах, когда меня еще не существовало
Я ничего не могла ответить,
поэтому у меня перехватило дыхание
Рука, державшая подол юбки,
была полна силы
К счастью, карета быстро прибыла
на торговую улицу
Миссис Лавтри вывела меня из
кареты
Она указала на магазин своим
веером прямо перед собой
Ты помнишь это место? Это место,
которое тебе когда-то нравилось
Я медленно кивнула
Магазин, оформленный в пастельных
тонах, был украшен цветами и драгоценными камнями
Должно быть, это дорогая вещь,
которую трудно найти
В прошлом это было место, которое
понравилось бы настоящей Аврил
Я последовала за ней и начала
промывать себе мозги
«Я Аврил, которой нравится
быть необычайно богатой и гламурной»
Только тогда тяжелые шаги стихли
***
Отправив Аврил и ее сопровождающую,
Аселлус отправился в Королевский замок
Те, кто узнал его, поприветствовали
его
Но как только Аселлус ушел,
они бросились собираться
Будь то дворяне или слуги,
все собрались вместе
Это было связано не с его славой
Это было из-за слухов, циркулирующих
в столице
Они шептались вполголоса, чтобы
Аселлус не услышал их
...Ты это слышал?
- Если ты говоришь о группе
Зуна, найденной на перекрестке, то я уже слышал об этом
Я слышал, что один из них даже
не мог открыть глаза
Прошлой ночью охранники обнаружили
четырех человек, лежащих в переулке на перекрестке
Все они упали в обморок, но
никто из них не пострадал
Тем не менее, группа на перекрестке
не могла встать с постели
Они были заняты молчанием,
как будто это было имя, которое они не осмелились бы произнести, даже когда охранники
настойчиво допрашивали преступника
Это была странная ситуация.
Охранники не смогли поймать преступника, и им было приказано прекратить дело
Когда распространился слух,
люди предположили, что виновником был Аселлус, как будто они ждали подтверждения
Жертва действительно была сбита
с ног, не получив травм, но с места инцидента упала перчатка с эмблемой Остелла
Как предупреждение
Но почему произошел этот инцидент?
- спросил с озадаченным выражением лица слушавший их собеседник
- Потому что они оклеветали
его жену
— ...Ее? Похоже, у нее десять
жизней
[Они имели в виду, что Аврил повезло с привязанностью
маркиза]


    Том 1 Глава 77.1

    Даже если это было не из-за Аселлуса, было глупо очернять Робтри, который был в центре общественного внимания.
Робтри - знаменитости в обществе, и это клеймо прочно вошло в их родословную.
С Аврил, ставшей женой маркиза, было трудно общаться.
“Они очень хотели, чтобы их похоронили”.
“Они могут винить только себя, и все же это довольно печально”.
“Ну, они бы и подумать не могли, что окажутся на больничной койке из-за такой ошибки”.
Зун и его спутники - главные нарушители спокойствия, в том числе распространяющие ложные слухи.
Но теперь, после вспышки гнева Аселлуса, все чувствуют облегчение.
“Вы знаете, что многие люди покидают социальные круги из-за них?”
“Я полагаю, они пытались таким же образом загнать маркизу в угол? Это глупо”.
Но в конце истории этот план провалился.
“В любом случае, с маркизой лучше не связываться”.
“Маркиз стал национальным героем. Даже Король начал обращать внимание на его семью”.
Остеллы стали неприкосновенной территорией.
Когда у других все хорошо, это нормально испытывать зависть, но они находятся за гранью ревности.
Маркиз Остелл теперь занимает высокое положение в иерархии как беспрецедентный волшебник.
Человек, который создает несуществующие вещи и разрушает несуществующие вещи.
По словам тех, кто отправился с ним покорять морское чудовище, также можно было остановить время и окрасить небо в ярко-красный цвет.
Вы даже не можете посмеяться над этим из-за чрезмерности, поскольку не один человек был свидетелем сцены сражения.
На самом деле, сообщалось, что прибрежная зона, где происходило морское сражение, была настолько выжжена, что восстановить ее первоначальный вид было практически невозможно.
Что вы можете сделать, чтобы остановить такого человека?
Если вы хотите прожить долго, лучше держать рот на замке
***
Ходили всевозможные слухи, которые достигли даже ушей принцессы Андрии.
И вот теперь главный герой этих слухов стоял перед ней.
Андреа посмотрела на Аселлуса со странным выражением лица.
"Он именно такой, как описано в романе"
Холодная и циничная личность, но красивая внешность скрывает любые недостатки
Единственное отличие состояло в том, что глаза, которые могут заставить влюбиться любого, независимо от пола, стали необычайно холодными, как только он увидел ее.
Выражение его лица стало намного холоднее, чем когда он был с Аврил.
Андреа задается вопросом, зачем он попросил аудиенции, если это может привести к холодной войне.
Чтобы соответствовать настроению, Андреа игриво спросила.
“Хм. Я тебе нравлюсь?”
“Это вообще возможно?” - спросил Аселлус.
Андреа рассмеялась над таким резким ответом.
Лицо Аселлуса исказилось, когда он услышал ее смех.
Однако его мана стабильна.
Как она и ожидала, Аселлус предотвратил всплеск своей маны из-за Аврил.
"Так почему же тогда маркиз попросил у нее аудиенции?"
Андреа стало искренне любопытно. Она спросила, выпуская веер, который элегантно держала в руке.
“Я не знала, что Господин приедет навестить меня”.
“Я должен кое–что рассказать вам о своей жене”. - сказал Аселлус.
”Да, конечно". – сказала Андреа
Глаза Андреа сияли, как кристаллы.
Казалось, что Аврил была единственной, о ком думал Аселлус.
Хотя Аселлус знал, что сейчас самое подходящее время разбогатеть, тот факт, что он вернулся домой, как только закончилась охота на монстров, был тому доказательством.
Такой человек становится центром скандалов.
Причина, по которой я пришел сюда, очевидна.
Андреа кивнула, как будто все поняла, не слушая ни единого слова.
“Я не была причиной скандала”.
Услышав ответ, Аселлус рассмеялся, как будто это была шутка.
“Но вы молчите. Это называется молчаливым согласием”.
Услышав ответ Аселлуса, Андреа лишилась дара речи.
Аселлус угадал
Она молча согласилась со стратегией Короля.
Потому что у нее не было сил сразу же воспротивиться этому.
Она хранила молчание даже после того, как рассказала Аврил о ложных слухах.
Андреа не может совершать безрассудных поступков.
Ей нужен запасной план.
"Она подумала, не представится ли ей такая возможность".
Однако когда-нибудь это должно было быть сказано, поэтому Андреа посмотрела на Аселла и сказала:
“Я беспомощная принцесса, поэтому у меня нет выбора, если маркиз мне не поможет”.
На губах Аселлуса появилась усмешка.
“Вы просите меня помочь вам, принцесса?”
“Да, я хочу пожать вам руку, но почему у вас такой недовольный вид?”
- Теперь, когда вы знаете, этого достаточно.
Выражение лица Аселлуса стало еще более холодным.
Его поведение было неприятным из-за того, что он не отступал ни на дюйм.
“Похоже, вы даже не задумываетесь о точке зрения другого человека”. - сказала Андреа.
Из его тела потекла мана.
Необузданная мана разлетелась повсюду, покалывая кожу Андреа.
К счастью, способность Андреа к мане настолько велика, что она может противостоять неконтролируемой мане Аселлуса.
Конечно, даже она рассчитала это, и была большая вероятность, что у Аселлуса была бесконечная мана, но теперь это за гранью воображения.
Он был достаточно силен, чтобы заставить одного из них рухнуть, но Андреа не так-то легко сдалась.
Она едва заметно улыбнулась и ответила.
“Хотя я и нахожусь в центре скандала, давайте исправим это. Если Его Величество не передумает, нападки на вашу жену продолжатся. Не будет ли лучше, если вы возьмете меня за руку?”
"Нет! Ни в коем случае”
“А ваша жена думает так же?” – спросила Андреа
Выражение лица Аселлуса стало суровым.
Его чувства выражали нахмуренные брови.
“Я надеюсь, вы не станете втягивать Аврил в эту ситуацию”.
Как и ожидалось, казалось, что в его мыслях и сердце существовала только Аврил.
Кроме этого, все остальное не имело значения.
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